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ZMLUVA O VYDANÍ FIREMNEJ 
DEBETNEJ PLATOBNEJ KARTY 

1 TAfflA BANKA l ;-l:111,i1.nl,., d II~ co~hl/f' 

Poboeka:~Člslo Klienta: J EUR I Typ balika 

Cislo účtu v tvare IBAN 

Tatrabanka,-as •• Hodžovo namestie 3,811 os Bratislava SR, IÓO: 00686930, 
Obchod~ reg. Mestskeho súdu Bra~lava III, Oddiel Sa, vložka č. 7~ /8 (banka} 

Udaje o maJiteľov1 be!ného učtu 

Näzov:I ttij TCJLÚlNlľ{ ft, o JNt I t 
l 1č:o I J6M! r .J,f ri.,t, 1, 

Adresasid!a 1-f -h ITlt. f /'{Q(l Jff/1V 

Dafl0\'Ydom1c!I fJ..111!.J../IJU ma Uľr:J,///d --~--------~ 
Adl8sa p18 zaslan!e platobnych kar1et: O sídlo firmy 

O pobočka ~------------------~ 

Vydänie platobnej karty k tomuto účtu pre držiteľa Karty 

Visa (Karta) 

Max1mälrff. denny hm1ť. : J UQ( : EUR l.Jmd pre platby cez internet 

l..mut pre "Yber hotovosti _ ~ - EUR Bezkontaktne platby:□ ano [iZj rne 

I Limit pre Apple Pay/Google Pay: do")'Šky mait. denneho limitu čerpania 

JOOr IEuR 
1 

Kartafunkčnav. ~Europa DAz.ta D SevemáAmet1ka 0JutnaAmenka 0Amka 0Austraha 

• l.Jmlt pre bezhotCNostne platby Je vo vyške maximálneho denne ho ľ1mrtu čerpania 

Obchodne meno spoločnosti (uvedene na Karte, max 21 znakov) 

Meno a priezvisko držJtera Karty (tNedene na karte, max 21 znakov): 

Štátna pnslušnosf: ~--- osí preukazu totožnosti 

D,uh a č1slo preukazu totožnosb: 

Rodne číslo· Dätum narodenia: -.!a========~ 
Adresa ttvaleho pobytu: -----
Heslo (služ1 na tel. kontakt s bankou, max 16 znakov): 1 

KraJma narodenia: 

Pohlavie. 1 ==::J Mobilné telefonne éislo 

Zobrazwame mfotmatrroeho zostatku na bežnom učte prostrednlctvom bankomatu O ano [i2I rne 
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Vyjadrenie majiteľa bežného účtu a držiteľa Karty 

1 Majiteľ bežného účtu/držiteľ Karty bene na vedomie 
a súhlasí so Všeobecnymi obchodnymI podmienkami 
Tatra banky, a s., Obchodnými podm1enkam1 Tatra 
banky, a s pre medzrnárodné firemné debetné platobné 
karty, so Sadzobníkom poplatkov Tatra banky, a s, 
pnčom všetky tu uvedené dokumenty sú neoddehteľnou 
súčasťou Zmluvy o Karte. Pre účely všeobecne 
záväzných právnych predprsov majiteľ bežného 
účtu/držiteľ Karty týmto vyhlasuje, že pn uzatvorení 
obchodu bol cnformovaný o všetkych skutočnosttach 
tykajuc1ch sa podmienok obchodu a o odplatách 
v prospech khenta, ktoré súv1s1a s touto zmluvou 
a zároveň potvrdzuje, že prevzal Sadzobnlk poplatkov 
Tatra banky, a s 

2 Majiteľ bežného učtu/drž1teľ Karty tymto zároveň udeľuje 
suhlas, že všetky informácie a doklady o zálež1tosttach, 
ktoré sa ho týkaJu a ktoré sú chránené bankovým 
taJomstvom, poistným taJomstvom, pripadne inou 
zákonom stanovenou formou mlčanhvostI, môže banka 
poskytnúť osobám uvedenym vo Všeobecnych 
obchodných podmienkach Tatra banky, a s Maj1teT 
bežného účtu/držiteľ Karty vyhlasuje, že všetky údaje, 
ktoré banke poskytol alebo sprístupnil, s0 pravdivé 
a aktuálne, pnčom za ich pravdivosť a aktuálnosť 
zodpovedá. V prípadoch, kedy majiteľ bežného 
účtu/držiteľ Karty banke poskytuJe osobné údaje tretich 
osôb, sa majiteľ bežného účtu/držiteľ Karty zaväzuje 
mfonnovat' bete osoby, že ich údaje poskytol 
prevádzkovateľov,, ktorym Je Tatra banka, a s, ako 
aj mfonnovať o ďalších skutočnostrach podľa čl. 14 
Nanaderna Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
20161679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pn 
spracuvaní osobnych údaJov a o voľnom pohybe 
takychto udaJov, pnčom tieto informácie sú dostupné 
aj na mtemetoveJ stránke www tatrabanka sk 

3 Ak dôjde medzi bankou a majItelom bežného 
účtu/držItelom Karty k uzatvoreniu rozhodcovskej 
zmluvy, môžu byť pripadné spory, ktoré vzniknu alebo 

Vyjadrenie banky: 

Miesto Bratislava dátum 2 , ~01~ 2n25 
Podpis oprávnených osôb za banku 

.... '\ ' 
Pečiatka pobočky 

vznikli z bankových obchodov, riešené okrem 
reklamačného konania a súdneho konania 
aj prostredníctvom rozhodcovského konania podľa 
zákona č 244/2002 Z. z o rozhodcovskom konaní Ak 
dôjde medzi bankou a maJrteľom bežného učtu/drž1terom 
Karty k uzavrebu dohody o nešenr sporu medIácIou, 
bude možné nešiť spor mimosúdne tlež medrác1ou 
na základe zákona č 420/2004 Z z o medIác11 Zároveť\ 
sl Vás dovoľujeme informovať, že rozhodcovské zmluvy, 
ktoré boli uzatvorené na nešeme sporov pred Stálym 
rozhodcovskym súdom SlovenskeJ bankoveJ asoc1ác1e, 
a na základe ktorých sa nezačalo rozhodcovské konanie 
na Stálom rozhodcovskom súde Slovenskej bankovej 
asocIác1e, strácaiu platnosť dňom zverejnerna 
rozhodnuba o zrušení tohto stáleho rozhodcovského 
sudu v Obchodnom vestníku 

4 V prlpade volby zobrazovania zostatku na bežnom účte 
prostredníctvom bankomatu majiteľ bežného účtu 
súhlasí s oznamovaním zostatku drž1teľov1 Karty Ak 
banka ponúkne maJ1teľov1 bežného účtu s balíkom 
služieb možnosť vybrat sI z aktuálnej ponuky dizajnov, 
banka sr vyhradzuje právo vydať Kartu VISA aj v inom 
ako ma1 1teľom bežného účtu/ držiteľom Karty zvolenom 
dizajne 

5 Držiteľ Karty splnomocňuje maJItefa bežného účtu 

na prevzatie Karty 

6 Zmluva o vydaní firemne/ debetneJ karty nadobúda 
učmnosť v deň bezprostredne nasleduJúcom po dnl Jej 
zvereJnerna v Centrálnom reg 1stn zmluv vedenom 
Uradom vlády Slovenskej republiky podľa § 47a ods. 1 
Občianskeho zákonnfka v spojenl s § 5a ods 1 a 2 
zákona č 211/2000 Z. z o slobodnom prlstupe 
k mfonnác1ám a o zmene a doplneni rnektoiych zákonov 
(zákon o slobode informácií) v znení neskoršlch 
predpisov, pnčom povmnosť zvereJrnť túto zmluvu má 
m.aj1teľ bežného účtu Informáciu o zverejnenf tejto 
zmluvy ma11teľ účtu bezodkladne zašle banke 

Vyjadrenie kllenta: 

Táto Zmluva o Karte akceptovaná bankou sa považuje za súčasť Zmluvy o bežnom učte 
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VŠEOBECNÉ OBCHODNÉ PODMIENKY Tatra banky, a. s., 
pre klientov fyzické osoby - podnikateľov 

TATRA BANKA 
ll(!.-•• .,,, .r •• " ••~ a právnické osoby 

Článok 1. 
Definície a pojmy 

Pre účely tychto Všeobecných obchodných podmenok 
Tatra banky, a s. pre khentov fyzicke osoby - podnikate­
ľov a právnické osoby (ďalej len „VOP") a právneho vzťahu 
medzi bankou a klientami fyzickými osobami - podrnka­
teľm1 a pravnlckým1 osobami sa použ11u nižšie uvedené 
definície a pojmy s nasledu1úc1m významom: 

1. Bankou je Tatra banka, a.s., Hodžovo namestie 3, 
811 06 Bratislava 1, IČO: 00 686 930, zapisana 
v Obchodnom registri Mestskeho sudu Bratislava 
III, oddiel: Sa, vložka č. 71 /B, bankove povolenie 
udelene rozhodnut1m NarodneJ banky Slovenska 
č. UBD-1788/1996 v spojItostI s rozhodnut1am1 
č. UBD-22-1 /2000, UBD.S61-2/2000, UBD-
762/2002, UBD-404/2005, OPK-1156/3-2008 
a OPK-11394/2-2008, elektrorncka adresa. www 
tatrabanka sk a tatrabanka@tatrabanka.sk. Banka Je 
poskytovateľom platobných služieb v zmysle Zakona 
o platobných službách a nad JeJ činnosťou vykonava 
dohľad Narodná banka Slovenska. 

2. Bankové Informácie sú všetky informácie o zalež1-
tostiach týkajúcich sa klienta banky, ktore ma banka 
o ňom vedené vo svojom informačnom systeme ale­
bo v meJ dokumentach, získala ich pri výkone alebo 
v súvislosti s výkonom bankových č1nnost1 a nie sú 
vereJne postupne. Tieto informácie vratane dokla­
dov o zalež1tostiach týkajuc1ch sa klienta je banka 
povmná utaJovar a chramť pred vyzrademm, zneužr­
tím, poškodením, zrnčernm, stratou alebo odcudze­
ním a poskytnúť ich tret1m osobam len s predcha­
dzajucim písomným súhlasom dotknutého klienta 
alebo na jeho písomný pokyn, ak tieto obchodne 
podmienky alebo všeobecne zavazné právne pred­
pisy neustanovuJÚ mak. 

3. Bankový pracovný deň pre SEPA okamžité platby 
a SEPA platby bez konverzie v ramcI SR je taký deň, 
v ktorom vykonavaiú svoju č1nnost banka a ostatne 
1nšt1túc1e zučastňujúce sa na vykonavaní platobneJ 
operacIe. Bankovy pracovný deň pre ostatné plat­
by Je deň, v ktorom vykonavaiú SVOJU činnost banka 
a ostatne mšt1túc1e zučastňuJúce sa na vykonavanf 
platobnej operacie a tento deň nie je dňom pracov­
ného pokoja alebo pracovného varna. 

4. Bankové spojenie pre platby v rámci Slovenskej 
republiky v mene EUR je dvadsatštyri znakove me­
dz1bankove č1slo účtu (IBAN). Bankove spo1enie pre 
ostatné platby ie lBAN alebo číslo učtu pnJemcu, na­
zov účtu a adresa pnJemcu, sw1ftový kod/BIC (Bank 
ldentificabon Code) alebo názov a adresa banky 
pnjemcu. IBAN a BIG je Jedinečným ldentif1katorom 
za učelom Jednoznačnej ident1l1kac1e používateľa 

platobnych služieb alebo Jeho platobneho účtu pre 
platobne operácie. 

5. Bežný účet je účet, ktorý znaďuJe banka pre Jeho 
maJ1tera v dohodnuteJ mene na zaklade pisomneJ 
zmluvy na dobu neurčitú, ak sa s klientom nedo­
hodne inak V sulade s dojednanými podmienkami 
banka pnJIma na bežny účet peňažne vklady ale­
bo platby uskutočnené v prospech ma11teľa učtu 
a z peňažných prostnedkov na bežnom účte podľa 
písomneho pnkazu majiteľa účtu alebo pn splnern 
podmienok určených v zmluve vyplati požadovanú 
sumu alebo uskutočni platby ním určeným osobam. 

6. BIC (Bank ldentif1er Code) alebo sw1ftovy kod ban­
ky ie medzinárodný bankovy ident1f 1kačny kód, kto ry 
má 8 alebo 11 znakov a používa sa na idenbfikaciu 
finančnej inštitúcie pn platobných transakciach. 

7. Cenmk služieb je bankou zostavený prehľad po­
platkov a cien za produkty a služby Obsahom cenní­
ka služieb je najmä Sadzobník poplatkov Tatra ban• 
ky, a.s. alebo jeho čast, poplatky a ceny za produkty 
a služby ponúkane a predavane v obchodnej sieti 
Tatra banka Group a zasady spoplatňovania. 

8, Cut-off time, resp. čas systémovej uzávierky Je 
čas, do ktoreho banka prebera alebo pnjIma platob­
ne alebo me pnkazy a platby a do ktorého realizuje 
transakcie so splatnosťou v deň predloženia pnl<azu 
resp. pnJat1a pnl<azu. Prevzaté resp pnjate platobné 
alebo iné pnkazy a platby banka spracovava počas 
celeho bankového pracovného dňa. Platobne alebo 
me pn'kazy a platby pnJate bankou po cut-off t1me sa 
považu1u za pniaté v nasledujuci bankový pracovný 
deň. Cut-off hrne schvaľuje banka a zvereJňuje ho vo 
svojich obchodných pnestoroch. 

9. Cut-off time pre splátku pohľadávky banky resp. 
čas systémovej uzávierky pre splátku pohľadáv­
ky banky je čas, do ktorého Je klient povmný za­
bezpečiť dostatok peňažných prostriedkov na účte 
za účelom započitarna spiatky pohľadavky alebo Jej 
časti. Cut-off tIme pre splatku pohľadavky banky 
schvaJuje banka a zverejňuje ho vo svoJich obchod­
ných pnestoroch. 

1 O. Cut-off time pre SEPA inkaso, resp. čas sys­
temovej uzávierky pre SEPA inkaso je čas, do 
ktorého Je klient povmný zabezpečiť dostatok pe­
ňažnych prostnedkov na účte za účelom odpísania 
mkasa. Banka je opravnena zmeniť alebo zaviesr 
novy cut-off time v prípade zmien technických ale­
bo procesnych pravidiel uplatňujúc1ch sa pri pla­
tobných službách. O Cut-off time a Jeho zmenach 
banka mformuJe klientov v dostatočnom časovom 
predstihu p1somne a tiež na svojej internetovej strán­
ke a vo svoJ1ch obchodných pnestoroch. 

11. Expresná platba je platba so skratenou lehotou na 
jeJ vykonanie, kedy banka odp1še sumu platby v deň 
splatnosti (ak bol pnkaz predloženy do bankou sta-



VŠEOBECNÉ OBCHODNÉ PODMIENKY Tatra banky, a. s., 2 pre klientov fyzické osoby- podnikateľov a právnické osoby 

noveného cut-off time) a odovzda podklady potreb- pracovného dňa zmenené, pnčom zmena výmenne-
ne na vykonanie platby sprostredkuJúceJ 1nšt1túcii ho kurzu založená na referenčom vymennom kurze 
tak, aby bolo zabezpečené pnp1sanle sumy platby sa môže uplatnovať okamžite aj bez predchadzajú-
na účet banky príjemcu bez zbytočného odkladu po ceho oznamenia klientovi. 
odp1saní sumy platby z účtu banky platrteTa. Expres- 17 Mandát pre SEPA inkaso je suh!as klienta so SEPA 
na platba Je osobitne spoplatnena v zmysle sadzob- inkasom finančnych prostnedkov z Jeho bežného 
mka poplatkov učtu vedeneho v banke v mene EUR za podmienok 

12. IBAN (lnternational Bank Account Number) Je upravených v týchto VOP. 
medzinarodne bankové č1slo učtu, ktore umožňuJe 18. Príplatok za manuálne spracovanie platobné--
jednoznačnu 1dent1f1kác1u pnjemcu a automat1zo- ho pr1kazu z dôvodu chýbajuclch alebo chybne 
vane spracovanie platby. Sklada sa z kodu kraJiny, uvedených údajov Je dodatočný poplatok zúčtova-
kontrolneho čísla (pre každého khentaje vypočítané ný na ťarchu účtu platiteľa Tento typ poplatku môže 
presne stanovenym algontmom z kódu banky, pred- vzniknúť nespravne uvedenými platobnýrrn mštruk-
čísha a čísla účtu), kódu banky, predčislla a čísla ciami v platbe, na zaklade ktorých banka nemôže 
účtu klienta. platbu spracovaf automaticky a ie nutný manuálny 

13 IBAN validátor ie mechanizmus na kontrolu sprav- zásah. Zúčtovanie tohto poplatku Je banka oprav-
nosti štruktúry IBANu pnJemcu podTa špecifik štruk- nena vykonať aJ v prípade, že na účte klienta me Je 
túry učtov Jednothvych kraJín na strane banky, a to dostatok finančných prostnedkov. 
z dôvodu zabezpečenia automat1ckeho spracovania 19. Obchodné priestory banky su take priestory pob o-
prevodu prostredníctvom cleanngoveho systemu čiek a me admm!strabvne pnestory banky, v ktorých 
Za celkovú správnosf IBANu zodpovedá klient. spravidla dochádza k uzatváraniu právnych vzťahov 

14 ldentif1kator príjemcu (CID - Creditor ldentifler) medzi bankou a klientom. Obchodne priestory ban-
je jednoznačny identif1kator pnJemcu SEPA inkasa. ky sa považuJú za miesto plnenia. Pre všetky pravne 
Umožríuie platiterom a bankam platiteľov venf1kovaf vzťahy medzi klientom alebo trefou osobou a ban-
SEPA inkaso a spracovaf alebo zamietnuť inkaso kou piati pravo platné v mieste plnenia, poloaT sa 
v zmysle požiadavky platiteTa. CID sa sklada z kodu banka s klientom nedohodne inak. 
pnslušneJ kra11ny, 2 kontrolných číslic, kódu def1nu- 20 Okamih prijatia platobneho príkazu Je deň do-
Júceho obchodne aktMty pnJemcu a maximalne 28 ručenia, resp. predloženia pnkazu do banky. Oka-
čisllc Je vyčlenenych pre narodný 1dent1f1kator pri- mih pnJatia platobného pnkazu nemusí by( zhodný 
jemcu. V Slovenskej republike prideTuJe ident1fikator s dátumom splatnosti určenom na pn'kaze. Banka 
pnJemcu Narodná banka Slovenska na základe pi- realizuJe platbu na základe datumu splatnosti urče-
somneJ žradosti priJemcu SEPA inkasa prostredmc- nom v príkaze, ak nie Je datum splatnosti na pnkaze 
tvom svoJeJ banky. určeny, tak sa mm rozumie okamih pnjat1a platobne-

15 Klient je fyzicka alebo právnicka osoba, ktora vstú- ho pnkazu a platby. Podmienky cut-off tIme určene 
pila s bankou do tých zaväzkových vzťahov, ktorých v týchto VOP zostavaJú pre okamih pojatia platobné-
predmetom sú bankové činnosti uvedené v Za.kone ho pnkazu nedotknuté 
o bankach, taktiež osoba, s ktorou banka rokovala 21 SEPA okamžita platba Je nekonverzná platba 
o uzatvorern obchodu, aj keď sa tento obchod ne- v mene EUR, pričom učet priJemcu a platrteľa je 
uskutočni[, a bež osoba, ktora prestala by( klientom vedený v bankach zapojených do schemy SEPA 
banky. Banka pre účely právnych vzťahov medzi ňou okamžitých platieb. Finančne prostnedky sú na účet 
a jej klientmi zaraďuje fyzické osoby - podrnkateTov pnJemcu pnpísane do rnekoľkých sekund. 
do skupiny pravnických osôb. Pojem m3J1teT účtu, 22 SEPA platba Je úhrada v mene EUR z účtu piati-
opravnená osoba, použ1vater platobných služieb, teľa na učet pnJemcu, pnčom oba účty sú vedené 
platiteľ a pnjemca sa v týchto VOP potrživa len pre v bankach zapojených do SEPA Pn'kaz na SEPA 
presneJš1e rozhšeme postaverna klienta. úhradu musI splňar stanovene kntéria, a to uvedenie 

16. Kurzový lístok je bankou zostavený prehľad výmen- čísla účtu plat1teTa a pnJemcu v tvare IBAN, v pripa-
nych kurzov JedneJ meny za Inu menu, ktorý, ak nie de platieb mimo SR aJ názov účtu prijemcu a uvede-
je dohodnute mak, je zavazný pre banku a klienta rne platobneJ inštrukcie „poplatky 1nych bank znáša 
Výmenný kurz mien, s ktorymi banka obchoduje, pnJemca, t.J. SHA, pnpadne ai SLEV". Ak pnkaz na 
je stanoveny zväčša na základe aktualnych cien na SEPA uhradu nebude obsahovať niektorý z \oj'ŠŠ,ie 
medz1bankovom trhu pre každý bankový pracovný uvedených krrtern, bude takýto prevod bankou od-
deň. Aktuálny kurzový lístok a jeho zmenu zverejňu- m1etnutý. 
Je banka vo svo11ch obchodných pnestoroch a na 23. Podpisový vzor Je listina, v ktoreJ sú zadefmovane 
internetoveJ stranke alebo iným vhodným spôsobom osoby oprávnene konar v mene klrenta a spôsob 
dohodnutým v zmluve spolu s určením učinnosti, a rozsah ich konania. Podp1sovy vzor môže mar 
pnčom zverejnenie banka zabezpečí najneskôr dva formu osobrtného dokumentu (ako napr. Zoznam 
mesiace pred učmnosťou zmeny. Výmenné kurzy opravnených osôb a špecIf1kac1a rozsahu opravne-
Jednotlrvých mien môžu byť v priebehu bankoveho nI k učtu) alebo môže by( sučasťou zmh.J\o)'. Osoby 
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opravnene konať v mene khenta môžu byť v podpi­
sovom vzore zadefinované v skupine M, D, K a V 
a spôsob ich konania môže byť zadefinovaný v úrov­
ni S, A alebo B. Ak Je súčasfou podp1soveho vzoru 
vlastnoručne graf1cke znazornerne podpisu khenta, 
t J. Jeho mena a pneZVJska alebo pnezviska, musí 
obsahovať osobnostné znaky s prvkami indMduall­
ty. Uvedené platí aj pre grafické znazornenie pod­
pisu klienta obsiahnuté v akomkolvek mom tlačive 
banky. Podpisový vzor Je uložený v banke a môže 
slúži( na 1dentiftkáciu klienta v obchodných vzfahoch 
súvis1ac1ch s účtom. V podpisovom vzore sú zaroveň 
definovane oprávnene osoby, ktoré môžu v mene 
klienta vykonava( prostredníctvom elektronických 
komunikačných médn platobne operácie ako aj ďaJ... 
šie pravne ukony stanovene Jednak v pnslušnom 
podpisovom vzore k Zmluve o poskytovaní banko­
vych služieb k účtu prostredrnctvom elektronických 
komurnkačnych medií, pnpadne v ineJ zmluve s ban­
kou ako aJ v Obchodných podmienkach Tatra banky, 
a s k elektronickému bankovníctvu. Takto určena 
opravnená osoba je vždy oprávnena na zadavarne 
alebo zrušenie prístupu k prislušnemu účtu pre tre-
1:te strany. 
Skupina M (majiteľ účtu, štatutárny zástupca1 

splnomocnenec) určuie osobu splnomocnenu 
klientom prostredníctvom podpisových vzorov na 
zakladanie, zmenu a zrušenie vztahov súvisiacich 
s pnslušným učtom, na zadavanie, zmenu alebo 
zrušenie osôb v podpisových vzoroch k príslušne­
mu účtu, a na požadovanie bankových informácií 
o príslušnom účte. Osoba zo skupiny M ma zaroveň 
opravnerna osôb zo skupiny D, K a V 
Skupina D (disponent) určuje osobu splnomocne­
nú klientom prostredrnctvom podpisových vzorov na 
disponovanie s f1nančným1 prostnedkami na učte, 
na samostatne požadovanie informácii o účte nevy­
hnutne pre výkon jej opravnenia (t J. 1nforrnác1e o ná­
zve a č1sle učtu, stave a pohyboch na účte, výpis 
z účtu), na samostatne podanie žiadosti o sprostred­
kovanie vrátenia platby a tiež na samostatné podanie 
žiadosti o poskytnutie infonnacn o učte klienta pre 
učely auditu. Osoba zo skupiny O ma zaroveň oprav• 
nerna osôb zo skupiny K a V. 
Skupina K (kuriér) určuJe osobu splnomocne­
nú klientom prostredrnctvom podpisových vzorov 
na preberanie vyp1sov z účtu, predkladanie zmlúv, 
žiadosti, platobných pnl<azov a ostatných dokladov 
podp1sanych osobami zo skupiny M alebo D, na pre­
beranie hotovosti z účtu na zaklade predloženeho 
pnkazu opravnenych osôb Osoba zo skupiny K ma 
zároveň oprávnenia osôb zo skupiny V. 
Skupina V (vkladateľ) určuje osobu splnomocne­
nu klientom prostredníctvom podpisových vzorov na 
vykonanie vkladu peňažných prostnedkov khenta na 
učet kflenta. 
Úroveň S osoby zadef1novaneJ v podpisových vzo­
roch určuje samostatný spôsob konania osoby zo 
skupiny M alebo D. 

Úroveň A osoby zadefinovanej v podpisovych vzo­
roch určuje spoločný rozsah konanra osoby zo sku• 
piny M alebo D Osoba s úrovňou A môže konať 
spolu s inou osobou s úrovňou S, A alebo B. 
Úroveň B osoby zadefinovaneJ v podpisovych vzo­
roch určuJe spoločný rozsah konania osôb zo sku­
piny M alebo D, pnčom osoba s úrovňou B môže 
konaf spolu s inou osobou s úrovňou S alebo A. 
Podp1soyý vzor zaroveň môže obsahovať vymedze­
nie rozsahu oprávnem pre využívanie bankovych stu• 
Žleb k účtu prostredrnctvom elektronických komun1-
kačných medu. Vymedzenie týchto oprávnern môže 
obsahovať tieto služby a opravnerna k účtu. 
Internet bank.mg - paslVJla forma alebo aktrvna for­
ma (s limitom) alebo aktívna forma bez hmitu 
DIALOG Ltve - pasívna forma alebo akt1vna forma 
Presný rozsah týchto oprávnem ie stanovený v Ob­
chodných podmienkach Tatra banky, a s k elektro­
nrckemu bankovníctvu. Tato časť tlačiva Podpisový 
vzor sa považuJe za Zmluvu o poskytovaní vybraných 
bankových služieb k učtu prostredníctvom elektrer 
mckych komurnkačnych medn. 

24. Poplatky iných poskytovateľov platobných slu• 
žieb su spracovateľske poplatky inych poskytova­
teľov platobných shmeb ako banky platiteľa, ktoré 
vzn1knu pn platbe. Platiteľ pn platbe urči na platob­
nom pnl<aze, či poplatky inych poskytovateľov pla­
tobnych služieb bude znášať sám alebo ich bude 
znašať pn1emca platby. Zúčtovanie poplatkov iných 
poskytovateľov platobnych služieb Je banka oprav­
nená vykonať aj v pnpade, že na účte klienta nie je 
dostatok finančných prostnedkov. 

25. Poskytovateľ služieb informovania o účte (dalej 
aj „AISP") Je osoba, ktora v prostredí siete internet 
poskytuje platobne služby lnfonnovanra o platob­
nom účte, ktorý vedie banka a je pnstupný online. 

26. Poskytovateľ platobných služieb vydávajúci pla­
tobné nástroje viazané na kartu (ďaleJ aJ „CISP") 
Je osoba, ktorá poskytuje platobné službyvydavania 
platobného nástroja ku platobnemu učtu, ktorý ve­
die banka a Je pnstupny anime. 

27. Poskytovateľ platobných iniciačných služieb 
(ďaleJ aJ „PISP") je osoba, ktora v prostredí siete 
internet poskytuje platobne iniciačne služby (t.J. vy­
konavan1e platobných operác10 ku platobnému účtu, 
ktorý vedie banka a je pnstupny anime. 

28. Reklamačný poriadok Tatra banky, a.s. (ďalej aJ 
,,reklamačný poriadok") upravuje postup, prava a po­
vinnosti banky a klienta pn uplatňovania vybavovarn 
reklamácn kvality a spravnosti poskytovaných služieb 
banky. Banka pnJíma reklamácie svojich služieb vo 
svoi1ch obchodných pnestoroch, prostrednictvom 
služby DIALOG live, poštou alebo prostrednictom 
mobilnej apllkacie, pokiaľ Je taka možnosť pnstupná 
a pn ich vybavovam postupuje podľa platneho rekla­
mačneho poriadku, Banka je opravnená reklamačný 
poriadok upravovať a mernť. Zmenu reklamačného 
ponadku banka zverejňuJe vo svojich obchodných 
pnestoroch a na svoJeJ internetovej stranke alebo 
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iným vhodným spôsobom. Reklamačný ponad o k Je 
k d1spoz1c11 v každej pobočke banky a na mtemeter 
veJ stranke banky. 

29. Sadzobmk poplatkov Tatra banky, a.s. (ďalej aJ 
„sadzobník poplatkov'1 Je listina obsahuJúca per 
piatky a ceny za produkty a služby banky. Banka je 
opravnená mernf rozsah poskytovaných produktov 
a sllJŽJeb ako aJ výšku poplatkov a cien za produk­
ty a služby v Sadzobmku poplatkov. Pre vybraných 
klientov je banka opravnená upravovar a menrt' 
vyšku poplatkov odlišne od Sadzobníka poplatkov 
Zmenu Sadzobn1ka poplatkov banka spolu s urče­
nim jeJ učinnost1 zvereiňuJe vo svoi1ch obchodných 
priestoroch a na svojej internetovej stránke alebo 
iným vhodným spôsobom dohodnutým s kllentom. 
Sadzobník poplatkov je k drspozícn v každeJ poboč­
ke banky a na 1ntemetoveJ stránke banky, a to buď 
ako samostatna listina alebo ako súčasť Cenmka 
služieb. Ustanovenie bodu 5,4. tychto VOP sa uplat­
ňuJe obdobne aj pre sadzobnfk poplatkov. 

30. SEPA (Single Euro Payments Area) Je oblasf, v kter 
reJ môžu fyz1cke a pravnicke osoby realizovať a pnJ1-
ma( platby v mene EUR v ramci kraJ1n zapoJených do 
SEPA (zoznam kraJ1n aktuálne zapoJených do SEPA 
je zvereJnený na www.tatrabanka.sk za rovnakych 
za.kladných podmienok pre ich vykonávame. 

31 SEPA inkaso (ďaleJ aJ ,,Inkaso") Je platba v mene 
EUR vykonavana v ramc1 kraJín oblasti SEPA na za­
klade znadeného Mandatu pre SEPA inkaso na m­
kasovame finančných prostoedkov z bežneho učtu 
platrteTa v prospech učtu pn)emcu, pnčom platobný 
pnkaz predklada priJemca SEPA inkaso reahzuJe 
banka za predpokladu, že s1 klient ako platiteľ SEPA 
mkaso dohodol s bankou spristupnenre svoiho učtu 
pre SEPA inkaso ako Úroveň 1 alebo Uroveň 2. 

32 Sprf stupnenie účtu pre SEPA inkaso Je služba po­
skytovana bankou k bežnemu účtu klienta vedeného 
v banke v mene EUR, ktorá umožňuJe klientovi zvoliť 
s1 z troch bankou ponúkanych možností realizácie 
SEPA inkasa Banka poskytuje pre svoJich klientov 
nasledovne úrovne spnstupnema účtu pre SEPA in­
kaso 
Úroveň 1 - umožňuJe banke zreahzovaľ každu 
SEPA inkaso na zaklade Mandátu pre SEPA inka­
so, ktorý poskytne platiteľ pnamo pnjemcovi platby 
bez toho, aby bolo potrebné doručenie Mandatu pre 
SEPA inkaso aJ banke. 
úroveň 2 - umožňuje banke zrealizovať SEPA inka­
so len vtedy, ak naJneskôr v bankový pracovny deň 
predchádzaJúci splatnosti doručeného pn'kazu na 
SEPA mkaso zo strany pnJemcu platby bude banke 
platiteľom doručený aJ Mandat pre SEPA inkaso, 
ktory poskytol platiteľ pnjemcovi platby, v opačnom 
prípade banka SEPA inkaso nezreal12UJe Mandat 
pre SEPA inkaso Je khent oprávnený udeliť pisomne 
v pobočke banky alebo prostrednictvom elektromc~ 
kých komunikačných medií. 
Úroveň 3 - neumožňuje banke realizovať SEPA in­

kaso z učtu klienta. 

33. Spotová valuta, resp. valuta Je deň vysponada­
rna prostriedkov na učte sprostredkujuceJ 1nšt1tuc1e 
v pripade vyšlych platieb alebo poskytovateľa pla­
tobných služieb pnjemcu v prípade platieb spraco­
vaných prostrednrctvom systemu TARGET2. V pn­
pade došlých platieb Je to deň, kedy môže klient 
disponovať s prostnedkam1 na svojom učte bez de­
betných úrokov. 

34 Spotrebiteľ Je fyzická osoba, ktorá pn uzatvaram 
a/alebo plnení zmluvy, predmetom ktoreJ Je posky­
tovanie platobných služieb, nekona v rä.mci svoiho 
zamestnania, povolania alebo podmkanra, čl ako 
štatutarny organ pravmckeJ osoby, JeJ prokunsta ale­
bo zástupca (vratane zastupcu fyzickej osoby pod­
nikateľa). Banka za spotrebiteľa nepovažuje žiadnu 
právnickú osobu alebo fyzickú osobu - podnikateľa, 

a to ani v prípade ak takato osoba zamestnava meneJ 
ako desať osôb alebo JeJ ročny obrat alebo celkova 
roéna bilančná hodnota nepresahuJe 2.000.000,­
EUR 

35. Tretie strany (ďalej aJ „TPP") sú všetci alebo kter 
rakoľvek z osôb poskytuJúc1ch platobné služby ako 
AISP, CISP, PISP ako sú defmovane v bodoch 24, 
25, 26 vyššie. Oprávnenia tretich strán pre pnstup 
k platobným učtom sl klient dohodne s bankou v oso­
brtneJ dohode medzi oprávnenou osobou a bankou, 
ktora sa uzaviera v prostred, elektronických komun1-
kačných medn. 

36. Účet Je bežny účet alebo vkladovy učet (ďalej aj 
„účeť1, ktorý znaďuJe banka pre jeho ma1rteľa v der 
hodnuteJ mene na zaklade písomnej zmluvy na dobu 
neurčrtu, ak sa banka s klientom nedohodne inak. 
Akje účetznadeny pre niekoľko osôb, ide o spoloč­
ný účet. Vklad na účte znadenom v banke sa pova­
žuje za vklad podľa§ 3 ods. 1 zákona č. 118/1996 
Z z. o ochrane vkladov a o zmene a doplnem niekto­
rých zakonov v znení neskorších predpisov. 

37 Úrokové sadzby Je listina obsahuJúca úrokove sa­
dzby stanovene bankou pre Jednotlivé produkty 
a služby banky. Vyšku úrokových sadzieb týkajucich 
sa obchodov banky a klienta určuie banka v zavis­
lost1 od situácie na finančnom trhu. Zmenu úroker 
vych sadZJeb banka zvereJni vo svoJich obchodných 
priestoroch a na svoJej 1ntemetoveJ stranke alebo 
inym vhodným spôsobom dohodnutým v zmluve 
spolu s určernm JeJ úč1nnost1, pnčom zvereineme 
banka zabezpeč, najneskôr dva mesiace pred účm­
nosfou zmeny. Zmena úrokoveJ sazdby založená na 
referenčnej úrokoveJ sadzbe ako aj zmena úrokoveJ 
sadzby, ktora Je pre klienta priazrnveJšia sa môže 
uplatňovaf okamžite aj bez predchádzajuceho ozna­
menia. Urokove sadzby sú k d1spoz1ciJ v každeJ po­
bočke banky a na 1nternetoveJ stranke banky. 

38. Vklad sú fmančné prostnedkyzverené banke, ktore 
predstavujú záväzok banky voči klientovi na ich vy­
platu. Vklad na účte sa považuje za vklad podľa§ 3 
ods. 1 zakona č. 118/1996 Z.z. o ochrane vkladov 
a o zmene a doplnenl niektorých zakonov v znení 
neskorších predpisov. 
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39 Vkladový účet Je účet, ktorý znaďuje banka pre 
ieho maJ1teľa v dohodnuteJ mene na základe pI­
somneJ zmluvy, ak sa s klientom nedohodne inak 
Zmluvou o vkladovom účte sa banka zavazuJe platiť 
z peňažných prostriedkov na učte úroky a klient sa 
zaväzuJe vložiť na účet peňažné prostriedky a prene­
chať ich na využitie banke. Vklad na vkladovom učte 
znadenom v banke sa považuje za vklad podľa§ 3 
ods. 1 zakona č. 118/1996 Z.z. o ochrane vkladov 
a o zmene a doplneni niektorých zákonov v zneni 
neskorších predpisov. 

40. Zákon o platobných službách Je platný a účinný 
zakon č. 492/2009 Z.z. o platobnych službach 
a o zmene a doplnené niektorých zakonov v zneni 
neskorších predpisov, resp pravny predpis, ktorý 
tento za.kon nahradí. 

41. Zrušenie účtu Je úkon banky, ktorým v pripade 
ukončenia zmluvneho vzťahu medzi bankou a klten­
tom dôjde k technickému zrušeniu vedenia učtu v in­
formačnom systeme banky. Informácie o zrušenom 
účte a dokumentáciu k účtu banka uchováva počas 
lehoty stanoveneJ všeobecne zavazným1 pravnymI 
predpismi. 

ČLÁNOK II. 
Účet 

2.1. Zriadenie a vedenie účtu 

2.1.1. Ak sa banka s klientom nedohodne mak, znad u­
je pre klientov na zaklade pisomnej zmluvy bež­
ne a vkladove učty, a to v mene euro a v cudzej 
mene. Ak nie Je v prislušnej zmluve s klientom 
uvedené inak, je zmluva uzatvorena na dobu ne­
určitú. Žiadnej osobe nevzniká právny narok na 
znademe akéhokolvek učtu alebo na poskytova­
me služby, a to am v pripade, ak už banka takeJto 
osobe predtým účet zriadila. 

2.1.2. Ak sa banka s kllentom nedohodne mak, účty 
sú vedené na meno a pneZV1sko / nazov khenta 
Banka môže na žiadosť klienta dopln1f označenie 
učtu khentom určeným spôsobom. Každý účet 
ma podelené svoJe číslo. 

dohoda oprávneneJ osoby s bankou v prostredi 
elektromckych komumkačnych médií. 

2.2.2. Majiteľ účtu môže splnomocniť ďalšie osoby, 
aby za neho a v Jeho mene vykonaval1 Jednotb­
ve dispozične opravnema ohľadne učtu a/alebo 
fmančných prostnedkov na účte, a to buď udele­
nim plneJ moci prostredmctvom znadema podpi­
sového vzoru k učtu, alebo udelemm písomneho 
plnomocenstva. Udelené dispozične oprávnenia 
ohľadne účtu a/alebo fmančných prostriedkov 
na účte prostredníctvom znadema podpisového 
vzoru k účtu, resp. na zaklade vmkulacie d1spo­
novanIa s účtom a/alebo s fmančnyml prostned­
kam1 na účte, nemaJÚ vplyv na konanie khenta 
v ramci iných zmluvných vzťahov s bankou, kto­
rých obsahom môže byf pravo banky zučtova( 
svoJe pohTadavky voči k11entov1 z takéhoto účtu. 

2.2.3 Mai1ter účtu je povinny uviesť, akým spôsobom 
sú splnomocnené osoby opravnene konať (sa­
mostatne alebo spoločne). AkekoTvek ďalšie ob­
medzema pn konaní a podpisovani banka nie je 
povinna akceptovať. 

2.2.4. V pnpade, že maJ1teľ účtu alebo splnomocnene 
osoby pn vykonavaní JednoU1vých dispozičnych 
oprávnern k účtu a/alebo peňažných prostried­
kov na účte budú pouŽIVať pečiatku, banka Je 
povinná vykonať kontrolu zhody udajov uvede­
ných na pečiatke iba s obchodnym menom ale­
bo nazvom klienta zadefinovaným v podpisových 
vzoroch k účtu, nezodpovedá však za graf1cke 
a tné odhšnost1 použ1vaneJ pečiatky. V pripade 
pochybnosti o pravosti pečiatky ma banka právo 
pokaz klienta nevykonat. 

2.2.5. Pokiaľ všeobecne zavazný pravny predpis alebo 
tieto VOP neustanovujú inak, oprávnenie dispo­
novať s účtom a/alebo s finančnými prostned­
kam1 na účte platí až do doručenia pisomneho 
odvolania plnomocenstva alebo do doručenia 
ineho dokladu preukazuiúceho skutočnosti, kto­
re vedú k vzniku, zmene alebo zámku oprávnenia 
d1sponovaf s učtom a/alebo s finančnými pro­
stnedkarni na učte. Zmeny podpisových vzorov 
sú pre banku zavazne na1neskôr od nasleduJuce­
ho pracovneho dňa po ich doručenl banke. 

2.2. Disponovanie s účtom a s finančnými prostrled~ 2.3. úročenie a účtovanie poplatkov 
kami 

2.2.1. Majiteľ účtu Je oprávnený v plnom rozsahu dis­
ponovať s účtom a s fmančnymi prostnedkami 
na účte, a to na1ma zoad1ť a zruš1f učet, navrho­
vaf zmenu dohodnutých podmienok v zmluve, 
d1sponovat s finančnými prostnedkarni na učte, 
zadavať, memť a rušiť opravnené osoby v podpi­
sových vzoroch, požadovať bankové mformacie, 
blokovať finančné prostnedky na učte. Opráv~ 
nenia a postup k platobnému učtu ma11teľa učtu 
prostredníctvom siete internet vratane pnstupu 
prostredmctvom trettch strán určuJe osobitna 

2.3.1 Banka úročí účet podľa aktuálne platných uroko­
vých sadzieb, a to v mene, v ktorej je učet vede­
ný, pnčom ak je úroková sadzba vyJadrená ako 
kladné č1slo, tak úrok určený na základe takeJto 
úrokoveJ sadzby vyplatí banka klientovi a ak úro­
kova sadzba vyJadrena ako za.porne číslo, tak ab­
solútnu hodnotu úroku z vkladu určeneho na za.k­
lade takeJto úrokovej sadzby zaplatí klient banke. 

2.3.2. Úročenie sa začína dňom zúčtovania finančných 
prostnedkov na účet klienta a končí sa dňom, 
ktorý predchadza dňu ich vyberu alebo prevodu. 
Pn kreditnom úročení sa za základ roka poč1ta 
rok s 365 dňami. Urok je počitany denne. Na 
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bežnom učte klienta zúétuJe banka kreditný úrok 
raz za mesiac, a to k poslednému kalendárnemu 
dňu pnslušného mesiaca, ak sa banka s klien­
tom nedohodne inak. Ak posledny kalendarny 
deň prislušneho mesiaca alebo pnslušného roka 
pnpadne na nederu alebo sviatok, banka zúčtuJe 
kreditný úrok na bežnom učte k predposledné-­
mu kalendamemu dňu príslušného mesiaca. 

2 .3.3 Za vedenie účtu, za paskytovane produkty a služ­
by, za poskytnutie 1nfonnácií khentovi o záležrtos­
t1ach týkaiuc1ch sa klienta alebo vyplyvaJucich zo 
závazkoveho vzťahu klienta s bankou, za poda­
nie spravy aud1torovi klienta, ako aJ za ďalšie Jed­
noUivé úkony na účtoch účtuje banka poplatky 
podľa Sadzobnika poplatkov. Poplatky sa účtujú 
mesačne, po poskytnutí produktu alebo služby, 
po vykonaní Jednotliveho ukonu, pnp. v inom do­
hodnutom termíne, pnčom Je banka oprávnena 
za týmto účelom poUŽJf na ich započ1tarne finanč­
ne prostnedky na účte klienta. 

2.4. Správy o zúčtovaní a stave na účtoch 

2 4 1. Banka informuJe k.henta o zúčtovaní poplatkov, 
o platobných operaciách a zaroveň o stave a po­
hyboch na účte prostredníctvom elektronického 
vypisu z učtu raz mesačne, ak sa s klientom ne­
dohodne inak O stave a pohyboch na bežnom 
účte banka mformuje klienta len v tom pnpade, 
ak počas zmluvne dohodnuteJ lehoty boh na učte 
vykonane pohyby. O pohyboch na vkladovom 
účte banka informuJe klienta len v tom pnpade, 
ak počas lehoty v1azanost1 vkladu boh na vkla­
dovom učte vykonane pohyby. Ak klient požiada 
o dodatočné alebo časteJšie poskytovanie mfor­
maciJ o zúčtovani poplatkov, o platobných ope­
raciäch alebo o stave a pohyboch na účte alebo 
ak požiada o zasielanie mformäcti 1nym spôso­
bom ako prostredníctvom elektronického výpisu 
z učtu raz mesačne, ma banka právo účtovaf za 
taketo poskytovanie mforrnacn poplatky v zmysle 
sadzobmka poplatkov. 

2.4.2. O nezreallzovani platobneho pr1kazu alebo od­
mietnuti vykonania platobneho pnkazu banka 
informuje klienta elektronickým, komurnkačným1 
med1am1 alebo telefonicky alebo prostredníc­
tvom avíza, pnčom v takomto oznámern uvedie 
dôvody odm1etnut1a vykonania platobneho pnl<a­
zu a ak je to možné aJ postup opravy chýb. Za 
oznameme podľa tohto bodu Je banka oprávnena 
učtovať poplatky v pnpade, že odm1etnut1e vyko­
nania platobneho pnkazu Je objektívne odôvod­
nené z dôvodov na strane klienta. 

2 4.3 Banka naJmenej raz ročne odsúhlasuJe s klien­
tom stav na jeho bežnom účte a vydáva o tom 
doklad, a to spravidla ku koncu kalendameho 
rok.a. lnformac1u obsahujucu stav na bežnom 
učte môže banka doručr( klientovi aj prostredmc­
tvom elektronických komunikačných médii. 

2.4.4 Bank.a Je oprávnena prerušiť zasielame výpisov 
z účtu klientovr v prípade, že účet Je v nepovo­
lenom prečerpaní alebo sa dozvie o smrti klien­
ta. V pripade smrb mairteTa spoločného učtu Je 
bank.a oprávnená doručovať vyp1sy z tohto účtu 
ostatným maJrteTom. Banka Je oprávnená preruš,( 
zasielame vyp1sov z účtu na alternatívnu/kontakt­
nú adresu určenú klientom v prípade, že pnJem­
ca takeJto zasielky banke p1somne oznam1 svoJ 
nesúhlas so zasielanim vyp1sov z účtu na Jeho 
adresu. Banka je tiež opravnená prerušiť zasie­
lanie vypisov z učtu na adresu určenú klientom 
v pnpade, že sa opakovane (m1rnmálne tn razy 
nas!eduJuce bezprostredne po sebe) vrati ban­
ke s označením, že adresát zásielky Je neznamy. 
Pravidla pre prerušenie zasielania výpisu na pn­
merane pouiiJú aj pre iné oznámenia vrátane 1n­
formacie o stave na účte v zmysle bodu 2.4.3. 

2.4.5. Klient Je oprávnený požiada( o zmenu frekven­
cie, jazyka alebo spôsobu doručenia výpisov 
z účtu aJ prostredníctvom elektronických komuni­
k.ačnych medu. Banka a klient, ktory nie Je spot­
rebiteľom v zmysle týchto VOP, sa v súlade so 
Zakonom o platobných službach dohodil, že pre 
ich zmluvne vzfahy sa nebudú uplatňovať usta­
novenia § 31 až§ 43 Zakona o platobných služ­
bach. Vzhľadom na to, bude banka opravnenaza 
poskytnutie informácie o zučtovaní poplatkov, o 
platobných operac1ách a zaroveň o stave a pohy­
boch na účte klientovi učtovaf poplatky v zmysle 
sadzobnika poplatkov 

2.5. Nepovolené prečerpanie finančných prostried­
kov na účte 

2.5.1 Banka je oprávnená svoJe pohľadavky voči klien­
tovi zúčtovaf na farchu Jeho účtu, a to aj v pripa­
de, ak na účte klienta nie je dostatok f1nančnych 
prostriedkov a zučtovanim na fare hu účtu sa účet 
dostane do nepovoleného prečerpania, alebo 
v prípade, ak sa účet už v nepovolenom prečer­
pani nachadza a zvýši sa tym rozsah nepovolene­
ho prečerpania. 

2.5 2. Khent je povinný nepovolene prečerpame na 
účte vyrovnaf. Banka je opravnena V'fZ)J8f klienta 
na vyrovnanie nepovoleného prečerpania, a to aj 
p1somne, pnčom urči lehotu na Jeho vyrovnanie. 

2.5.3. Za sumu, o ktorú je účet v nepovolenom pre­
čerpaní, má banka pravo učtovaf klientovi úroky 
z nepovoleného prečerpama (označovane aJ ako 
sankčné úroky) stanovene bankou, a to odo dňa 
kedy došlo k nepovolenému prečerpaniu. Ak nie 
Je stanovené inak, úroky z nepovoleneho pre­
čerpania banka zučtuje raz za mesiac, a to k po­
slednému kalendamemu dňu pnslušneho mesia­
ca, ak sa banka s khentom nedohodne mak. Ak 
posledny k.alendamy deň prislušneho mesiaca 
pnpadne na nedeľu alebo sviatok, banka úrok 
z nepovoleneho prečerpania zúčtuJe k predpo-
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slednemu kalendárnemu dňu pnslušného me­
siaca. Pri debetnom uročem sa za zaklad roka 
poč1ta roks 360 dňami. 

2.6. Blokovanie finančných prostriedkov 

2.6.1. Ak me Je v týchto VOP, obchodných podmien­
kach pre pnslušny produkt, v prislušneJ zmluve 
alebo podpisových vzoroch akceptovaných ban­
kou uvedené inak, podpisové vzory k učtu zria­
dené mairteľom účtu platia až do okamihu, kým 
sa banka dozvie, že maj1tel učtu zomrel. Ak sa 
banka doZVJe, že khent zomrel a podpisový vzor 
k učtu stratt platnosf v zmysle predchádzaJúceJ 
vety, banka prestane vykonavaf pnkazy na dis­
ponovanie prostnedkami na jeho účte, pok1af ide 
o účet jedne ho mai1teľa Banka umožní dispono­
vať prostnedkam1 na učte podľa pokynov sudu 
alebo iného organu, ktorý vykonáva dedičské ko­
nanie. V pnpade spoločneho účtu su opravnení s 
učtom d1sponovat ostatní mai1telia 

2.6.2 Banka zablokuJe dtsponovarne s f1nančným1 pro­
stnedkam1 na učte khenta v požadovaneJ vyške 
vpnpade. 
a) výkonu rozhodnutia alebo exekucie pnkaza­

mm pohľadavky z účtu v banke nanadeného 
súdom, exekútorom, daňovym uradom alebo 
iným oprávneným organom, 

b) výkonu rozhodnutia alebo exekúcie predajom 
cenných papierov a predloženim vkladnej 
knižky nariadeneho súdom, exekutorom, da­
ňovým úradom alebo inym opravneným orga­
nom, 

c) rozhodnutia organu čmneho v trestnom kona­
m alebo sudu, 

d) vyhlasenla konkurzu na maJetok klienta, 
e) dohody banky a klienta 

2.6 3. Banka môže blokovať disponovanie s finančný­
mi prostnedkarrn na účte klienta na nevyhnutnú 
dobu. 
a) v pnpade, že banka nadobudne dôvodne 

podozrenie, že peňažne prostnedky na účte 
sú určene na spáchanie trestneho činu, po­
chadzaJú z trestnej činnosti alebo z učasti na 
trestnej č1nnost1, alebo že konanie klienta rne 
Je v súlade so všeobecne zaväznymi pravnymI 
predpismi alebo týmito všeobecnymi obchod­
nym1 podmienkami alebo hrozí bezprostred­
né spôsobenie škody klientovi, 

b) z dôvodov tykaJúc1ch sa bezpečnosti platob­
nej operacIe alebo podozrenia z neautonzo­
vaneJ alebo podvodneJ platobneJ operacie, 

c) ak na účte klienta vzniklo nepovolene prečer­
panie peňažnych prostnedkov, ktoré v ban­
kou stanoveneJ lehote nevyrovnal, 

d) v pnpade zvýšenia nz1ka platobnej neschop­
nosti khenta, 

e) počas trvania výpovednej lehoty v pnpade 

ukončenia zavazkoveho vzťahu medzi bankou 
a klientom, 

f) v prípade, že sa banka rozhodne použiť fi­
nančne prostriedky na účte na započitanie 
proti svojim pohľadavkam, ktore ma voči 

klientoVJ, 
g) pre učely opravného zučtovama, 
h) v prípade novoobjaveného dedičstva, 
1) v pnpade ak sa banka dozvie o zámku klien­

ta (pravn1ckeJ osoby) s pravnym nastupcom 
a pravny nástupca sI nesplnil svoJu povinnosť 
podTa bodu 4. 7.5. a 4. 7.9. týchto VO P. 

2.6.4. Banka Je oprávnená blokovať pnpIsovame finanč­
ných prostnedkov na účet klienta počas trvania 
vypovednej lehoty v pnpade ukončenia zaväzko­
veho vzfahu medzi bankou a klientom. Banka je 
oprávnená blokovaf pripisovanie finančných pro­
striedkov na účet klienta aj v pnpade, že sa rele­
vantym spôsobom dozvie o smrti ma11teľa účtu. 

2. 6. 5. Klient Je povinný banku včas pIsomne inform ovaľ 
o tom, že finančné prostriedky na Jeho učte su 
vylučene alebo nepodhehaJu vykonu rozhodnutia 
alebo exekúcn. V opačnom pnpade banka ne­
zodpoveda za pnpadne spôsobenu škodu. 

2.6.6. Banka je opravnená zrealizovať pnkaz z pro­
stnedkov blokovaných v rámci exekúcie alebo vy­
konu rozhodnutia len za predpokladu, že uvede­
ne umožňuje všeobecne závazny pravny predpis 
a že klient k platobnemu pnkazu pnloži písomnú 
žiadosf, z ktoreJ bude zreJmé, že ide o zreahz<r 
vanie pn'kaz.u z blokovaných prostriedkov a pla­
tobný pnkaz spolu s takouto ž1ados(ou osobne 
predlož.J v pobočke banky. 

ČLÁNOK III. 
Platobné služby a zúčtovanie 

3.1. Operácie vykonávané v hotovosti 

311. Klient môže vykonáva( operacIe v hotovosti 
v mene euro a vtakeJ cudzeJ mene, pn ktorej ban­
ka vo SVOJOm kurzovom listu uvadza valutový kurz. 
Operacie vykonavane v hotovosti Je možné vyko­
naf výberom fmančných prostnedkov a vkladom 
finančných prostnedkov v hotovosti v pobočkach 
banky alebo v obchodných pnestoroch banky, 
ktoré sú určené na vykonavame hotovostných 
operácii (tzv. ,,pobočka s pokladňou"). Aktuálny 
zoznam poboč1ek s pokladňou banka zvereJňUJe 
na svojeJ internetovej stranke. Hotovostne opera­
cie v mene euro Je možné ...ykonavaf aj prostred­
níctvom platobnej karty v bankomatoch banky 
v rozsahu ich technických možnosti. 

3.1.2. Výber hotovosti z účtu nad 10.000,- EUR resp. 
ekvivalent čiastky nad 5.000,- EUR v cudzeJ 
mene, Je možný len za súčasného splnenia na­
sledovných podmienok· 
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a) klient nahlási banke požiadavku na hotovost­
ný vyber z učtu mimmalne dva bankove pra­
covne dni vopred, 

b) v okamihu nahlasovania hotovostneho vyberu 
má klient na účte m1nlmálne čiastku rovnaiucu 
sa nahlasovanému výberu, 

c) výber hotovosti v banke počas jedného ban­
kového pracovného dňa neprekroči pn vybe­
re z učtu čiastku 200.000,- EUR alebo ekvi­
valent te.rto čiastky v cudzeJ mene (uvedené 
sa tyka aj kumulovaných vyberov z Jedného 
účtu klienta). 

3 1.3 Ak klient nahlas1 banke požiadavku na hotovostný 
výber z učtu viac ako dva bankové pracovné dni 
vopred, banka tento výber umožní len za pred­
pokladu, že požadovaná čiastka nahlasovaného 
výberu bude na učte mlnimalne dva bankove pra­
covne dm pred požadovaným terminom vyberu, 
v opačnom pnpade banka hotovostný výber ne­
umožní a dohodne s klientom nové podmienky 
výberu 

3 1.4. Vyber hotovosti vyššeJ čiastky ako je uvedena 
v bode 3.1.2. p1sm. c) tohto členku môže banka 
dohodnúť s klientom osobitne. 

3.1.5 V prípadoch, keď banka zabezpečuJe svoju pre­
vadzku prostredrnctvom Jedneho zamestnanca 
alebo prostredrnctvom jedného staleho praco­
viska s hotovosfou, ie možne real1zovaf len jed­
norazový hotovostný výber alebo vklad v sume 
do 3.000,- EUR alebo v ekvivalente teJto čiastky 
v cudzej mene. 

3.1.6. V prípade hotovostneho výberu z účtu v banke 
debeh.JJe banka účet klienta valutou toho dňa, 
keď klient vybral finančne prostnedky. 

3.1. 7. V prípade hotovostného vkladu na učet v banke 
kred1h.Jje banka učet klienta valutou toho dňa, 
keď dostala finančné prostnedky. 

3.1.8 V pnpade výberu hotovosti z učtu alebo v prípa­
de rozmieňania hotovosti, má banka pravo vydar 
klientovi mince v nasobkoch štandardneho euro­
balenia minci. 

3.1.9. Ak sa banka a klient nedohodnú mak, v ramc1 
Jedneho bankového dňa banka umožni vykonať 
vklad hotovosti na učet, ak: 
a) suma všetkych vkladov pnjatých na všetky 

učty dotknuteho klienta za daný pracovný 
deň neprekročí sumu 50.000 EUR (vratane) 
alebo ekvivalent teJto čiastky v cudzeJ mene; 
a/alebo 

b) suma všetkých vkladov na všetky učty usku­
točnene jednym vkladateľom prostredníctvom 
bankomah.J za daný pracovný deň neprekroč1 
sumu 10 OOO EUR (vratane). 

3.2. Opera cle vykonáva né bezhotovostne - všeobec­
ne 

3.2.1. Klient môže vykonávaf bezhotovostne platobné 
operacie vrátane prevodu fmačných prostried-

kov z učtu alebo na učet pnamo, ako aJ cez tretie 
strany prostredmctvom 
a) Jednorazoveho alebo trvaleho pnkazu, a to 

formou pnl<azu na uhradu alebo pnkazu na 
SEPAinkaso 

b) platobneJ karty alebo 1neho platobneho pro­
stnedku 

3 2.2. Platobný pnl<az (ďaleJ a1 „pnl<az"), musí klient 
predlož1f buď písomne v listinnej f01me na for­
mulán banky na pobočke banky (ak sa pre tieto 
učely nedohodne s bankou inak) alebo ich môže 
predložiť elektronicky s využ1t1m bankovych slu­
žieb k učtu, ktoré sa poskytUJU prostredníctvom 
elektronických komunikačných médn. V pripade 
papieroveho formulara, formulár musl byt' kom­
pletne, čitateľne a bezchybne vyplnený. Po pod­
p1sam pnkazu klientom a Jeho odovzdaní banke, 
zodpovedá za správnosf a úplnosf údajov v ňom 
uvedených klient. 

3 2 3. ÚdaJe vo formulan nie je možne prepisovaf. 
Opravu datumu splatnosti vo formulé.ri prikazu 
môže banka akceptovať len v tom pripade, že 
klrent alebo rnm splnomocnena osoba pred pra­
covn íkom banky prečiarkne chybný údaJ, čitateľ­
ne uvedie správny udaJ a k opravovanemu udaJu 
pnpoJí dátum a svoJ podpis Banka pri prevzatí 
pnl<azu nevykonava vecnu kontrolu údaJov vo 
formulari am formé.lnu kontrolu úplnosti klientom 
uvedených udaiov. Banka pn prevzali pnkazu len 
oven oprávnenie osoby opravneneJ na predlože­
nie a zadanie p!atobneho pnkazu Banka Je však 
opré.vnena v pnpadoch uvedenych v nasleduJuceJ 
vete ešte príkaz dodatočne venf1kovať a opako­
vane ovenť autonzacfu pnkazu. Banka spravidla 
dodatočne venfikuJe a opakovane overí autonzá­
ciu pn'kazu predloženeho v pobočke v pripade, 
ak výška zamýšraneho prevodu prekročí bankou 
nastavenu hodnotu, pn ktoreJ môže vzniknúf 
vyššie nzJko vykonarna neautonzovaného, pod­
vodne podaného alebo inak neopravneneho 
platobného pnkazu resp. prevodu alebo v pn­
pade, ak potreba dodatočnej verif1kac1e resp. 
opakovaneho overema vzmkne z mých dôvodov 
hodných osobitného zreteľa, najma z dôvodov 
predchádzania a ochrany pred legalizáciou pnj­
mov z trestnej činnosti. Klient je povinný strp1ef 
resp. umožrní tak.uto verifikáciu resp. overenie 
a potvrdiť banke venfikac1u, resp. autonzovanie 
tohto platobneho pnkazu telefonicky pnpadne 
mak prostrednictvom iných elektronických ko­
munikačných médií. Banka vykona maximálne 2 
pokusy o verif1kac1u resp. overenie autonzác1e 
platobneho pnkazu v pnebehu toho istého dňa 
podľa kontaktných údaJoch dohodnutých s klien­
tom pre dotknuty účet. Ak nebude možné platob­
ný pnkaz dodatočne verif1kovar, resp. opakovane 
ovenf, a teda sa banke nepodan vykonať verifi­
káciu resp. overenie v zmysle týchto VOP, ban­
ka ma pravo odmietnuf zrealizovanie teJto platby 
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a vykonanie platobného prikazu Banka sa však 
zavazuJe bezodkladne 1nfonnovaf klienta o ne­
zrea!Jzovarn takehoto platobného pnkazu. 

3.2.4. Ak ma klient v banke znadený podpisový vzor, 
musí byť podpis klienta na pnkaze zhodný s tým­
to podpisovým vzorom. 

3.2.5 V pripade platby v ramcI kraJín Európskeho hos­
podarskeho pnestoru (ďaleJ len „EHP") znaša 
platiteľ poplatky, ktore účtuJe poskytovateľ pla­
tobných služieb platiteľa a pnjemca znáša po plat· 
ky, ktoré účtuie poskytovateľ platobných služieb 
pnJemcu (tzv. platobna inštrukcia „SHA", pnpad• 
ne tiež ,,SLEV"). 

3.2.6 V pripade platby mimo kraiín EHP platiteľ môže 
uviesť platobnú mštrukc1u „SHA" alebo „OUR". 
V pnpade, že platiteľ uvedie v pnl<aze inú pla­
tobnu 1nštrukc1u ako „SHA" alebo „OUR" alebo 
neuvedie žiadnu platobnu mštrukc1u na uhradu 
poplatkov, bude pn'kaz zrealizovaný s platobnou 
inštrukciou „SHA". 

3 2 7 Banka pnJíma príkazy len počas otvaracích ha. 
din s vyrnmkou pn'kazov doručovaných vo forme 
techrnckych nosičov a prenosov dat, na ktoré 
sa vzfahuiú obchodné podmienky pre príslušný 
produkt a podmienky dohodnuté v zmluve s ban-­
kou. Klient dava banke pnkaz písomne. Jeho do. 
ručenie Je možne poštou alebo vo forme iných 
technickych nos1čov a prenosov dat, ak Je takyto 
spôsob doručovania upravený v zmluve. Banka 
ie opravnená odm1etnuf pnJať a vykonaf pn'kaz, 
ktorý nesplňa naležitosti uvedene v bode 3.2.2., 
3.3.1., alebo 3 4.1. tychto VOP. V pripade, že je 
platobný pnkaz predložený platiteľom v l1stmneJ 
forme, môže banka predÍžiť lehotu na vykonanie 
prevodu o Jeden bankovy pracovny deň. Klient 
môže UVJesf datum splatnosti pn'kazu maximal­
ne do 60 kalendarnych dní odo dňa doručenia 
platobného pnkazu banke cez efektrorncke služ• 
by. Ak bude v pnkaze uvedeny neskorš1 datum 
splatnosti ako 60 kalendamych dní odo dňa do. 
ručenia pn'kazu banke, banka je opravnena ta• 
kyto pnkaz nezrealizovať. V pnpade predloženia 
platobneho pnkazu v pobočke môže klient uviesť 
dátum splatnosti pn'kazu maxtmálne do 30 kalen• 
damych dni odo dňa doručenia platobného pri• 
kazu banke. 

3.2 8. Banka realJzuJe pnkazy len v menach uvedenych 
v kurzovom hstku za predpokladu, že v deň splat• 
nosti pnkazu klient zabezpečí dostatočné flnanč• 
né k.rytie na účte, z ktorého ma byť suma odpi-­
sani Na účely reallzacie platobnych pnkazov sa 
za dostatočné fmančné krytie považuJe taký stav 
finančných prostnedkov na účte klienta, ktory je 
v momente spracovania k dispo21cil, a to mini· 
mál ne vo vyške sumy platobne ho pn'kazu vrátane 
poplatkov banky. 

3.2.9 Ak nemá klient v deň splatnosti platobného pri-­
kazu dostatok fmančnych prostriedkov na učte, 
realizuje banka pn'kaz len vtedy, ak Je to v zmluve 

med21 klientom a bankou výslovne dohodnute. 
V takomto pnpade sa práva a povinnosti banky 
a klienta nadra zmluvou o úvere. 

3.2.10. Ak bolo banke doručených viacero pnkazov 
s rovnakým datumom splatnostr alebo hromadne 
pn'kazy a na učte klienta nie Je dostatočne f1nan& 
ne krytie, Je banka opravnena rozhodnuť v akom 
poradí, ktore platby zreal1zuJe 

3.2.11 Banka 2rea1Jzu1e pnkaz v bankový pracovny deň, 
ktory Je na pnkaze vyznačený ako datum spia!· 
nostI. Ak je deň splatnosti a okamih pnjat1a pnka­
zu zhodny a klient doručí banke pn'kaz po cut-off 
time, banka odp1še sumu prevodu v nasledujuc1 
bankovy pracovný deň. Ak v pnkaze nie Je uve­
dený deň splatnosti alebo ak klient doručí pnkaz 
po dm, ktorý Je vyznačený ako datum splatnos­
ti a pnkaz bol banke doručeny do cut-off tIme, 
banka odp1še sumu prevodu v deň doručenia 
pnkazu. Ak v pn'kaze rne je uvedený deň splat• 
nostI alebo ak khent doručí pnkaz po dm, ktorý 
je vyznačený ako datum splatnosti a pn'kaz bol 
banke doručeny po cut-off bme, banka odpíše 
sumu prevodu v prvy bankový pracovný deň, kto. 
ry nasleduJe po doručení pn'kazu. 

3 2.12. Ak v pn'kaze uvedený deň splatnosti prípadne 
na sviatok, sobotu alebo nedeľu a pnkaz Je do. 
ručeny do pobočky banky do cut-off tIme naj­
neskôr v predchadzajuc1 bankový pracovný deň 
pred dňom splatnosti, banka odp1še sumu platby 
v predchádzaJúci bankový pracovný deň pred 
dňom splatnosti. V pnpade platby v ramc1 banky 
(tzv. vnútrobankove prevody), ak v pnkaze uve. 
dený deň splatnosti pnpadne na sobotu a klient 
doruči do pobočky banky pn'kaz do cut-off bme 
toho dňa, ktorý je v pnkaze vyznačený ako dátum 
splatnosti, banka odpíše sumu prevodu v tento 
deň. Ak v pnkaze uvedeny deň splatnosti pri• 
padne na sviatok, sobotu alebo nedeľu a pn'kaz 
Je doručený do pobočky banky po cut.aff t1me 
v predchadzajúci bankový pracovný deň pred 
dňom splatnosb, banka odpíše sumu prevodu 
v nasledujúci bankový pracovny deň po dni splat­
nosti. V pnpade platby v ramc1 banky (tzv. vnút· 
robankove prevody), ak v pnkaze uvedeny deň 
splatnosti pnpadne na sobotu a klient doruči do 
pobočky banky pn'kaz po cut-off t1me v deň, kto­
rý Je v pnkaze vyznačený ako dátum splatnosti, 
banka odptše sumu prevodu v nasledujuci ban• 
kový pracovný deň 

3.2.13. Banka má pravo odmietnuť vykonanie platobnej 
operac1e, ak existuJe dôvodné podozrerne, že 
Je v rozpore so všeobecne zavaznýrrn pravnymi 
predpismi alebo dobrými mravmi alebo su udaJe 
natoľko chybné alebo nečitateľné, že platobnu 
operáciu nie je možné realizovar. 

3. 2.14. Banka Je opravnená nezreahzovaf platobny pn'kaz 
na uhradu alebo inkaso v prípade, že na kraJmu 
pnJemcu platby, banku pnJemcu platby alebo pri-­
jemcu platby Je vyhlasene moratónum, embargo 
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alebo ex1stuie podozrenie, že platba bude blo­
kovana opravnenými osobami v zahrarnč1, taktiež 
z dôvodov týkaJúcích sa bezpečnosti platobneJ 
operácie, podozrenia z neautonzovaneJ alebo 
podvodnej operac1e 

3.2.15. Banka pnp1še platbu na č1slo účtu uvedené v pri­
kaze. Banka Je opravnená nepnpísa( úhradu 
v prospech učtu klienta v pnpade nezhody čísla 
účtu s Jeho nazvom ako aj v prípade, ak údaJe 
o platiteľovi me sú uplné alebo dostatočné podfa 
predpisov o prevencii, vyšetrovaní a odhafovani 
legabzacie pn]mov z trestnej činnosti a financo­
vania terorizmu 

3.2.16. Banka je opravnená pred vykonamm pnkazov 
klienta ovenť s1 ich vierohodnosť, a to elektronic­
kými komumkačnyrrn med1ami alebo telefonicky. 
V pripade neJasných inštrukcu od klienta postu­
puje banka podľa charakteru prípadu s obvyklou 
odbornou staroslhvost'ou. Ak ma banka vykonaf 
platby na zaklade akredrt1vu, úveroveJ zmluvy ale­
bo meJ žiadosti, vyplatí ich tomu, koho bude po 
dôkladnom preskúmam považovať za oprávne­
neho na pnJatie platby. 

3.2.17. Banka pnj1ma v prospech klienta finančné pro­
stnedky a pnp1suje ich na Jeho účet. Banka Je 
opravnena znižJ( sumu p]atobneJ operac1e o svo­
Je poplatky predtym, než finančné prostnedky 
pripíše na účet pnjemcu. Klient súhlasí s tým, že 
po ukončení právneho vzťahu s bankou a zrušern 
Jeho účtu Je banka oprávnená finančne prostned­
ky určene pôvodne na tento zrušený účet klienta 
pnpísa( na iný účet klienta vedeny v banke, pn­
padne na účet klienta vedeny v inej banke, a ak 
to me Je možne, vrat1 platbu spať odos1elaterovi. 

3.2.18. Ak bolo v prikaze uvedene neexistuiuce banko­
ve spejeme alebo z mého dôvodu nemohla byľ 
platba zučtovana a poskytovateľ platobných slu­
žieb pnjemcu platbu vräti, banka buď pnp1še tuto 
platbu spar na účet platiteľa, alebo ak to nie Je 
možne, vyž.Jada od klienta nové mštrukcie. 

3 2.19 Doručernm platobneho pnkazu klienta, ktorýspl­
ňa všetky naležitost1 uvedené v tychto VOP alebo 
dojednané medzi bankou a klientom, do banky, 
klient udeľuJe banke suhlas na vykonanie platob­
nei operac1e alebo VJacerých platobných opera­
c1í. Tento súhlas môže klient odvolať iba do oka­
mihu pnJatia platobného pnkazu, ak tieto VOP 
alebo obchodne podmienky pre príslušný pro­
dukt neustanovuJú inak. Klient nesmie odvola( 
platobny pnkaz po okamihu Jeho pnjatia bankou, 
ak tieto VOP alebo obchodné podmienky pre pn­
slušný produkt neustanovuJú inak. Po lehotách 
uvedenych v tychto VOP možno pnkaz odvolať 
len na základe dohody medzi bankou a klientom. 

3 2.20 Ak klient uviedol nespravny Jedinečný 1dent1f1ka­
tor, banka nenesie zodpovednosf za nevykona­
nie alebo chybne vykoname platobneJ operacie. 
Banka v takomto pripade vynalož, pnmerane us1-

Ile, aby sa suma platobnei operacie vrátila pla­
t1teľov1, pnčom s1 za tuto službu môže účtovať 
poplatok. 

3. 2 21. Banka a klient sa dohodli, že ak Je banka účast­
ni kom viacerých platobnych systémov, je opráv­
nená -.ybra( platobný system, prostredníctvom 
ktoreho vykona platobnu operac1u. 

3.2.22 Ak banka dostane informác1u o platbe pred 
dňom, kedy banka realne pnime na svoJ účet 
finančné prostnedky, taketo platby môže banka 
spracovaf v prospech učtu klienta v deň pnJat1a 
informac1e o platbe/transakcn, pnčom realne pn­
pisarne finančných prostnedkov na účet klienta 
sa uskutočni v deň pniaba finančných prostned­
kov na účet banky. 

3.2.23. Banka má pravo skúmaf sulad nazvu príjemcu 
platobnej operac1e s nazvem ma11tera účtu. Ban­
ka nie Je povmna pnpisa( úhradu na učet, ktorý 
sa svoJím pomenovaním, či inými znakmi líši od 
údaJov o učte pnjatých v rámci platobneho pn­
kazu od platiteľa úhrady, a to naJma z dôvodov 
ochrany pred legallzac1ou pnJmov z trestnej č1n­
nost1 a ochrany pred f1nancovarnm teronzmu. 
V pripade nesuladu názvu pnJemcu platobnej 
operácie s názvom majiteľa účtu pn]emcu Je ban­
ka oprávnena sumu platobnej operácie pnpísa( 
na čislo účtu tNedene v platobnom pnl<aze ale­
bo vráti( platbu späf banke platrtera. Za pripadnú 
škodu tým spôsobenú, banka nezodpoveda 

3.2 24. Banka nezodpoveda za konverzie mien vykona­
ne 1nymi poskytovateľmi platobných slUŽleb. 

3.2.25. Banka umožní disponovať s pripísanou sumou 
platobnej operacie v ten 1sty pracovny deň, kedy 
bola suma platobnej operac1e pnpísana na účet 
banky, alebo v pracovný deň, v ktorom bola ban­
ke doručená mformác1a od korešpondenčnej 
banky o tom, že finančne prostnedky má tato 
banl<a k d1spozícu. Platobna operacia pnJata 
po cut~ff t1me bude pripísana na účet pnjemcu 
v nasleduJúc1 pracovný deň s valutou toho dňa, 
kedy bola platba ptipisana na učet banky. Tento 
bod sa na nevzťahuJe na SEPA okamžite platby. 

3.2.26. V pripade, ak Je pohľadavka z účtu predmetom 
exekuc1e, založneho prava, zabezpečovacieho 
postúpenia pohTadavky, vmkulac1e alebo ak Je 
tu iná skutočnosť, ktora môže ma( vplyv na vy­
konanie prevodu (napr. príkaz na zaistenie účtu, 
neodkladné alebo zabezpečovacie opatrenie, 
a pod.), lehota na vykonanie prevodu sa posúva 
o čas potrebny na posuderne prípustnosti prevo­
du, naJdlhš1e o 5 bankovych pracovných dm. 

3.3. SEPA platba 

3 3.1. Pn'kaz musí obsahovar bankove spojenie platrte­
ľa a pnjemcu, sumu prevodu, označenie meny 
euro (ak označenie meny chyba, prevod sa po­
važuje za prevod v mene euro), dátum splatnos-
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ti, podpis klienta, miesto a dátum vyhotovenia 
pn'kaz.u a v pnpade prevodov mimo SR aj meno 
pnjemcu. Pnkaz môže obsahovať aj me bankou 
stanovené úda1e Ak pnkaz neobsahuie údaJe 
uvedene v tomto bode, banka pnkaz zamietne 
Ak niektorý pnJemca vyžadu1e, aby pn'kaz ob­
sahoval a1 vanabilný a/alebo špec1f1cký symbol 
alebo referenciu platiteľa, klient Je povinny uviesf 
v prikaze aj tieto údaJe. 

3 3 2. Pri uvedení čísla účtu v tvare IBAN je banka 
opravnená vykonať kontrolu zhody s ldentif1kač­
nym1 údaJm1 o poskytovateloVJ platobných služieb 
prijemcu. V pnpade nezhody medzi č1slom účtu 
v tvare IBAN a 1dent1f1kačným1 úda1m1 o posky­
tovatefoVJ platobných služieb pnJemcu má ban­
ka pravo odmietnuť vykonať platobný prikaz pn 
prevode v mene EUR do SR. Banka akceptuje 
číslo učtu v tvare IBAN výlučne v na to uréeneJ 
éast1 formuľára. Ak bude pn'kaz obsahovať varla­
bJlny symbol a/alebo špec1f1cky symbol a/alebo 
konštantný symbol a zároveň referenciu platiteľa, 
banka uvedie v prípade platby v ramci Slovenskej 
repubhky vanab1lný a/alebo špecificky a/alebo 
konštantný symbol a v pnpade platby mimo Slo­
venskeJ republiky referenciu platiteľa. 

3.3 3. Platobne pnkazy prevzate bankou su spracova­
ne (t.J prevedene a prip1sane) v ten isty bankový 
pracovny deň v prípade platieb v ramci Jedného 
poskytovateľa platobných služieb (lzv. vnútroban­
kove prevody) V pnpade platieb medzi dvomi 
poskytovateľmi platobnych služieb zapoJených 
do SEPA Je banka povinná odovzdať podklady 
sprostredkuJucej inšrtuc11 tak, aby bolo zabezpe­
čene pnpisanie sumy pľatby na učet banky pn­
Jemcu nai neskôr v nasledujúci bankový pracovný 
deň po dm odpísania sumy prevodu z účtu plati­
teľa. 

3.3 4. Platba do banky pnJemcu, ktora sa nachádza 
v oblasti SEPA, do kraJ1ny mimo Európskeho hos-­
podarskeho pnestoru (EHP), musí obsahovaf aj 
adresu platiteľa. Ak Sepa platba neobsahuje udaj 
uvedeny v tomto bode, banka platbu zamietne. 

3.4. SEPA okamžitá platba 

3.4.1. Pn'kaz mus1 obsahovar číslo učtu platiteľa a pri­
Jemcu v tvare IBAN, v pnpade platieb mimo SR aj 
nazov účtu príJemcu a okrem prípadov, ak banka 
umožňuJe zadä.va( pn'kazy aJ bez uvedenia pla­
tobneJ inštrukcie „poplatky iných bánk znaša prí­
jemca", t J. SHA, pnpadne aJ SL.EV, musi pnkaz 
obsahovar ai túto platobnú inštrukciu. Ak pnkaz 
nebude obsahovať niektorý z vyššie uvedených 
údajov, banka takyto prevod odmietne. 

3.4.2. SEPA okamž1tu platbu je možné zadaf tba cez 
bankou určene platobné prostnedky, teda cez 
bankou vybrané Zakladné a Doplnkové služby 
v mysle Obchodných podmienok Tatra banky, 
a s. k elektronickému bankovníctvu. Po odoslaní 

platby khentom do banky nie Je možne transakciu 
odvolať am disponovať s finančnými prostnedka­
mi vo vyške zadanej platby a poplatku za zreal1-
zovanIe SEPA okamž1te1 platby. Banka ma pravo 
blokovať finančné prostnedky vo výške podľa 
predchádzaJUCeJ vety až do pnJat1a spravy o po­
tvrdení zreahzovania transakcie v banke pnJem­
cu 

3 4.3. Banka ma právo SEPA okamžitú platbu zrealizo­
vať ako SEPA platbu podľa bodu 3.3. vyššie, a to 
na1ma v pnpade ak suma platby prekročí bankou 
stanoveny limit pre SEPA okamžite platby, ďalej 
v pnpadoch ak nastane ktorýkoľvek z dôvodov 
znemožňu1úc1ch vykonanie SEPA okamžlteJ plat­
by uvedených v týchto VOP alebo v pnpade inych 
prekažok na strane banky pnjemcu alebo ak na­
stane iný bankou vopred nepredvidaterný dôvod. 
Banka má pravo prednostne nastaviť spôsob zre­
alizovan1a transakcie. 

3.4.4. SEPA okamžitú platbu nie je možné reallzova( 
ani v prípade bankou plat1teTa a/alebo bankou 
pnJemcu avizovanych technických odstavok 
a údržby systémov banky platiteľa a/alebo banky 
pnJemcu. O plánovaných výpadkoch a technic­
kých odstávkach na svojeJ strane mformuJe ban­
ka klienta na svojich internetových stránkach, 
pnp. prostrednictvom služby Dialóg l.Jve. 

3.4.5. Banka spracu1e odoslanie SEPA okamžlteJ plat­
by z účtu platiteľa počas bankoveho pracovneho 
dňa pre SEPA okamžité platby, pnčom deň zué­
tovama na účte platiteľa bude deň, kedy platiteľ 
SEPA okamž1tu platbu odoslal. Banka spracuJe 
pnjat1e SEPA okamž1te1 platby na účet pniemcu 
počas bankoveho pracovneho dňa pre SEPA 
okamžité platby, pnčom deň zúčtovania finanč­
ných prostnedkov na účte priJemcu Je deň, kedy 
banka platbu pnjala. Po pnjatí SEPA okamžiteJ 
platby môže pnJemca disponovať s fmančnyml 
prostriedkami okamžite. 

3 4.6. Banka má pravo kedykoľvek dočasne pozastaVJf 
alebo aJ ukonči( poskytovanie možnosti zadava­
rna SEPA okamž1tych platieb. 

3.5. Ostatné prevody 

3 5.1. Platobny pn'kaz, ktory nespÍňa kntena SEPA 
platby ani SEPA okamžiteJ platby, musí obsaho­
vať bankové spoJenfe platiteľa a pnJemcu, nazov 
účtu pnJemcu (pnpadne aJ adresu pnjemcu), 
sumu platby, označenie meny, dátum splatnosti, 
určenie osoby, ktorá znáša poplatky iných po­
skytovateľov pľatobnych služieb (poplatky banky 
znaša vždy khent banky), kontakt na klienta, pod­
pis klienta a miesto a dátum vyhotovenia pnkazu 

3.5.2. Pnkazy pnJaté bankou do termmu cut-off t1me 
sú spracované v ten istý deň, pričom vyrovnanie 
platby na nostro účtoch v zahraničných bankách 
sa uskutočni spotovou valutou platnou pre deň 
spracovania. Pn'kazy pnJate bankou po term1ne 
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cut-off tIme su spracovane v nasleduJúc1 banko­
vý pracovný deň, pnčom wrovnanie platby na 
nostro účtoch v zahraničnych bankách sa usku­
točni spotovou valutou platnou pre nas!eduju­
cI bankový pracovný deň. V prípade, že banka 
nema priame swiftové spoieme s vykonavacou 
inštitúciou pnjemcu, predlžuie sa lehota na vyko­
nanie pnkazu do zahraničia a v ramci SlovenskeJ 
repubhky v cudzej mene o čas nevyhnutný na re­
alizaciu platby. 

3.5.3 Úhrady (platby) v cudzej mene v ramci banky (tzv. 

vnútrobankove prevody) pnjate bankou do term1-
nu cut-off ttme sa spracuiú a pnp1šu v prospech 
učtu klienta v deň pnJat1a platobného pnKa.Zu. 
Uhrady v cudzeJ mene v rámci banky (tzv. vnutro­
bankove prevody) pnjaté bankou po termíne cut­
off ttme sa spracuJú a pnpfšu v prospech učtu 
klienta v bankový pracovný deň nasledu1úc1 po 
dni priJatia platobného pnkazu 

3.5.4. Úhrady (platby) v mene EUR v ramc1 kraJín EHP 
sa spracuJu v prospech účtu kJienta v deň, kedy 
boli finančné prostnedky pnp1sane na účet ban­
ky Uhrady v mene EUR mimo kraJin EHP, uhra­
dy v mene členských štatov EU a EHP a uhra­
dy v cudzej mene sa spracu1ú v prospech účtu 
kJienta maximálne v lehote štyroch bankových 
pracovných dm, od kedy boh finančné prostned­
ky pnpfsané na účet banky. 

3.5.5. Banka má právo konvertovať operácie v mej 
mene, než v akej je účet vedený, na ťarchu alebo 
v prospech tychto účtov v 1nych menach, podľa 
kurzoveho hstka banky platného v momente spra­
covania V pnpade platby v cudzeJ mene v ekv1-
valente do 30.000,- EUR, uskutočni banka kon­
verz1u peňažných prostriedkov podľa kurzoveho 
/1stka platneho pre deň spracovania pre operácie 
v obJeme do 30.000,- EUR, uvedene piati aJ pre 
expresne platby v cudzej mene v ekvivalente nad 
30.000,-EUR vrátane. V pnpade platbyvcudzeJ 
mene v ekvivalente nad 30.000,- EUR vrátane, 
uskutoční banka konverziu peňažných prostried­
kov podľa kurzoveho hstka platného pre deň na­
sledu1úcI po dm spracovania, alebo banka môže, 
to aJ bez osobitnej dohody s klientom poskytnuť 
pre kJienta výhodnejší kurz ako kurz daneho dňa 
alebo kurz nasleduJúceho dňa. Rovnako sa ban­
ka môže v prípade platby v cudzeJ mene v ekvi­
valente nad 30.000,- EUR (vratane) s klientom 
osobitne dohodnuf na akomkoľvek ,nom kurze. 

3.5 6. Ak pn platbách zo zahraničia a v rámci Sloven­
skej republiky banka umožni klientovi čerpať pe­
ňažne prostnedky bezprostredne po ich prip1sa­
nf na účet klienta, za čerpanie prostnedkov pred 
uplynut1m spotovej valuty banka účtuje klientovi 
debetné úroky. 

3.5 7 Banka Je opravnená zafažtť účet klienta sumou 
rovnajúcou sa sume pripísanej platby v pnpade, 
že banka neobdržala na svojom účte od poskyto­
vateľa platobných služieb plabteľa finančné pro-

stnedky k predmetneJ platbe alebo v pnpade, ak 
banka obdrž1 od poskytovateľa platobnych slu­
žieb platiteľa požiadavku na storno platby do dňa 
valuty vratane. 

3.5.8 V pnpade nezhody medzi nazvom a adresou 
banky príiemcu a BIC banky pn]emcu, pnpadne 
nezhody medzi BIC a účtom pnjemcu platby zre­
al1ZUJe banka platobnú operacIu na zaklade BIC 
banky pnJemcu. 

3.6. Trvalý príkaz 

3 6 1. Klient môže zadať banke pokyn na reahzác1u sé­
ne platobnych pnkazov v prospech toho 1steho 
pnJemcu formou trvaleho pnKa.Zu, takýto pokyn 
nemôže zadať prostredníctvom tretích stran. Tr­
valý pnkaz je úč1nny naJneskôr v bankovy pracov­
ný deň nasledu1úc1 po Jeho doručem banke, ak 
me Je dohodnuté mak 

3 6.2. Ak klient požiada o zmenu úda1ov v trvalom pri­
kaze počas opakovania trvalého pnkazu, takato 
zmena údajov bude učmna naineskôr od nasle­
duJuceho bankového pracovneho dňa. 

3.6,3. Poplatok za zadanie, zmenu, realizáciu a zru­
šenie trvaleho pnkazu Je uvedený v sadzobmku 
poplatkov a banka Je opravnena zučtovať ho za­
počrtamm fmančných prostnedkov z účtu klienta. 

3 6 4. Ak pripadne dátum splatnosti trvalého pnkazu 
na sviatok, sobotu alebo nedeľu, banka odpise 
sumu prevodu v predchadzaJúci bankový pracov­
ný deň. 

3.6.5 Klient môže odvolaf suhlas na vykonanie trva­
lého pnkazu do konca pracovneho dňa, ktorý 
predchadza datumu splatnosti trvalého pnkazu, 
pričom banka nezrealizuje platobne operacie na­
sledujúce po okamihu odvolarna trvaleho pnkazu 
a tým aJ súhlasu na Jeho vykoname. 

3. 7. SEPA inkaso 

3.71. SEPA inkaso banka realizuje z bežného účtu 
klienta vedeného v mene EUR. 

3.7.2. Klient môže udeht pnamo pnJemcov1 platby Man­
dat pre SEPA inkaso v prospech učtu pn1emcu 
za predpokJadu, že sI s bankou dohodol Úroveň 
1 spnstupnerna svoJho účtu pre SEPA inkaso 
alebo Úroveň 2 spnstupnema svoJho účtu pre 
SEPA inkaso. Príjemca je oprávnený predložiť 
banke pnl<az na SEPA inkaso len za predpokla­
du, že disponuje Mandatom pre SEPA inkaso od 
platiteľa. 

3. 7.3. Klient môže dať banke súhlas s inkasom/ mandat 
finančných prostnedkov zo svoJho účtu v pro­
spech účtu priJemcu za predpokladu, že s1 s ban­
kou dohodol Úroveň 2 spnstupnema svoJho účtu 
pre SEPA inkaso. 

3. 7.4. Ak s1 klient s bankou dohodol Úroveň 1 spnstup­
nema svojho účtu pre SEPA inkaso, predkJada 
Mandat pre SEPA inkaso len priJemcovi platby. 
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Ak si klient s bankou dohodol Uroveň 2 spnstup­
nenia svojho učtu pre SEPA mkaso, Je klient po­
vinný predložit banke suhlas s inkasom/mandat, 
a to najneskôr v bankový pracovný deň predcha­
dzajúci splatnosti doručeného pnkazu na SEPA 
inkaso od pnjemcu platby. 

3.7 5. Kým sa klient s bankou nedohodne inak, piati pre 
bežne účty v mene EUR Úroven 2 sprístupnenia 
učtu pre SEPA inkaso a pre bežne účty v mych 
menach Úroveň 3 spnstupnerna učtu pre SEPA 
inkaso 

3.7.6. Uroveň sprístupnenia účtu pre SEPA Inkaso sI 
môže klient dohodnút s bankou písomne v po­
bočke banky pn otvorení bežného učtu alebo 
kedykoľvek počas trvania zmluvy o pnslušnom 
bežnom účte klienta. Klient je opravnený memf 
Úroveň spnstupnenia účtu pre SEPA inkaso, pn­
čom uč1nnosť take1to zmeny Je najneskôr v nasle­
du1úci bankový pracovný deň po doručení písom­
nej ž1adost1 klienta o zmenu Úrovne spnstupnenia 
učtu pre SEPA inkaso do pobočky banky. Klient 
Je oprávnený požiadať o zablokovarne realizo­
vania akychkoľvek pnkazov na SEPA inkaso od 
určených pnJemcov (tzv. nežiaduci pnJemca). 
V takomto prípade Je klient povinný 1N1esf presné 
CID nežiaduceho pnjemcu, mal< banka nezodpo­
vedá za riadne blokovanie reahzovama pnkazov 
od nežiaduceho pnjemcu. 

3 7. 7. Súhlas s inkasom/mandát udelený banke Je 
učinný naJneskôr v bankový pracovny deň nasle­
dujúci po jeho doručern banke, ak nie je dohod­
nute inak. 

3 7,8 Ak klient súhlasil s inkasom v prospech mektore­
ho z pnJemcov inkasa, Je suhlas s inkasom plat­
ný a účinný aj v pnpade zmeny čísla účtu tohto 
pnjemcu inkasa Klient súhlasi s tým, aby ban­
ka poskytla pnJemcovi inkasa všetky informácie 
o klientovi potrebné k realizacu inkasa 

3. 7.9. Ak rne je s klientom dohodnuté mak, môže klient 
dať súhlas s inkasom/mandat max1malne do 
hodnoty 10.000.000,- EUR 

3. 7.1 O. Klient je povmny zabezpečiť dostatok f1nančnych 
prostriedkov na svojom učte najneskôr do ukon­
černa bankového pracovného dňa predchadza­
juceho dňu splatnosti SEPA inkasa, aby SEPA 
inkaso mohlo byf vykonané riadne a včas tak, 
aby po Jeho realrzacu učet klienta nevykazoval 
nepovolené prečerpanie. V prípade nedostatku 
finančných prostnedkov na účte klienta banka 
SEPA inkaso nezrealizuje. O wkonanom SEPA 
inkase informuje banka klienta vo výpise z účtu. 

3 7.11. Príkaz píljemcu inkasa na vykonanie Jednora­
zoveho SEPA inkasa musí byf doručený banke 
naineskôr dva pracovne dm pred datumom splat­
nosti SEPA Inkasa. Prvy pnkaz pnJemcu inkasa 
na vykonanie opakovaneho SEPA inkasa musI 
byť doruéeny banke najneskôr dva pracovne dm 
pred datumom splatnosti SEPA inkasa a každý 
ďalš1 pnkaz na vykonanie opakovaného SEPA 

inkasa musí byť doručený banke naJneskôr dva 
pracovné dni pred datumom splatnosti SEPA in­

kasa V opačnom prípade banka rne je povinna 
pnkaz na SEPA inkaso vykonať. Pnkaz pniemcu 
inkasa na vykonanie SEPA inkasa banka odmiet­
ne, ak datum splatnosti prípadne na sviatok, so­
botu alebo nedeľu. 

3.7.12. Suhlas s inkasom/mandat Je možne zrušiť bez 
uvedenia dôvodu, ak me Je dohodnute inak. 
Zrušenie súhlasu s inkasom/mandátu Je účinné 
najneskôr nasledujúci bankovy pracovny deň po 
Jeho doručem banke Súhlas s inkasom/mandát 
zanikne v prípade, že po dobu 36 mesiacov do­
tknuty pnJemca nepredlož1 banke žiadny pnkaz 
na SEPA inkaso. 

3.713. Ak klient požiada o zmenu údajov v súhlase s In­
kasom/mandate, takato zmena udaiov bude plat­
ná a účmná naineskôr od nasledu1úceho banko­
veho pracovneho dňa. 

3.714. Ak pripadne datum splatnosti SEPA inkasa na 
sviatok, sobotu alebo nedeľu, banka odpíše 
sumu prevodu z učtu platiteľa v nasledu1uc1 pra­
covny deň s valutou uvedenou v SEPA inkase. 

3.7.15. Poplatok za zadanie, zmenu, reahzác1u a zru­
šenie súhlasu s 1nkasom/mandatu je uvedený 
v sadzobníku poplatkov a banka je opravnená 
zučtovaf ho započitan1m finančnych prostnedkov 
z učtu klienta. 

3.716. Suhlas s inkasom doručený banke do dňa účm­
nost1 týchto VOP zostava naďaleJ platný a pova­
žuJe sa za súhlas s 1nkasom/mandat v zmysle 
týchtoVOP. 

3 717. Sepa inkaso musI obsahovaf aJ adresu platiteľa 
Sepa mkasa, ak sa banka platrtefa Sepa inkasa 
nachadza v oblasti SEPA a smeruie do krai1ny 
mimo Europskeho hospodarske pnestoru EHP). 
Ak Sepa inkaso neobsahuje udaJ uvedeny v tom­
to bode, banka inkaso zamietne. 

3.7.18. Banka má pravo na zúčtovanie nákladov za vrate­
nie/nezreallzovame Sepa inkasa pnamo pn realt­
zacii transakcie. 

3.8. Opravné zúčtovanie 

3.8.1. Banka Je zodpovedna za spravne vykonanie pla­
tobneJ operacie za predpokladu, že klient spim 
všetky podmienky a povInnostI stanovene v tych­
to VOP, v osobitných obchodných podmienkach, 
ak sa vzíahujú na vykonanie platobnej operacie, 
a všeobecne zavazných pravnych predpisoch. 
Na žiadosť klienta banka vynaloža pnmerane usi­
l1e na to, aby vyhľadala pnebeh nevykonanej ale­
bo chybne vykonaneJ platobneJ operacie a ozna­
m1 mu vysledok. 

3.8. 2. Ak poskytovateľ platobných služieb platrteTa preu­
kaže platiteľovi alebo poskytovateľovi platobnych 
služieb pnjemcu, že poskytovateľovi platobných 
služieb pnjemcu bola doručená suma platobnej 
operacIe v lehote podľa všeobecne záväzných 
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právnych predpisov, za nevykonanie alebo chyb­
ne vykonanie platobnej operac1e Je zodpovedný 
poskytovateľ platobných služieb pnJemcu voči 
pnjemcovi 

3.8.3. Ak ide o uhradu, kedy poskytovateľ platobnych 
služieb platiteľa a poskytovateľ platobných slu­
žieb pn]emcu poskytuju platobnu službu na uze­
mí SlovenskeJ republiky, banka opravi bez zby­
točného odkladu chybné zúčtovanie, a to buď 
z vlastného podnetu, ak chybne zúčtovala peňaž­
né prostnedky na účte klienta, alebo z podnetu 
ineho poskytovateľa platobnych služieb, ktory 
oznárml svoje chybné zúčtovanie. Nárok na na­
hradu škody tym nie Je dotknuty. 

3 8.4. Ak Je banka ako poskytovateľ platobnych služieb 
platiteľa zodpovedná za nevykonanie alebo chyb-­
ne vykonanie platobneJ operac1e, bez zbytočne. 
ho odkladu vráti platiteľovi sumu nevykonanej 
alebo chybne vykonaneJ platobnej operac1e a ak 
Je to možne, docieli na učte platiteľa stav, ktorý 
by zodpovedal stavu, ako keby sa chybna piato~ 
na operácia vôbec nevykonala 

3.8.5. Ak Je banka ako poskytovateľ platobných slu­
žieb pnJemcu zodpovedná za nevykonanie alebo 
chybné vykonanie platobneJ operac1e, bez zby­
točného odkladu umožní pnJemcovi disponovať 
sumou platobneJ operácie a ak je to možné, pn­
p1še sumu platobnej operacie na účet pnjemcu. 

3.8 6 Ak bola v prospech účtu klienta pnp1sana platba 
zo zahran1č1a a zahrarnčna banka žiada o vrate­
me platby, banka kontaktuJe klienta a žiada ho 
o suhlas s vratenim platby . Ak banka od klienta 
obdrž1 takýto suhlas, 1e oprávnená zafažif Jeho 
učet sumou pnp1sanou v prospech Jeho účtu 
spatne pôvodným dňom pnp1sania platby. Ekvi­
valent vrátenej sumy v cudzeJ mene zavisí od kur­
zu platneho v deň vrátenia platby. 

3 8. 7. Banka nevykona opravne zučtovanie, ak chybné 
zučtovarne alebo chybne vykonanie prevodu za­
pnčinil svoJou chybou klient. V takomto pripade 
ma klient pravo požradať banku o súčinnosť pn 
sprostredkovani vraterna finančnych prostried­
kov alebo poskytnutí udaJov na identif1kac1u pn­

iemcu. 
3.8.8. Opravné zúčtovanie nie je možne vykonaf, ak 

poskytovateľom platobných služieb pn]emcu 
chybne vykonane1 uhrady Je štatna pokladnica 
V takomto prípade banka (ak zapnč1nila chybne 
vykonanie uhrady) požiada Štátnu pokladnicu 
o zabezpečenie vrátenia sumy chybne vykonaneJ 
úhrady. Ak pnJemca fakeJto uhrady nedá ŠtatneJ 
pokladrnc1 suhlas na vratenie chybne vykonaneJ 
uhrady, štatna pokladnica poskytne banke iden­
tifikačné udaje pnJemcu. 

3.8 9. Ak budú voči klientovi v dôsledku nevykonania 
alebo chybneho vykonania platobnej operac1e 
spôsobeneJ bankou uplatňované poplatky alebo 
uroky, bude ich znášať banka 

3.9. Reklamácie 

3 9.1. Klient Je opravnený uplatniť reklamac1u pisom­
ne - poštovym doručením alebo ustne počas 
celej prevad2kove1 doby v ktorejkoľvek pobočke 
banky, pnčom reklamáciu Je klient opravnený 
podať aj telefonicky prostredníctvom aktivova­
nej služby DIALOG lwe alebo prostredníctvom 
mob1lneJ apl!kac1e, pokiaľ 1e taká možnosť pn­
stupna. Banka Je povinna uplatnenú reklamac1u 
pnJa( a rozhodnúť o Jej opravnenost1 v lehotach 
určených pravnym predpisom a/alebo reklamač­
ným ponadkom. V pnpade ich rozdielneho urče. 
nia platia vždy kratšie lehoty. V pripade podania 
reklamacie klienta p1somnou formou v pobočke 
banka ihneď pnamo v pobočke písomne potvrdí 
uplatnenie reklamacie. V pnpade podania rekla­
mácie prostrednictvom služby DJALOG hve, pn 
ktorom si klient zvolí spôsob mfonnovan1a o vy­
bavení reklamácie na adresu elektronickej pošty, 
resp. do internet bank1ngu/mobilne1 aphkacie 
banka 1nformu1e klienta bez zbytočneho odkladu 
po pn1at1 reklamac1e na klientom uvedenu adresu 
elektronickej pošty, resp. do internet bankmgu/ 
mobilnej aphkacn. Inak banka potvrd1 uplatnenie 
reklamácie naineskôr spolu s písomným potvrde. 
ním o vybavení reklamac1e. 

3.9.2. Banka je povinná pnjaf reklamaciu vzfahujucu sa 
na poskytovanie platobných služieb v štátnom ja­
zyku alebo v Jazyku, v ktorom su vyhotovené beta 
VOP, zmluva o JednorazoveJ platobneJ službe ale­
bo zmluva o vydavaní elektronických peňazí. 

3.9.3. Pn reklamovarn transakcie real1zovaneJ platob­
nou kartou môže by( klient 1/'flYaílY bankou k su­
činnost1 pn preukázaní Jeho nároku na vratenie 
alebo opravu transakcie uskutočnenej platobnou 
kartou, pnčom Je povinný tuto súčmnos( poskyt­
núť, inak sa môže stať, že banka obchodníka, 
ak to vyplýva z ostatných okolností vybavovania 
reklamac1e a dôkazov predložených zo strany 
samotného obchodrnka, odmietne vybavenie 
reklamac1e v prospech klienta, resp. odmietne 
vratenie alebo opravu transakcie z tohto dôvodu 

3.9.4 Banka ako poskytovateľ platobných služieb pri 
reklamácii platobneJ služby rozhodne o opráv­
nenosti reklamac1e bezodkladne, naJneskôr 
však do 15 pracovných dní odo dňa doruče. 
ma reklamácie podľa bodu 3.8.1. VOP. Ak je 
to odôvodnene a lehotu 15 pracovných dní me 
Je možné dodržaf, banka je povmna poskytnuť 
klientovi predbežnú odpoveď s uvedernm dôvo­
dov oneskorenia odpovede na reklamac1u a ter­
mín konečneJ odpovede. Lehota na doručenie 
konečnej odpovede nesmie presiahnuť 35 pra­
covných dni a v pnpade zložrtých pnpadov tý-­
kaJúcich sa platobnej služby poskytnutej v inej 
mene ako v mene EUR alebo v mene zmluvne­
ho štatu Dohody o Európskom hospodarskom 
pnestore v rámci Európskeho hospodarskeho 
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priestoru, resp. v pripade platobneJ služby v akej­
kol vek mene mimo Europskeho hospodarskeho 
pnestoru v zloŽltych pripadoch 6 mesiacov. 

3 9 5. Banka informuje klienta o vybavení reklamac1e 
pfsomne v potvrdeni o vybavení reklamac1e, kto­
re banka doručuJe bez zbytočneho odkladu na 
adresu elektromckeJ pošty uvedenu v reklamacn 
alebo do mtemet bank1ngu/mob1lneJ aphkác1e 
alebo na korešpondenčnu adresu eVJdovanú 
bankou vratane adresy elektronickeJ pošty alebo 
internet bank1ngu/mobilnej apllkac1e, inak na po­
slednu známu adresu klienta a to v tu uvedenom 
poradí. Khent môže by( ovybavem reklamácie In­
formovany aJ Inym spôsobom alebo s osobitnou 
adresou pre doručeme, pok1af to bolo s bankou 
dohodnute pri podam reklamac1e alebo Je rekla­
maci1 v plneJ miere vyhovene a klient s takouto 
formou vybavenia súhlasil. 

3 9.6. Ak nie je v tychto obchodnych podmienkach ale­
bo v reklamačnom ponadku banky uvedená krat­
šia lehota, reklamac1e, ktore khent uplatňuJe voči 
vypIsom z učtu, dokladom o uzavierkach, dokla­
dom o platobných operáciach a Inym pIsomnym 
dokladom banky, musia by( uplatnene v lehote 
15 dm po doručern reklamovaných písomností 

3.9 7. Khent Je povInny oznamiť banke nedostatky 
v zúčtovaní, pnpadne nezučtovam platne vyko­
nanych pn'kazov a uplatn1t požiadavky na ich 
odstranenie naJneskôr do trinast1ch mesiacov 
od ich vzniku Uplynut1m teJto lehoty zanika Jeho 
narok na pripadnú nahradu škody, ktorý by mu 
včasnym uplatnením prípadne vznikol. 

3 9 8. V pripade 21stema neautonzovaneJ platobneJ 
operacIe banka bezodkladne vrat1 klientovi sumu 
te1to neautorizovaneJ platobneJ operacIe, a to 
naineskôr do konca nasleduJuceho pracovneho 
dňa po tom, ako takúto neautorizovanu platob­
nu operacIu zistila alebo bola o neJ mformovana, 
a to vratane priptsania fmančných prostnedkov 
na učet platiteľa s datumom pripísania me ne­
skorš1m, ako Je datum, kedy bola suma neauton­
zovaneJ platobneJ operacie odptsana z platobne­
ho učtu platiteľa a ak to bude možne, doc1eh taký 
stav na účte klienta, ktorý by zodpovedal stavu, 
akoby sa neautonzovaná platobná operácia vô­
bec nevykonala. Lehota podľa prvej vety sa ne­
uplatni, ak banka ma dôvodne podozrenie, že 
platiteľ konal podvodnym spôsobom, pnčom 
bezodkladne tieto dôvody písomne oznamI Na­
rodneJ banke. 

3.9.9 Lehota na podanie žiadosti klienta o vrateme f1-
nančnych prostnedkov autonzovanej platobneJ 
operacie vykonanej na zaklade platobného pn­
kazu predloženeho pniemcom alebo prostred­
rnctvom pnJemcu (t.J. ž1adost1 o vraterne podľa 
bodu 3.9.13 tychto VOP Je osem týždňov odo 
dňa odp1sania fmančných prostnedkov z učtu 
klienta. Banka vybav1 takuto žiadosť klienta za-

konnym spôsobom v lehote 1 O pracovnych dm 
odo dňa priJat1a Žiadosti. 

3.9.10. V pnpade neopravneneJ reklamacte uplatňova­
neJ voči poskytovaniu platobnych slllŽleb v mene 
nečlenského štatu Európskej unie v ramcI EHP 
a/alebo v akeJkoľvek mene pn platobneJ službe 
poskytovaneJ mimo EHP ma banka narok na na­
hradu učelne vynaložených nakladov spoJených 
s vybavemm reklamac1e. 

3 9 .11 . V pnpade, ak je z podania klienta zreJme alebo 
banka nad akukofvek pochybnosť zistí, že sa ne­
Jedna o reklamáciu tykaJucu sa spravnostI kvality 
poskytovanych platobných služieb (teda napr. 
nedostatok v zúčtovaní, pnpadne nezúčtovarne 
platne prijatého pnkazu, riešenie neautonzo­
vanych platobných operácií a pod.) a/alebo sa 
neJedna ani o uplatnenie zodpovednosti banky 
za vady mych produktov a služieb banky, banka 
taketo podanie môže pokladat za žiadost o po­
skytnutie dodatočnych 1nforrnac11 a má narok na 
úhradu poplatkov a mých nakladov účelne vyna­
toženych na zIsteme dodatočnych 1nformaci1 pre 
klienta nad ramec štandardneJ 1nformačneJ po­
v1nnost1 banky 

3. 9.12. V pnpade, že klient požívaiúc1 ochranu spotrebite­
ľa nesúhlasí so spôsobom vybavenia reklamac1e 
v odvolan1 podTa Reklamačneho ponadku, alebo 
Jeho podnet nebol vybaveny včas Je opravneny 
v tej istej veci podať návrh na príslušny subiekt 
altemat1vneho riešenia sporov podľa zakona č. 
391 /2015 Z z. o altemat1vnom riešem spotreb1-
teľskych sporov. Zoznam subjektov altemat,vneho 
nešerna sporov vedie M1msterslvo hospodárstva 
na 1ntemetoveJ stránke www mhsr sk Slovenska 
bankova asoc1acra ako subJekt altemat1vneho rie­
šenia sporov medzi bankami a ich klientmi - spot­
rebiteľmi znad1la na tento učel samostatný Inšt1tut 
altemat1vneho nešerna sporov s nazvem lnštrtut 
altemativneho nešenra sporov Slovenskej banko­
vei asocIacIe, so s1dlom: BLUMENTAL OFFICE 
1., Mýtna 48, 811 07 Bratislava, Viac inforrnacn o 
nešem sporov týmto subJektom naJdete na stran­
ke. www instrtutars.sk 

3.9.13. Klient má narok na vraterne f1nančnych prostned­
kov pri autonzovaneJ platobneJ operacu vykona­
nej na zaklade platobneho pnkazu predložené­
ho pnJerncom alebo prostrednictvom pnJemcu, 
ak v čase autonzac1e nebola určena konkretna 
suma platobneJ operacIe a suma platobneJ ope- • 
racie presahu1e sumu, ktoru by mohol platiteľ 

odôvodnene očakávať vzhľadom na Jeho zvy­
čaJné predchádzajuce vydavky, podmienky uve­
dene v zmluve s klientom a okolnosti suv1siace 
s platobnou operacIou 

3 9 14. Klient nema narok na vrátenie fmančných pro­
stnedkov podľa bodu 3.9.13., ak 
a) udelil SVOJ súhlas s vykonarnm platobneJ ope­

racIe pnamo svoJeJ banke a 



VŠEO.BECNÉ O_BC!"'ODNÉ PODMIENKY Tatra banky, a. s., 
pre klientov fyz1cke osoby - podnikateľov a právnické osoby 16 

b) 1nformacie o konkretneJ sume budúceJ pla­
tobneJ operacie sa plat1teľov1 poskytli alebo 
spristuprnh dohodnutým spôsobom najmenej 
štyn týždne pred datumom odpísania sumy 
platobneJ operac1e zo strany banky alebo pn­
Jemcu, ak to bolo možne. 

ČLÁNOK IV. 
Spoločné ustanovenia 

4.1. Zabezpečenie záväzkov 

4.1.1. Pohľadávky banky môžu byt' zabezpečené ne­
hnuteľnými a hnuteľnými vecarm alebo pravami 
(vratane pohľadavok) a 1ným1 majetkovymI hod­
notami, bytmi a nebytovym1 pnestorm1 (daleJ a1 
,,predmet zabezpečenia"), ak to umožňuJÚ pns­
lušne pravne predpisy, alebo ak to pnpušťa ich 
povaha, resp. učel, na ktorý je predmet zabez­
pečenia určeny. 

4.1.2. Banka ma pravo od khenta alebo od osoby, kto­
ra poskytla zabezpečenie žiadať doplnenie ale­
bo zvýšenie hodnoty poskytnutého zabezpeče­
nia, alebo poskytnutie ďalšieho zabezpečenia 
v pnpade, že podľa Jej uváženia alebo zistenia 
poklesla hodnota poskytnuteho zabezpečenia, 
alebo došlo k poškodeniu alebo zan1ku poskyt­
nuteho zabezpečenia. 

4 1.3. Zabezpečenia pohľadavok poskytnute klientom 
ako dlžnikom v prospech banky aJ bez výslovne, 
úpravy v zmluvách vzfahuJúcich sa na zabezpe­
čenu pohľadavku zabezpečuJÚ všetky minule, 
sučasne a budúce pohradávky banky voči tomu 
istému klientovi ako dtžmkovi {ako napr. pohľa­
davky z poskytnutých uverov všetkých druhov, 
zaruk, eskontovaných alebo akceptovanych 
zmeniek, akredrt1vov alebo iných pohľadávok 
banky zo zavázkovych vzťahov medzi bankou 
a klientom ako dlžrnkom). 

4 1.4. Zabezpečenie sa vzťahuje aJ bez vyslovneJ upra­
vy aJ na také pohľadavky banky, ktore vzmkl1 ale­
bo vzrnknu banke voči klientovi ako dlžrnkov1 zo 
zavazkoveho vztahu, ktory sa stane neplatnym 
alebo sa 21sti, že bol neplatne uzatvoreny. 

4.1 5. Akékolvek náklady a vydavky súvisiace so za­
bezpečemm (napr. naklady na skladovanie, 
uschovu, ktore vzniknu v súv1s!ost1 s poistením, 
sprostredkovateľske provIzIe, výdavky v súv1slos­
tI s vymahamm pohľadávok voči klientovi alebo 
osobe, ktora poskytla zabezpečenie, dane ale­
bo poplatky suv1siace so zdanením alebo pnJa­
tIm pnslušneho zabezpečenia atď.) je povinny 
uhradrt klient, resp. osoba, ktorá poskytla zabez­
pečenie. Ak banka uhradila taketo naklady ale­
bo vydavky namiesto klienta alebo osoby, ktora 
poskytla zabezpečenie, stanú sa pnslušenstvom 
takto zabezpečenej pohľadávky banky. Na za-

bezpečeme príslušenstva pohľadavky banky slú­
žia tie Iste zabezpečenia ako na samotnú pohľa­
dávku banky. 

4 1 6 V pripade nezaplatenia splatných pohľadavok 
banky ma banka pravo uspokoj1ť takto vzrnknute 
naroky zaťažemm učtu klienta alebo osoby, kto ra 
poskytla zabezpečenie takto nesplacaneJ pohľa­
davky 

4.1. 7. Ak pohľadavka banky, ktora Je zabezpečená 
v1acerým1 zabezpečemam1, me Je nadne a včas 
splacaná, má banka pravo realizovať ktorekoľvek 
z poskytnutych zabezpečení, ak príslušná zmluva 
neustanovuJe iny postup, a to až do času, keď 
bude zabezpečovana pohľadavka v celom rozsa­
hu uhradena. O mieste, čase a spôsobe realiza­
cIe zabezpečenia banka osobu, ktora zabezpe­
čenie poskytla, informuie nasledne. 

4.1 8. Osoba, ktora poskytla zabezpečenre Je povinna 
starať sa o ochranu alebo zachovanie predmetu 
zabezpečenia, zároveň Je povinna banku bezod­
kladne informovať o zmene hodnoty zabezpeče­
nia. Ak su predmetom zabezpečenia pohľadav­
ky, Je osoba, ktorá takéto zabezpečenie poskytla 
povmná ich nadne a včas uplatňovať. 

4.1.9 Zabezpečenie pohľadavky banky trva v pôvod­
nom rozsahu čo do Jeho druhu a vyšky až do 
úplného splatenia zabezpečovanej pohľadavky. 
Banka môže na žiadosť klienta alebo osoby, kto­
ra zabezpečenie poskytla uvoľniť zabezpečenie 
alebo Jeho čast' a1 pred uplným splatením pohfa­
davky, ak podľa vlastneho uvaženia považuJe toto 
zabezpečenie alebo Jeho časf za nadbytočne. 

4.2. Započítame a plnenie závazkov 

4.2.1 Banka a klient sa dohodil, že banka má pravo od­
pisa( finančné prostriedky z účtu klienta aj bez 
predloženia platobneho pnkazu a tieto finančné 
prostriedky klienta vratane finančných prostned­
kov na učte klienta poUŽl( na započ1tan1e proti 
svoi,m pohľadavkam, ktore ma voči khentov1, a to 
bez ohľadu na to, č1 pohľadávky banky vzmk/1 
v súvislosti s vedenfm učtu alebo inak. 

4.2.2. Banka má právo uspokoJiť svo1e pohľadavky za­
poč1taním proti pohľadávkam, ktore má klient 
voči banke, a to v bankou určenom poradí. Na 
úhradu pohľadávok banky ma banka pravo od­
písať fmančne prostnedky bez predloženia pla­
tobneho pnkazu a, z účtu dotknuteho klienta 
vedeného v banke ako aJ v Tatra banke, a.s., or­
gan1začna zložka podmku - Ra1ffe1sen banka. 

4.2 3. Banka ma pravo započ1taf aJ take vzaJomne po­
hľadavky, z ktorých niektora ešte nie je splatna, 
alebo je premlčaná, ako aJ pohľadavky, ktore ne­
možno uplatnit na súde ako aJ proti pohľadavkam, 
ktoré nemožno post1hnu( vykonom rozhodnutia 
alebo exekuciou. Započrtateľne sú aJ pohTadavky 
zneJuce na rôzne meny, a to aJ v pripade, že tieto 
meny nre sú voľne zameniteľne. Za oznamenie 
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o započrtaní sa považuje aj mformacia obsiahnu-­
ta vo vypIse z učtu. 

4.2 4 Klient n Ie je opravneny započ1tať svoJe pohľadav• 
ky vočt banke am postúpiť svoje pohľadávky voči 
banke alebo previesť svoJe zavazky voči banke 
na tretru osobu, tieto pohľadávky sú neprevod1• 
terne. 

4 2.5 Klient Je povInny zaplatrt celkovú pohľadavku 
banky v zmysle podmienok určených v zmluve 
alebo tychto VOP Ak rne Je dohodnute mak, Je 
banka opravnena odmietnuť čiastočne plnenie 
svoJeJ pohľadávky, ktorú má voči klientovi. 

4 2.6 V pnpade neplnenia povmnostl klienta vyplý. 
vajúc1ch zo zmluvy uzatvorenej medzi bankou 
a kllentom, obchodnych podmienok pre pnsluš-­
ný produkt alebo tychto VOP Je banka opravnena 
vyhlas1ť m1monadnu splatnosr svojich pohľade. 
vok voči khentov1. 

4 2. 7 Ak banka neurčí mak, plni klient naJprv prís!u· 
šenstvo pohľadávky banky a až nasledne istinu 
teJto pohľadavky. V pripade v1acerych pohľada~ 
vok banky, ak nie je stanovene mak, plrn klient 
naJskôr pohľadávku banky, ktoreJ splnenie nie Je 
zabezpečene alebo Je najmeneJ zabezpečene, 
mak plní klient pohľadavku naJskôr splatnú. 

4 2 8. V pnpade započ1tania pohľadávok zneJuc1ch na 
rôzne meny je pre započ1tateľnu vyšku pohľa. 
davky rozhoduiuc1 kurz dev1za predaJ vyhlaseny 
bankou na deň, kedy sa pohľadavky stah spôsa. 
bilym1 na započrtanie. 

4 2 9. Ak pnpadne deň splatnosti pohľadavky ban-­
ky alebo JeJ akeikoľvek časti na deň, ktory nie 
je bankovým pracovným dňom, platí, že dňom 
splatnosti pohTadavky banky alebo Jej akejkoľvek 
časti Je naJbl!žš1 predchádzaiuci bankový pracov• 
ny deň. 

4.2 10 Klient berie na vedomie a suhlasí s tym, že ban-­
ka Je opravnená kedykoľvek previesť akekoľvek 
svoje pravo, pnpadne postúpiť akukofvek SVOJU 
pohľadavku, ktorá JeJ vzmkla a/alebo vznikne vo 
vzťahu ku klientovi, na akukoTvek tretiu osobu. 
Banka Je ďalej opravnena kedykoľvek previesť 
akékoľvek svoje zaväzky, ktoré JeJ vzmkh a/al~ 
bo vzniknu vo vztahu ku klientovi, na akukolvek 
tretiu osobu, k čomu Jej klient týmto udeluje SVOJ 
výslovny suhlas. Udeleme suhlasu klienta podľa 
tohto bodu nevylučuJe pravo banky postúpiť JeJ 
pohľadavku na tretiu osobu v zmysle všeobecne 
zavaznych pravnych predpisov aJ bez súhlasu 
dlžnika. 

4.2.11. Ak nie Je dohodnute mak, Je klient povinny za. 
bezpeč1f dostatok finančných prostriedkov na 
účte určeny v poslušnej zmluve do termInu cut­
off time pre splátku pohľadavky banky. V pnpade 
prip1sarna finančných prostnedkov na účet ur• 
čeny v poslušnej zmluve po termine cut.aff time 
pre splatku pohľadavky banky, banka započ1ta 
pnslušnu pohľadavku alebo JeJ časť v nasledujuc1 
bankovy pracovný deň. 

4.212 Vyt,lasenim konkurzu na maJetok klienta banky 
sa stávaJu pohfadávky banky splatne aJ voči všet­
kým osobam, ktore sú zaviazane spolu s tymto 
klientom. 

4.3. Zänlk závazkových vzťahov 

4.31 Banka a klient môžu ukončiť svojvzaJomnyzaváz­
kový vzfah pIsomnou dohodou, pričom sa zara. 
veň vysponadaJU všetky zavazky klienta viažuce 
sa na predmetný vzťah, a to aJ v tom prípade, že 
tieto zavazky vyplyvaJu z mych zmlúv uzatvore. 
ných medzi bankou a klientom. 

4.3.2 Banka alebo klient môžu zmluvu, s vymmkou za. 
bezpečovacej zmluvy, kedykoľvek ukončiť výpa. 
veďou, a to aJ bez uvedenia dôvodu. Banka môže 
zmluvu vypovedať v dvoJmesačnej vypovednej la. 
hate, ktora začne plynúť odo dňa doručema vy. 
pavede klientovi. Klient môže zmluvu vypovedať 
s okamžitou účmnosťou, pričom k zámku zmluv· 
neho vzťahu dôJde dňom doručenia výpovede 
banke, ak rne Je v zmluve, v obchodných pod­
mienkach pre pnslušny produkt alebo v týchto 
VOP uvedene mak. Ak klient alebo banka vypa. 
vie takú zmluvu o učte, ku ktoreJ sa viaže ďalšia 
zmluva, na zaklade ktoreJ sa zavazky z neJ vyplý• 
vajúce vyrovnavaiú prostredmctvom tohto učtu, 
Je výpoveď učinna odo dňa skončenia účinnosti 
všetkých zmlúv, ktore sa k predmetnemu účtu 
viažu, ak nie Je dohodnute mak. 

4.3.3 Banka zruš1 účet ku dňu učmnost1 dohody 
o ukončeni vzaJomného zavazkoveho vzťahu 

s klientom alebo ku dňu úč1nnost1 výpovede. 
Banka zruší vkladovy účet, ak uplynie lehota, na 
ktoru bol zriadený. Banka ma pravo zrušiť učet 
a/alebo produkty a/alebo služby poskytovane 
k učtu s okamžitou uč1nnosťou, ak nastane nia. 
ktory z dôvodov na odstupenie od zmluvy uvede. 
ný v bode 4 3 4. VOP. 

4 3.4 Banka ma pravo odstup1ť od zmluvy s klientom 
ak 
a) v lehote štyroch rokov nedošlo k žiadnemu 

pohybu na účte zo strany klienta, 
b) na účte klienta vzniklo nepovolene prečerpa­

nie finančných prostnedkov bez súhlasu ban· 
ky, 

c) kllent uviedol nepravdivé informac1e alebo 
zamlčal podstatne mformac1e, ktore sú nevy­
hnutné pre uzatvorenie alebo trvanie pravna. 
ho vzťahu medzi mm a bankou, 

d) v maietkových pomeroch klienta nastali take 
podstatne zmeny, ktore ohrozuJu alebo na. 
pnazmvo vplývaJu na splnenie pohTadavok 
banky, 

e) v pomeroch klienta došlo k takym vyraznym 
zmenam, ktoré nedaVaJú záruku plnenia zmlu· 
vy, 

f) khent neposkytol am po vyzvaní bankou zod­
poveda1uce zabezpečenia, resp. nedoplnil už 
ex1stu1úce zabezpečenia, 
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g) klient vyrovnal svoJe fmanéne zavazky voči 
mým venteľom, resp. v ich prospech ponukol 
zabezpečenia, a tym sfažll splnenie svoJeJ po-­
vInnost1 voči banke, 

h) klient porušil zmluvu alebo konal v rozpore 
s všeobecnym1 obchodnymi podm1enkam1 
alebo obchodnymi podmienkami pre pnsluä­
ny produkt, 

1) banka nadobudla dôvodné podozrenie, že 
konanie klienta odporuje všeobecne zavaz­
nym pravnym predpisom alebo ich obchádza 
alebo sa pneč1 dobrým mravom, 

J) uplynulo 18 mesiacov odo dňa umrtIa maJIte­
ľa účtu. Nárok na vyplatenie zostatku z učtu 
zomreleho maJ1tera maiú prislušm ded1č1a 

podľa vysledkov dedičského konania, po pre­
ukazaní prislusneho dedičskeho rozhodnutia. 

k) sa banka dozvie o zániku klienta (právmckeJ 
osoby) bez pravneho nastupcu, 

1) je na maietok klienta vyhlaseny konkurz alebo 
sa vedie voči klientovi exekučne konanie, 

m) sa banka dozvie o tom, že klient vykonal prav­
ny úkon smeruiúc, k postúpeniu pohľadavky 
alebo znadernu založneho prava k pohľadáv­
ke voči banke. 

4 3 .5. Klient Je opravne ný odstúpiť od zmluvy s bankou, 
ak 
a) došlo k závažnemu alebo opakovanemu po-­

rušeniu zmluvy zo strany banky, 
b) nesúhlasí so zmenou tychto všeobecnych 

obchodnych podmienok alebo obchodnych 
podmienok pre pnslušny produkt, 

c) sa zmenr sadzobn1k poplatkov podstatne 
oproti času, kedy bola uzatvorena zmluva me­
dzi bankou a klientom. 

4.3.6 Banka a klient su povinrn ku dňu skončenia VZJJ.­

jomneho zavazkoveho vztahu urobiť všetky úko­
ny potrebne na zabranenie vzniku škody Klient 
Je okrem toho povinný za banku uhradiť všetky 
zavazky, kto re pre neho alebo na Jeho pnkaz pre­
brala. 

4.3. 7. Ukončenie vzajomného zavazkoveho vzíahu 
s klientom a zrušenie účtu a/alebo produktov a/ 
alebo služieb k účtu podľa bodu 4.3.3. a 4 3.4. 
s výnimkou pIsm J) alebo zrušenie vkladoveho 
vzťahu podľa bodu 4.3.5. tohto članku spolu 
s udaiom, ku ktorému dňu bol účet, vkladový 
vzťah, služba alebo produkt zrušeny, oznamuje 
banka k11entov1 písomne 

4.3.8. Po ukončení vzaJomneho zavazkoveho vzťahu 
naloží banka so zostatkom na učte alebo s Inym 
zostatkom, kto ry sa po klada za pohľadavku klien­
ta voči banke (ďaleJ ,,zostatok") podľa písomneJ 
drspozíc1e klienta. Ak klient neurčí, ako ma by( 
so zostatkom naložene, môže banka vyplatir ta­
kýto zostatok na akýkoľvek mý účet klienta vede­
ny v banke, inak banka po ukončení vzajomneho 
zavazkoveho vzíahu eviduje tento zostatok až do 
premlčania nároku na jeho vyplatu a neúročt ho. 

4.4. Zodpovednosť banky 

4.41. Banka zodpoveda len za škody ňou zavinené. 
Ak bola škoda spôsobena zavmemm alebo za­
nedbaním povmnost1 klienta, znaša JU sam. Pre 
právne vzťahy banky a klienta Je pnncIp obJek­
t1vnej zodpovednosti vylúčený. V pnpade vzmku 
povmnostI banky nahradrt' kl1entov1 spôsobenú 
škodu nie Je banka povinná uhradiť uš1y zisk ani 
nemaJetkovu UJmu 

4.4.2. Banka preskúma, č1 pisomnost1, ktore je na za­
klade zmluvy s klientom povinna prevziať, zod­
poveda/u obsahu zmluvy. Nezodpoveda však za 
pravosť, platnosť a preklad týchto písomnosti ani 
za obsahovu zhodu predkladaných písomnosti 
so skutkovym a pravnym stavom 

4.4.3. Banka nezodpoveda za škodu a ine dôsledky 
spôsobene 
a) falšovamm alebo nespravnym vyplnernm pla­

tobných pnkazov a iných dokladov, 
b) predlož.enim falsovanych alebo pozmeňova­

ných dokladov a hst1n, 
c) nenahlasemm straty alebo odcudzenia dokla­

du totožnosti banke, 
d) rozd1elm1 f1nanéneJ hotovosti zIstenym1 mimo 

pokladrnčneJ priehradky, 
e) zmenou hodnoty platobneho prostnedku, 
f) akceptovanim úkonov tych osôb, ktore pova­

žuJe na zaklade predloženych dokladov a hs­
tin za oprávnene konať. 

4.4.4. Ak vznikne z pneťahov alebo chybných postupov 
pri real1zac11 pnkazov klienta alebo pri podava­
ní sprav o rnch škoda, banka zodpoveda len za 
stratu úrokov, okrem prípadu, ak by bolo z pnka­
zu Jednoznačne zrejme nebezpečenstvo škody. 

4.4.5. Ak klient poruš1 svoJu povinnosť zo zavazkove­
ho vzťahu s bankou, Je povinný banke nahradiť 
škodu tým spôsobenú, a to aJ v prípade, že po­
rušenie povmnosti bolo spôsobené okolnosťami 
vylučujúc1mI zodpovednosť. 

4.5. Oznamovanie, doručovanie a preberanie písom• 
ností 

4.51 Banka si vyhradzuJe pravo oznamovať pravne 
relevantné skutočnosti v zmysle všeobecne za­
vazných právnych predpisov ich zvereJnernm vo 
svoJ1ch obchodnych pnestoroch, pnp vo verei­
ne dostupných častiach informačného systemu 
banky alebo Inym spôsobom uvedeným v týchto 
VOP. Frekvencia poskytovania alebo spnstupňo-­
varna mformacu Je doJednana v zmluve s klien­
tom, v obchodnych podmienkach pre pns!ušny 
produkt alebo v tychto VOP Ak nie Je uvedene 
inak, sú oznamovane skutočnosti pre klienta za­
vazné dňom zvereinenia oznámenia. 

4.5.2 Banka doručuJe písomnosti osobne, kunerskou 
službou, poštou alebo elektronickými komun1-
kačným1 med1am1 (fax, e-mail alebo ine elektro-
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rncke med1um) na dohodnutu adresu alebo na 
banke posledne znamu adresu klienta. 

4 5.3 Klient doručuJe pIsomnostI osobne, kuriérskou 
službou, poštou alebo, akje to dohodnute s ban­
kou, elektrornckým1 komunikačnými médiami 
(fax, e-mail alebo Ine elektrorncke med1um) na 
dohodnutu adresu. 

4.5 4. Pn osobnom doručovaní, za ktore sa považuJe 
preberanie písomnosti v banke klientom alebo 
splnomocnenou osobou, sa p1somnostI považLt­
JÚ za doručene ich odovzdamm klientovi. V pnpa­
de, že ich adresát odopne preVZJať alebo si ich 
nevyzdvihne, považuJú sa za doručene treti deň 
po ich vyhotovern. 

4 5 5. Pn doručovaní písomnosti poštou sa p1somnosti 
považuJu za doručene v tuzemsku tret1 deň po ich 
odoslan1 a v cudzrne siedmy deň po ich odoslarn, 
ak rne Je preukazany skorš1 term1n doručenia. 

4 5 6. P1somnost1 doručovane kunerskou službou sa 
považuJú za doručene tretI deň po ich odovzdarn 
doručuiúceJ osobe, ak nie Je preukazaný skorši 
tenmn doručenia. 

4 5 7 P1somnost1 doručovane prostredníctvom faxu 
sa považuJú za doručene momentom vytlačenia 
správy o ich odoslaní. Pisomnosti doručene pro­
stredrnctvom e-mailu alebo 1nym elektronickým 
medtom platia za doručené nasledujuci deň po 
ich odoslarn, ak nie Je preukazany skorš1 tenmn 
doručenia 

4.5.8. O spôsobe doručenia písomnosti vo forme ce­
niny, doporučenej zas1elky alebo obyčaJneJ za­
s1elky rozhoduje banka podľa vlastneho uvažerna 
v sulade s bankovym1 zvyklostami. 

4.5.9 Nedoručenie očakavanych písomnosti akeho­
kolvek druhu, hlavne ptsomností dokumentu­
Juc1ch reahzacru platobných pnl<azov a pnJabe 
peňažných sum, ma klient banke bezodkladne 
oznam1ť. V opačnom prípade banka nezodpo­
veda za prípadné škody vzrnknute nedoručením 
pIsomnostI. 

4.5.1 O. Klient suhlasí s tym, že banka ma pravo použiť na 
ponuku finančných a s rnmI suv1s1ac1ch služieb 
klientovi automaticky telefónny volací system, 
fax, e- mail, SMS alebo ine prostnedky d1aľkoveJ 
komunikácie umožňujúce Jej individuálnu komu-­
rnkaciu s klientom V prípade, ak sa banka roz­
hodne realizovať svoJe pravo v zmysle predcha­
dzajuceJ vety, klient týmto žiada o poskytovanie 
relevantnych mformacil, matenalov a ponúk 

4 5.11. Klient suhlas1 s tym, aby banka použila format 
krátkeJ textovej správy (SMS), MMS, push notifi­
kacie a/alebo e-ma1loveJ spravy na komurnkac1u 
s klientom v súvislosti s poskytovanym1 produktmi 
a službami, pnčom SMS, MMS a push not1f1kac1a 
môžu obsahovaľ informac1e, V'fZVY alebo upozor­
nenia. Banka Je opravnena zasielať SMS, MMS 
a push not1f1kac1e na telefonne čislo poskytnuté 
klientom, pnpadne na iné zname telefónne č1sla 

klienta Banka je oprávnena zasielať e-mailovú 
spravu na e-mailovú adresu poskytnutu klientom 

4 5 12. Klient a banka sa dohodli, že heslo, kto re si klient 
určil na zasielame výpisov e-mailom z učtu, bude 
zaroveň aJ heslom určenym na zas1e!anle dalších 
informacn, vyzIev a upozomem zo strany banky 
týkajúcich sa tohto učtu. Banka a klient sa tiež 
dohodli, že ak bude určene heslo na zasielame 
informac1í týkaJuc1ch sa produktu alebo služby 
poskytovanej bankou pre klienta, bude toto hes­
lo určene aJ na zasielame dalších informác11, vý­
ziev a upozomern zo strany banky tykaJúcich sa 
pn'slušneho produktu alebo služby 

4.6. Overovanie listín predkladaných banke 

4 6.1. Banka ma pravo požadovať odpisy listín a pod­
pisy na llshnach osvedčene notarom alebo iným 
organom v zmysle platnych pravnych predpisov. 

4 6.2. Banka ma pravo požadovať úradný preklad do 
stovenskeho Jazyka tych cudzoJazyčnych listín, 
ktorých predloženie banka požaduJe. 

4 6 3 Banka má pravo požadovať, aby zahraničné lis­
tiny vydane alebo overene sudmi a uradm1 v cu­
dzrne, ktorých predloženie banka požaduie, boli 
opatrené predpísanými overeniami (legal1začna 
doložka, superlega!Jzačná doložka, apost1lle). 

4 6 4. Dostatočnosť a dôveryhodnosť listín predklada­
nych klientom s cierom preukázať Jeho oprav­
neme konat a mm tvrdene skutočnosti Je banka 
opravnena posud1f podľa vlastného uváženia. 

4. 7. Identifikácia a konanie klientov 

4 7.1 Banka požaduje pn každom obchode preuká­
zanie totožnosti klienta, pnčom klient Je povinný 
vyhovíet každeJ takeJto žiadosti banky. Vykona­
nie obchodu so zachovamm anonymity klienta 
Je banka povInna odm1etnut. Za učelom ochrany 
ma1etku klientov je banka opravnená požadovat 
na preukazame totožnosti klienta aJ viacero do­
kladov totožnosti alebo zodpovedanie doplňuju­
c1ch informácii týkajúcich sa klrenta alebo učtu, 
produktov a služieb. 

4. 7.2 Overovanie totožnosti klienta, spravnost11dentif1-
kačných udaJov a pravosti podpisov ďalšich osôb 
splnomocnených maJ1teľom účtu vykonava ban­
ka. Banka je opravnená požadovať, aby podpis 
klienta bol vykonaný pred pracovn1kom banky 
Totožnosť klienta banka overuJe len z onginalov 
Jeho dokladov totožnosti. Klient súhlas, s tym, 
aby sr banka na účely Jeho 1dent1fikacie vyhoto­
vila fotokópiu Jeho dokladu totožnosti. V pripade, 
že sa občiansky preukaz klienta nachadza v da­
tabaze Ministerstva vnutra Slovenskej republiky 
ako odcudzený alebo strateny, Je banka opravne­
ná takýto občiansky preukaz zadržať a odovzdať 
pnslušnému organu. 
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4.7 3. Klient koná buď pnamo (fyzická osoba kona 
priamo, ak kona osobne, pravnicka osoba koná 
pnamo, ak v JeJ mene kona jeJ štatutarny organ) 
alebo nepriamo prostredrnctvom zastupcu Ak za 
klienta kona zastupca (na zaklade zakona alebo 
na základe plnej moci), overuJe sa totožnosť za.. 
stupcu a predklada sa doklad, z ktoreho Je zreJ­
me opravnerne na zastupovanie. 

4 7.4 Pravn1cka osoba, ktora sa zapIsuJe do obchod­
neho registra, koná štatutamym organom, pri­
padne za ňu kona prokurista v zmysle zapIsu 
v obchodnom registri. Za pravn1ckú osobu, ktora 
sa zapisuje do meho ako obchodneho registra 
konaju, t1, kton su na to opravneni v zmysle za­
pIsu v príslušnom reg1stn alebo v zmysle stanov, 
zakladateľskeJ listiny alebo mych dokladov. 

4.7 5. Klient, ktory Je zapísany do obchodného alebo 
obdobného registra, Je povinny po uskutočnern 
zrrnen skutočností, ktore sú predmetom zápisu 
do takehoto registra, zosulad1t zap1s v príslušnom 
regIstn so skutočným právnym stavom a pred­
lož,( banke aktualny vypts z obchodného alebo 
obdobneho registra Tym rne je dotknute pravo 
banky zosulad1f udaJe o kltentov1 s aktualnyml In­
formaciam1 zap1saný1m v príslušnom regIstn. 

4 7.6 V pnpade, že dôJde k zmene v osobe oprávnenej 
kon a( v mene klienta, naJma v pnpade zmeny oso­
by opravnenej konaf za pravn1ckú osobu alebo 
v pnpade zmeny spôsobu konarna za pravrncku 
osobu Je klient povinný predložiť banke onginal 
alebo uradne overenu kapiu dokladu preukazuJu­
ceho uskutočnenie teito zmeny (výpis z obchod­
neho alebo obdobného registra, zapisnica z ko­
nama valneho zhromaždenia, zmluva o výkone 
správy, zmluva o spoločenstve vlastrnkov bytov 
a nebytových pnestorov v dome a pod ) Zmena 
v osobe opravnenej konať v mene klienta, naJma 
v osobe opravneneJ konať za pravn1cku osobu 
alebo zmena spôsobu konania za pravrnckú oso­
bu ie voči banke úč1nna dňom doručenia pred­
metneho dokladu banke, pričom ustanovenie 
bodu 4 6 4 týchto VOP tymto me Je dotknuté. 

4. 7. 7. Ak dôjde k spochybneniu platnosti uskutočnenia 
zmeny osoby opravnenej konat v mene klienta, 
najma v pnpade zmeny osoby oprávnenei konať 
za pravrncku osobu, je banka opravnena klienta 
požiada(, aby až do právoplatného rozhodnu­
tia pnslušneho organu (súdu, štatneho organu 
a pod ) poskytol banke pIsomne dispozície o 
nal<ladam s učtom a s peňažnym1 prostnedkami 
na účte tak, že tieto dispoz1cie budu podp1sané 
pôvodnym1 aj novymi osobami, ktore preukazujú 
opravnerne konat za klienta. V opačnom prípade 
môže banka postupovať podľa bodu 2.6.3. tých­
to VOP 

4.7.8. Ak dôjde k spochybneniu platnosti uskutočnenia 
zmeny spôsobu konať za právn1cku osobu, ie 
banka opravnena až do právoplatného rozhod-

nut1a pnslušneho organu (sudu, štatneho orgánu 
a pod.) pn nak/adarn s učtom a s peňažnými pro­
stnedkami na učte akceptovat spôsob konanra 
za pravmcku osobu, ktory bol s klientom dohod­
nuty pred uskutočnernm teito zmeny. V opačnom 
pnpade môže banka postupovať podľa bodu 
2 6,3. tychto VOP 

4.7.9. Klient ie povinný bezodkladne banku informovať 
o všetkých zmenach, ktoré nastali v pravnych 
skutočnostiach klienta, naJma zmena mena a/ 
alebo pnezviska, obchodneho mena, adresy, 
sídla, opravnenia konať a pod , pnčom požiada 
banku o zmenu tychto údajov na zal<lade predlo­
ženych dokladov osvedču1uc1ch vykonanie takeJ­
to zmeny Za oznamerne nových udaJov zodpove­
dá v plnom rozsahu khent a pre banku su závazne 
posledne p1somne oznamené údaje 

4.710. Pre učely všeobecne zavaznych právnych pred­
pisov klient tymto vyhlasuJe, že všetky prostned­
ky použrté na vykoname obchodov sú jeho vlast­
nrctvom a obchody vykonava na vlastný účet. 
V pnpade, že budu na vykonarne obchodu s hod­
notou nad sumu stanovenu všeobecne zavaz­
ným1 pravnym1 predpismi použité prostnedky vo 
vlastmctve ineJ osoby alebo ak bude obchod vy­
konaný na účet meJ osoby, predloží klient banke 
v pnmeraneJ lehote vopred p1somne vyhlásenie 
s uvedením mena, priezviska, rodneho čisla ale­
bo datumu narodenia a adresy trvaleho pobytu 
fyz1ckeJ osoby alebo nazvu, sídla a 1dent1l1kačne­
ho čísla právnickeJ osoby, ktoreJ vlastmctvom su 
prostnedky a na učet ktoreJ je obchod vykonaný, 
pnčom dolož1 aj písomný súhlas dotknuteJ osoby 
na použ1t1e JeJ prostnedkov na vykonavaný ob­
chod a/alebo na vykoname tohto obchodu na JeJ 
učet. 

4.711 Pre účely všeobecne závazných pravnych pred­
pisov klient tymto vyhlasuJe, že pn uzatvorern 
obchodu bol informovaný o všetkych skutočnos­
tiach tykajúcich sa podmienok obchodu, vráta­
ne popisu okolnosti, ktore môžu ovplyvniť vyvoj 
ročneJ percentualnej sadzby obchodu na zakla­
de zmluvy alebo obchodnych podmienok ban­
ky počas trvania zmluvneho vzťahu a čas, kedy 
bude banka klienta 1nformovaf o tom, že taketo 
okolnosti nastali, ako aj o informac1ach o výške 
ročnej percentua!nej úrokovej sadzby obchodu 
platnej v čase uzavretia písomnej zmluvy o ob­
chode, ak je dohodnuta urokova sadzba a o od­
platach v prospech khenta, kto re súvisia so zmlu­
vou o tomto obchode 

4. 7.12. Klient je banke povmný poskytnúť 1nformác1e 
a doklady potrebne na vykonanie starostlivos­
ti alebo 1dent1fikacIe v zmysle zákona o ochra­
ne pred legalizáciou pnJmov z trestneJ činnos­
ti a o ochrane pred fmancovaním teroztZITiu. 
V opačnom prípade banka odmietne uzavretie 
obchodneho vzťahu, ukončí obchodný vzťah ale-
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bo odmietne vykonanie konkretneho obchodu 
Banka je tiež opravnena odmietnuť uzavretie ob­
chodneho vzfahu alebo poskytnutie služby k11en­
tov1 v pnpade, že by tým mohlo pnsf k porušeniu 
všeobecne zavazných pravnych predpisov o vy­
konávam medz1narodných sankcii zabezpečuJu­
c1ch medzmárodný mier a bezpečnosť. 

4.713. Pre účely plnenia povinnosti banky v súvislosti 
s dodrž1avarnm daňových zakonov a na zabezpe­
čenie vymeny daňolJ)'ch 1nformacli vyplývaiuc1ch 
naJmaz: 
a) medztnarodneJ zmlUIJ)' uzatvoreneJ medzi 

Slovenskou republikou a Sp0Jenym1 štatm1 
Americkými (ďalej len „USA") v suv1slosh so 
zlepšernm dodržiavania medzinárodných da­
ňových zákonov a zavedemm zakona FATCA 
(Foreign Account Tax Compliance Act), 

b) akeikolvek zmluvy uzatvoreneJ medzi Sloven­
skou republikou a ktoroukoľvek kraJinou EÚ, 
EHP alebo Orgarnzacie pre hospodarsku 
spolupracu a rozvoJ (ďaleJ len „OECD"), 

c) akychkoľvek všeobecne zavaznych pravnych 
predpisov, zavaznych usmernern, opatrern 
alebo rozhodnuti NarodneJ banky Sloven­
ska, EuropskeJ centrálneJ banky alebo 1neho 
opravneného organu, 

sa klient zavazuJe na V'po/1.J banky a v lehote v nej 
uvedenej banke poskytnúť 1nformaciu, čije obča­
nom alebo daňovým rezidentom USA, členskeJ 
kraJiny EU, EHP alebo OECD a predlož1t doklady 
preukazuJúce tuto skutočnosť. Ak klient nesplní 
svoJ zavazok uvedený v predchadZ3JuceJ vete, Je 
banka oprávnena odmietnuť uzavretie zmluvného 
vzťahu alebo ukončiť eX1stuJúc1 zmluvny vzťah. 

4.7.14. Banka sI vyhradzuie pravo odmietnuť obchod 
resp obchodnu transakciu, ktoreJ ekonomickym 
zakladom Je dodanie vojenskeho matenálu do 
oblasti alebo kraJ1n mimo kraJln EU/EHP, resp 
do kraJ1n s aktualne preb1ehaJúc1m voinovým kon­
fliktom alebo kraJín kde dochadza k porušovaniu 
ľudských prav a slobôd. 

4 715. Poklaf ide o povinnú automabcku výmenu 1nfor­
macil v oblasti daní v suvislost1 s cezhraničnym1 
opatreniami podhehajucim1 oznamovaniu, kto­
ra bola v SlovenskeJ republike implementovaná 
prostredmctvom všeobecne zavaznych pravnych 
predpisov, klient berie na vedomie, že banka ne­
navrhuJe, neponúka, neorganIzuJe, nespnstup­
ňuje, nezavadza na trh cezhraničné opatrenia 
podllehaJúce oznamovaniu (opatrenia potenciál­
neho agresívneho daňoveho plánovania) a tiež 
neposkytuje pomoc, podporu am poradenstvo 
v súv1slost1 s navrhovanim, ponukarnm na trh, 
organizovarnm takehoto opatrenia, Jeho spn­
stupňovarnm na implementáciu alebo s nadernm 
implementac1e, a preto rne Je sprostredkovate­
ľom v súvislosti s oznamovamm potencialnych 
cezhraničných opatrern. Výnimku tvona pnpady, 

kedy na zaklade odborných vedomostí banka 
zIstI, že takúto podporu alebo pomoc poskytla 
realizovaním bankovych služieb V takom pnpa­
de sI banka plní ohlasovaciu povinnosť ako po­
vinna osoba v zmysle uvedeneho zakona, ak nie 
Je klientom preukazane, že informácie o cezhra­
ničnom opatrern podhehaJúcom oznamovaniu 
boh v súlade so všeobecne zavaznymI pravnymi 
predp1sm1 poskytnute pnslušnemu orgánu inou 
povinnou osobou. 

4.8. Bankove informácie 

4 81. Klient súhlasí s tym, že všetky informac1e a do­
klady o zaležitost1ach, ktoré sa ho týkaJÚ a ktore 
sú chranene bankovym taJomstvom, poistnym 
taJomstvom, pnpadne inou zákonom stanovenou 
formou mlčanhvost1, môže banka poskytnuť: 
a) osobám, ktoré majú maJetkovú učasť na ban­

ke, 
b) osobam, na ktorých ma majetkovú účast oso­

ba splňa1uca podmienku uvedenu v písm. a) 
tohto ustanovenia, 

c) osobám, na ktorých ma banka maJetkovu 
účast, 

d) osobam, na ktorých ma maietkovu učasť oso­
ba spiňaJuca podmienku uvedenú v p1sm. c) 
tohto ustanovenia, 

el osobám, na ktorych ma majetkovú účast oso­
ba spÍňajuca podmienku uvedenu v písm. b) 
alebo d) tohto ustanovenia, 

f) osobam, s ktorym1 banka spolupracuje pn 
ziskavam udaJov a 1nformac1f potrebnych na 
IJ)'mahanie pohladavky voči klientovi alebo Jej 
časti, osobam, s ktorými banka spolupracuje 
pn vymáhaní pohľadá.vok voči k11entov1 alebo 
ich časti alebo osobam, ktorym udelila plnu 
moc na IJ)'maharne svojeJ pohľadavky voči 
klientovi alebo jeJ časti, 

g) osobam, ktorym banka postup1 alebo ma 
V úmysle postup1ť SVOJU pohľadavku VOČI 

klientovi alebo Jej časť alebo osobam, ktorým 
banka prevedie alebo ma v úmysle previesť 
svoJe pravo voči kl1entov1 alebo Jeho časť, 

h) osobam, ktore prevezmu alebo maiu v umys­
le preVZJať dlh klienta voči banke alebo Jeho 
časr, alebo ktore pnstúp1a alebo maJu v umys­
le pnstúp1ť k zavazku klienta voči banke alebo 
Jeho časti, 

i) osobarn, ktoré splma alebo majú v úmysle 
spim( dlh klienta voči banke alebo Jeho časť, 

J) osobám, ktore poskyth, poskytuJÚ alebo po­
skytnu zabezpečenie pohľadavok banky voči 
klientovi, 

k) osobam, ktorych veci, prava alebo maietkove 
hodnoty z časti a/alebo uplne služia na za­
bezpečenie pohľadavok banky voči klientovi, 
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1) osobe, na ktoreJ uver poskytol, poskytuJe ale-­
bo poskytne zabezpečenie, 

m) osobe, ktora vedie register založných prav 
a jej členom a/alebo organu štatneJ spravy, 
ktory vedie osobitný register a/alebo orgánu 
štatneJ spravy na úseku katastra nehnuteľ­
nosti, 

n) osobám, s ktorými banka spolupracuje pn vý­
kone a pri zabezpečovam výkonu svo11ch č1n­
nostI a/alebo pn poskytovam produktov alebo 
služieb alebo pre ktoré vykonava sprostred­
kovateľskú činnosť a/alebo ktoré pre ban­
ku vykonavaJu sprostredkovateľsku činnosť 

(napr. osobám, v ktorých prospech banka 
real1zuJe inkaso z účtu klienta, Reg1onal Card 
Process1ng Center s. r.o., kartove spoločnosti 
a spoločnosti, s ktorýrrn banka spolupracuje 
v oblasti platobných kanet a šekov, poisťov­
ne, s ktorymi banka spolupracuJe, osobam 
spolupracujucim s bankou v zmysle dohody 
o dočasnom pndelení uzatvoreneJ podľa Za­
konmka prace a pod.), 

o) osobam, s ktorými má banka zmluvny vzťah, 
predmetom ktoreho Je výkon bankových č1n­
nost1 (napr. obchodmkom pnJ1majúc1m platob­
ne karty a pod ), 

p) osobam, s ktorymi banka konzultuje obchod­
ný pnpad, resp sI vyžiada k nemu ich stano­
visko (napr. svoJ1m aud1torom, externým prav­
nym poradcom, tlmočrnkom), poklaT to banka 
považuJe za potrebné, 

q) osobam, s ktorými banka uzatvon akúkoľvek 
zmluvu alebo s ktorym1 začne rokovanie, a to 
v suv1s!ost1 so sekunt1zác1ou pohľadavok ban­
ky, 

r) dražobmkovi, ktoremu podala navrh na vyko­
nanie dražby, 

s) pre učely akéhokoľvek sudneho, rozhod­
covského, správneho alebo iného konania, 
ktoreho Je banka učastmkom, a to v rozsahu 
nevyhnutnom a obmedzenom len na taketo 
konanie, 

t) ostatnym bankam za učelom reahzac1e ban­
kových obchodov (vratane pobočiek zahra­
rnčnych bánk a bánk, ktore nemaJu sídlo na 
územ1 SlovenskeJ republiky), 

u) tretIm stranam, ktorým klient udelt príslušne 
opravnerne. 

4 8.2 Klient Je zodpovedný za spravnosr, pravd1vosf 
a aktualnosť udaJov, ktore banke spnstupml ale­
bo poskytol. Banka Je pntom opravnena ovenť sI 
ich spravnosť a uplnost porovnaním s mformác1a­
m1, ktore má k d1spoz1c11. 

4.8.3 V pnpadoch, kedy klient poskytuJe banke osob­
ne údaJe tret1ch osôb, Je povinný bez zbytočne­
ho odkladu 1nformovat tieto osoby o skutočnosti, 
že ich údaJe poskytol prevadzkovateľovi, ktorým 
Je Tatra banka, a.s., ako aJ o ďalš1ch skutočnos­
tiach podľa čl. 14 Nanadema Európskeho paria-

mentu a Rady (EU) 2016/679 z 27. apnla 2016 
o ochrane fyzických osôb pn spracúvam osob­
nych údaJov a o varnom pohybe takýchto údaJov. 
Tieto mformac1e su dostupne aJ na mternetoveJ 
stranke www.tatrabanka.sk. 

4.8.4 V zmysle§ 91 ods 1 Zakona o bankach khent 
súhlasí s poskytovaním a spnstupňovarnm údaJOV 
o bankových obchodoch uzatvorenych s ban­
kou (vrátane udaJov 21skaných bankou pn roker 
vaní o ich uzatvorení), ich zabezpečem, platob­
nej d1sc1pllne z hľadiska splácania z.avazkov, na 
učely posuderna schopnosti klienta splacať úver 
v rozsahu a za podmienok uvedenýchv § 92a Za­
kona o bankach: 
- prevadzkovateľovi spoločneho registra ban­

kových 1nformac1í, ktorým je spoločnosť 

Slovak Banking Cred1t Bureau, s.r.o, IČO: 
35 869 810, so s1dlom Mlynske nivy 14,821 
09 Bratcslava (ďaleJ „SRBI"), 

- subJektom povereným spracuvarnm udaJov 
vSRBI 

- bankam a pobočkám zahrarnčnych bank 
- prostredmctvom Non-Banking Credrt Bure-

au, zau1move združenie pravmckych osôb, 
IČO: 42 053 404, so sídlom Mlynske mvy 
14, 821 09 Bratislava (ďaleJ „NRKI") opravne­
nym už1vatelom NRKI, 

a to na dobu 5 rokov odo dňa ich poskytnutia 
a v pnpade uzatvorenia bankoveho obchodu, na 
dobu stanovenu v§ 92a Zakona o bankach 

4 8.5. Banka nahrava telefomcke hovory s klientami, 
ktorych predmetom môžu by( zavazkove alebo 
zodpovednostne vztahy banky a klienta, pnčom 
tieto zaznamy môžu by( v pnpade potreby použité 
ako dôkaz 

4 8.6 Klient zároveň suhlas1 s tym, aby banka nim po­
skytnute udaJe spnstupmla pnJemcov, platby ako 
aJ treteJ osobe, ak su tieto udaJe súčasťou v ban­
ke uložených 1nformac11 a dokladov tykajúci ch sa 
teJto treteJ osoby 

4.8. 7. Uplne mformac1e o spracuvam osobných úda­
Jov klienta a ďalšIch osôb, vratane vymedzenia 
učetov spracúvama, pravnych základov spracú­
vania ako aJ prav dotknutych osôb, su spnstup­
nené formou lnformačneho memoranda ochra­
ny osobných udaJov dostupneho v pnestoroch 
pobočiek banky a na IntemetoveJ stranke www. 
tatrabanka sk 

4.9. Rozhodcovská doložka a riešenie sporov 

4.9.1 Ak dôJde medzi bankou a klientom k uzavretiu 
dohody o riešení sporu med1acIou, bude možne 
nešiť spor m1mosudne tiež med1aciou na zaklade 
zákona č. 420/2004 Z.z. o med1ác11. 

4.9 2 Banka a klient sa dohodil, že právne vzťahy me­
dzi mmI sa nad1a pravnymi predp1sm1 SlovenskeJ 
repubbky. Banka a klient sa dohodil, že všetky 
spory, ktoré vznikli alebo vznrknu z takýchto vzťa-

.. 
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hov, budu nešene vecne pnslušným sudom v Slo­
venskeJ republike, ak takúto dohodu nevylučuJu 
príslušne pravne predpisy. Miestna príslušnosf 
súdu bude určená podľa s1dla banky, v prípade, 
ak takúto dohodu o určem miestnej pnslušnosb 
sudu nevylučuJÚ pnslušne právne predpisy. Pre 
pnpad rozhodovama uvedenych sporov súdom 
sa zmluvne strany podnaďujú právomoc, takeho­
to pnslušneho sudu. 

4.10. Zdaňovanie príjmov, daňový domicil 

4.1 o 1. Banka zraža z urokov plynuc,ch z účtu klienta 
pnpadne z 1nych pnJmov vyplacanych bankou 
v prospech klienta daň z pnJmov podľa platných 
pravnych predpisov Slovenskej republtky, poktal 
medzmarodne zmluvy a dohody nestanovujú 
inak. Klient, kto ryme Je daňovým rezidentom Slo­
venskej republiky, je pre daňové učely považo­
vaný za konečného pnJemcu urokov alebo iných 
pnJmov vyplatených bankou. Konečnym pnJem­
com Je osoba, ktoreJ plyme pnJem v jej vlastny 
prospech a ma pravo využivat tento pn1em ne­
obmedzene bez zmlLNneJ alebo meJ právnej po­
vmnost, previesť tento pniem na 1nu osobu; za 
konečneho pn]emcu sa nepovažu1e osoba, ktora 
kona ako sprostredkovateľ za inu osobu. Khent 
Je povinný predložiť banke doklady osvedčuJúce 
skutočnosti, ktore majú vplyv na určeme sadzby 
dane z pnimov vratame prsomneJ 1nformac1e, ak 
me Je konečným pnJemcom urokov alebo iných 
pnJmov podľa predchádzaJúceJ vety. 

4.10.2 Ak s1 klient nesplrn pov1nnosf uvedenu v bode 
4.10.1. tohto članku a banka odvedie štatu ne­
spravnu výšku dane, ma banka pravo pri doda­
točnom vyrubern dane a vyrubení penale za jej 
nesprávny odvod uspokoJ1ť svoje pohladavky 
voči klientovi zo zodpovednosti za takto spôso­
benu škodu z účtu klienta. 

410.3 Pn uplatňovaní nároku na rnžšiu sadzbu dane, 
ako je sadzba dane platna v zmysle všeobecne 
zavazných právnych predpisov SlovenskeJ repub­
liky z dôvodu, že klient je daňovyrn rezidentom 
kraJiny, s ktorou ma Slovenska republika uzatvo­
renú zmluvu o zamedzern dvoJiteho zdanema a Je 
skutočnym vlastmkom (konečnym pnlemcom) 
úrokov plynuc,ch z účtu alebo ,ných pnJmovvypla­
tených bankou, Je klient povinny predložtf banke 
doklad osvedčuJuc, oprávneme naroku (t. J. po­
tvrdenie o daňovom domicile v príslušneJ kraJme) 
naJneskôr tn pracovne dm pred naJbltžšou kap1-
taltzác1ou (zúčtovaním) úroku na Jeho účte alebo 
pred vyplatenrm, poukazamm alebo pnpísaním 
meho pnJmu vyplateneho bankou, z ktoreho je 
banka povrnná vykonar zrážku dane. Ak banke 
rne Je preukazany opak, banka vychadza z takto 
oznámeneho/preukázaného daňového dom1c1lu 
do 15.02. kalendameho roka nasleduiuceho po 
roku, za ktory Je vystavene príslušne potvrdenie. 

Ak potvrdenie o daňovom dom1c1le neobsahuje 
rok, za ktory Je vystavene, banka ho považuJe za 
vystavene pre rok, v ktorom Je datum Jeho vyda­
rna. V pnpade, že banke me Je preukazany da­
ňovy domtctl alebo uplynula lehota podľa tohto 
bodu, banka v zmysle bodu 4.10.1. tohto članku 
uplatni sadzbu dane v zmysle všeobecne zavaz­
ných pravnych predpisov SlovenskeJ repubhky 

ČLÁNOK V. 
Záverečné ustanovenia 

5 1. Za štandardné produkty a služby účtuJe banka k11en­
tov1 poplatky v zmysle Sadzobntka poplatkov Za ne­
štandardne produkty a služby učtuJe banka klientov, 
mdivtduálne stanovene poplatky Okrem poplatkov 
má banka nárok na uhradu trov pravneho zastupe­
rna, trov súdneJ uschovy v pnpade, že JU banka pou­
žtJe za účelom splnenia závazku, nakladov na vzmk, 
zmenu, zamk a realtzáctu zabezpečenia pohľadavok, 
nakladov spojenych s vymahanim pohľadávok ban­
ky, ako aJ na uhradu poplatkov a dant štatu. Kltent 
znáša aJ pnpadne ďaľš1e výdavky súv1s1ace s opera­
c1am1 na Jeho učte, hlavne med21mestské telefony, 
faxy, telegramy, poštovne a pod Všetky tieto platby 
ma banka právo zúčtovat na ťarchu učtu klienta vo 
SVOJ prospech. 

5 2 Vzťahy kltenta a banky sa nad1a pnslušnou zmluvou, 
uzatvorenou med21 bankou a klientom, obchodnými 
podmienkam, pre pnslušny produkt a/alebo služ­
bu, všeobecnym1 obchodnym, podmienkami banky 
a všeobecne zavazným1 pravnym1 predpismi platny­
mi na uzem1 SlovenskeJ republiky, a to v uvedenom 
porad,. 

5 3 Ak me Je v zmluve s klientom doJednane inak, banka 
uzatvara pnslušnu zmluvu s klrentom na dobu neur­
č1tu, v slovenskom jazyku a počas zmluvneho vzťahu 
s klrentom uskutočňuJe komumkác1u v slovenskom 
Jazyku. 

5 4. Banka Je opravnena v zav1s1osti od zmien pnsluš­
ných právnych predpisov alebo svoJeJ obchodneJ 
poltt1ky alebo na zaklade rozhodnutia vedema banky 
zmem( alebo úplne nahrad1t tieto VOP (ďaleJ „zme­
na") Tuto zmenu banka zvereJní vo svo11ch obchod­
ných pnestoroch a na svoJeJ internetoveJ stranke 
spolu s určemm Jej platnosti a učinnost,, pričom 
zvereJneme banka zabezpečí naJneskôr 15 dní pred 
učinnostou zmeny Ak klient nesúhlas, so zmenou 
VOP, Je povrnný písomne oznam1f banke, že zme­
ny VOP nepriJíma, a to najneskôr do dňa účtnnostr 
zmeny. Ak sa banka a klient nedohodnu inak, majú 
pravo ukonč,f vzaJomné zavazkove vzťahy a vyrovnat 
si svoje vzáJomne pohľadávky. Ak kltent vo vyššie 
uvedeneJ lehote p1somne neomam1 banke SVOJ ne­
suhlas so zmenou VOP, platí, že so zmenou súhlasí 
a vzájomne vzťahy banky a klienta sa odo dňa účin­
nosti zmeny nad ta zmenenyrrn VOP V prípade zmien 
v prospech kltenta banka informuie o zmene n9Jne-
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skôr bez zbytočného odkladu po uskutočnení zme­
ny, pnčom takato zmena k!Jentov1 nezakladá pravo 
na ukončenie zmluvneho vztahu. Banka a klient sa 
dohodli, že v rozsahu, v ktorom obsahuje tento bod 
odlišnú upravu ako ustanovenie § 32 ods 1 Zakona 
o platobných službach sa ustanovenie tohto zakona 
neuplatni 

5 5 VOP zvere1ňu1e banka na svoJej intemetove1 stran­
ke a vo SVOJICh obchodnych pnestoroch Ak su VOP 
vyhotovené vo viacerych Jazykoch, pravne zavazné 
zneme je znenie vyhotovene v slovenskom Jazyku 
VOP platia aJ po skončenf právneho vzťahu klienta 
a banky, a to až do úplneho vysporiadania ich vz.á­
Jomnych vzfahov. Klient Je oprávnený kedykoľvek 
počas zmluvného vzťahu s bankou požiadať o po­
skytnutie tychto VOP v ltstinneJ alebo elektronickeJ 
forme 

5 6. Zmluva k účtu spolu s pnslušným1 podp1sovym1 vzor­
ml ako aJ tieto obchodne podmienky tvoria spolu 
ramcovu zmluvu o platobných službách v zmysle pn­
slušných ustanovem Zakona o platobných službách. 

5. 7. Tymito VOP sa nahradzaJu Všeobecné obchodne 
podmienky Tatra banky, a s pre klientov fyzicke 
osoby - podnikateľov a pravmcke osoby účmne odo 
dňa 01.02.2022 v zneni Dodatku č. 1 k Všeobec­
ným obchodnym podmienkam Tatra banky, a.s., pre 
klientov fyz1cke osoby - podnikateľov a pravnické 
osoby uč1nneho odo dňa 01.01.2023. V pnpade, že 
zmluva medzi bankou a klientom fyzickou osobou -
podnikateľom a/alebo pravmckou osobou odkazuJe 
na Všeobecne obchodne podmienky Tatra banky, 
a.s., považuJe sa tento odkaz v pnslušneJ zmluve za 
odkaz na tieto VOP. 

5 8. Tieto VOP nadobúdaJu platnosť dňom zverejnenia 
v obchodných pnestoroch banky a účinnosť dňa 
01.01.2024 

.. 
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~ Obchodné podmienky Tatra banky, a.s. 
pre medzinárodné firemné debetné platobné karty 

TATRA BANKA 
X•••'-1 ., .uJ ,c: ...,,, 

Týmito OP sa v plnom rozsahu nahradzajú Obchod­
né podmienky Tatra banky, a.s. pre medzinárodne 
firemné debetné platobné karty, ktoré upravovali 
právny vzťah medzi bankou a klientom pred účinnos­
ťou týchto OP. 

Článok 1. 
úvodné ustanovenia 

1.1. Preambula 

Obchodné podmienky Tatra banky, a. s. pre medzmärod­
ne firemne debetne platobné karty (ďalej aJ „OP") upravu­
jú pravne vzíahy Tatra banky, a.s., Hodžovo námestie 3, 
811 06 Bratislava, IČO: 00686930, zapísanej v Ob­
chodnom registn Mestskeho sudu Bratislava III, oddiel: 
Sa, vložka č. 71 /8 (ďalej aJ „banka") - elektronicka ad­
resa www.tatrabanka sk a tatrabanka@tatrabanka.sk 
a Jej klientov pn poskytovaní banko\rých služieb k med21-
narodnej firemnej debetneJ platobneJ karte Visa. Banka 
\rýdava klientom medzinarodné debetné platobné karty 
a umožňuJe ich používame na bezhotovostne platby a V'/· 
bery hotovosti na zaklade Zmluvy o \rýdani a poUŽlvam 
medzinarodneJ debetnej platobneJ karty Visa (ďaleJ Zmlu­
va o Karte). V pnpade, ak neJake prava alebo povinnosti 
klienta alebo banky niesu upravene v tychto OP, použ1Jú 
sa ustanovenia Všeobecnych obchodných podmienok 
Tatra banky, a.s. pre klientov fyzJcke osoby - podnikateľov 

a právnické osoby (ďaleJ len „VOP"). Ak sa držiteľ Karty a/ 
alebo maJJteT bežného účtu domnievaju, že pn \rýbavova­
ní Jeho reklamácie neboh dodržane alebo bo!J porušene 
Jeho prava podľa Zákona o platobných službách, resp. 
1nych všeobecne zavazných právnych predpisov, môže 
sa s podaním obrat1f na Narodnu banku Slovenska, Odd. 
ochrany finančných spotrebiteľov, lmncha Karvaša 1, 
813 25 Bratislava 1. 

1.2. Pojmy 

Pre účely tychto OP sa použ1Ju nižšie uvedene def1mc1e 
a poJmy s nasleduJúc1m významom 

3D SECURE KÔD - Je bezpečnostný kod, \rýgenerova­
ný systemom banky pre držltefa Karty pn platbe Kartou, 
ktorý slúži na bezpečné overenie totožnosti (t.J. 1dentif1ká­
c1u) držiteľa Karty pri zreal1zovanf e-<:ommerce transak­
cie (prostredníctvom internetu). čo výrazne znižuJe riziko 
zneužitia Karty. Obchodmci, kton využlvaju pre real1Zác1u 
transakcií uskutočnenych Kartou prostredmctvom inter­
netu tento protokol, sú označení logom „Venfied by VISA". 
AKTIVÁCIA KARTY - Je úkon, ktorym banka sama pri fy­
zickom odo-adan1 Karty držiteľovi Karty alebo majrteTovi 
bežného účtu vo svoJeJ pobočke alebo na priamy podnet 

drž1teTa Karty alebo maJ1tera bežného účtu v zmysle bodu 
3.18. týchto OP uvedie plastow kartu do stavu, ktorý 
umožní nadne používanie Karty na bezhotovostne platby 
za tovar a služby alebo na V'jbery hotovosti. 
APPLE PAY - doplnkova služba poskytovaná spoloč­
nosfou Apple D1stnbut1on lntemat1onal so sídlom Holly 
Hill lndustnal Estate, Cork, Írsko (ďalej len „Apple") po 
dohode s bankou prostredn1ctvom aphkacie spoločnosti 
Apple pre zanadema s operačným systémom ,os, ktorá 
oprávňuJe držiteTa Karty realizovať bezkontaktné bezho­
tovostne platby alebo e-<:ommerce platby Kartou za tovar 
a služby prostredmctvom zanadema na uzemí SlovenskeJ 
republiky, resp. v zahraničí (aktuálne ide o aphkaciu s na­
zvem „Peňaženka", v minulosti „Wallet"). Použivanie Karty 
prostredníctvom bankou podporovanej apllkacie spoloé­
nost1 Apple sa riadi okrem týchto OP aJ Obchodnym1 pod­
mienkami Tatra banky, a. s., k službe Apple Pay, ktoré 
tvoria neoddelrteTnú sučasf týchto OP a Zmluvy o Karte. 
AUTORIZÁCIA TRANSAKCIE BANKOU - schválenie 
transakcie bankou Výdavateľom Karty alebo kartovou 
spoločnosfou na zaklade splnomocnenia banky vydava­
teľa Karty. 
V prípade, ak banka neschval1 transakciu, oznami to ai 
s kódom dôvodu prostredníctvom POS terminalu ob­
chodníkovi, ktorý môže nasledne informovať držrtefa Kar­
ty, v prfpade pouŽJtJa Karty v bankomate, 0211am1 banka 
túto informáciu držrteľoV1 Karty prostredmctvom oznamu 
cez bankomat, pnpadne mu to oznámi inak. 
AUTORIZÁCIA TRANSAKCIE DRŽITEĽOM KARTY -Vý­

Jadrerne suhlasu držiteľa Karty so zrealrzovarnm transak­
cie na zaklade dohodnutej autentifikac1e držJteTa Karty. 
Suhlas držiteľa Karty s transakciou použittm pnslušneho 
autentif1kačného prostnedku Je neodvolateľný. 
BANKA VYDAVATEĽ - Je banka, ktora vydala Kartu drži­
teľovi Karty a vedie účet, z ktoreho sú zučtovavané tran­
sakcie. 
BANKA PRIJÍMATEĽ - je banka, ktora zabezpeČUJe pn­
J1manie Karty prostrednictvom svoJho obchodrnka alebo 
pn Výbere hotovosti prostredníctvom svoJho bankomatu 
alebo svoJej pobočky, resp. svoJho obchodníka. 
BANKOMAT - Je bez obslužné elektronické zariadenie 
s automatickým overením plastovej Karty a držiteľa Kar­
ty prostredmctvom PIN kodu, označene logom prislušneJ 
medzmárodneJ kartovej spoločnosti umožňuJúce V'jber 
hotovosti, v niektorých prípadoch aJ vklad hotovosti a pn­
padne ďalšie služby, ak ich banka prevádz.kuJúca banko­
mat a banka vydavateľ Karty umožňujú. 
BEZKONTAKTNÁ TRANSAKCIA - každa platba Kartou 
vykonaná na POS terrninaloch podporuJucich bezkontakt­
nu technologiu Visa (POS tenrnnál označeny logom Visa 
paw,lave a symbolom bezkontaktneJ karty). Transakcia sa 
uskutočni len pnložernm Karty, resp. mobilného telefónu 
pripadne ineho zanaderna s aktMlou službou Google Pay 
alebo Apple Pay k črtačke POS terminálu. 
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BLOKOVANÁ KARTA - Karta, ku ktoreJ bolo dočasne 
pozastavené opravnen1e na JeJ použrt1e. Karta môže byť 
zablokovana na podnet banky alebo ma11tera bežného 
účtu alebo držiteľa Karty za podmienok stanovenych 
vtychto OP. 
DEBETNÁ PLATOBNÁ KARTA - Je platobná karta, pn 
ktoreJ sú realrzované transakcie zúčtované z bežného 
učtu klienta v banke, vedeneho v EUR, ku ktoremu Je vy­
dana. Bežny účet slúži na zúčtovanie všetkych transakcd 
a pnslušnych poplatkov spoienych s použibm platobneJ 
karty vydanej k bežnému účtu (ďaleJ len „bežny účet"). 
DENNÝ LIMIT NA BEZHOTOVOSTNÉ PLATBY - suma, 
do výšky ktoreJ môže držiteľ Karty čerpať peňažne pro­
stnedky z bežne ho učtu na realizovanie bezhotovostnych 
platieb prostredníctvom Karty 
DENNÝ LIMIT NA PLATBY CEZ INTERNET (E-COM• 
MERCE TRANSAKCIE) - suma, do výšky ktorej môže 
držiteľ Karty čerpať peňažne prostnedky z bežneho učtu 
na realizovanie platieb cez internet (e-commerce transak­
cie) prostredmctvom Karty. 
DENNÝ LIMIT NA VÝBER HOTOVOSTI -suma, dovyš­
ky ktorej môže držiteľ Karty čerpať peňažné prostnedky 
z bežného učtu na realizovanie vyberu hotovosh prostred­
níctvom Karty 
DIGITÁLNA KARTA - elektronicky ekvivalent plasto­
vej Karty Visa vo virtualnom statuse, ktora je dostupna 
v mobdneJ aphkacn Tatra banka a je pouŽ!teľna na rea­
lizovanie bezkontaktnych platieb prostredrnctvom služby 
Google Pay a/alebo Apple Pay a na platby cez internet 
(e-commerce) prostredníctvom Jednorazového čisla karty 
0ednorazoveho tokenu) okamžite po jeJ vydaní. V pripade 
ak Je v tychto OP uvedeny poJem Karta, ustanovenie sa 
primerane aplikuie aj pre d1grtalnu Kartu 
DRŽITEĽ KARTY - Je klient banky - fyzická osoba, star­
šia ako 15 rokov, ktoreJ banka vyda Kartu a ktora Je jed má 
oprávnená použivať Kartu. Budúci držiteľ Karty, ktory nie 
Je mairteTom bežne ho účtu, požiada o vydanie Karty spolu 
s ma11teľom bežneho účtu. 
EKM - elektronické komunikačne med1a, prostredníc­
tvom ktorych banka poskytuje bankove služby (napr.: In­
ternet banking, DIALOG uve, Internet banking pre 1OS, 
Internet banking pre Android a me) na zaklade osob1tne1 
zmluvy. 
FIREMNÁ KARTA- Je typ Karty, ktora Je vydana pre finnu 
aje určená na nákup a platby za tovar a služby za účelom 
vykonu obchodnej činnosti, vykonu činnosti podrnkama, 
vykonu povolania alebo výkonu ineJ činnosti, ktorej cie­
ľom Je dosahovame ZJsku, alebo za účelom výkonu ineJ 
podobnej činnosti, ktora nemá súkromny charakter. Pn 
firemneJ Karte ma banka pravo uplne neuplatntf alebo 
uplatrnť len čiastočne niektoré ustanovenia Zákona o pla­
tobnych službach, ktoré sú uvedené v § 98 ods. 1) tak, 
ako je uvedené nižšie v tychto OP. V ptipade ma11tera bež­
ného účtu, na žiadosť ktorého sa vydavaJu firemné Karty, 
sa osoba/ osoby maJ1teľa bežného účtu ako am držrtelia 
f1remnych Kanet nepovažuJú za spotrebiteľa. 
GOOGLE PAY - doplnkova služba poskytovaná spoloč­
nosťou Google lreland Limited so sídlom Gordon Hou­
se, Barrow Street, Dublm 4, Írsko (ďalej len „Goog1e'1 
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prostredmctvom aplikácie spoločnosti Google pre zana­
dema s operačným systémom Android a Wear OS, ktora 
oprávňuje držiteľa Karty realizovať bezkontaktné bezho­
tovostne platby alebo e-commerce platby Kartou za tovar 
a služby prostredmctvom zanadema na uzem1 Slovenskej 
republiky, resp. v zahrarnč1 (aktualne ide o aplikáciu s ná­
zvom „Peňaženka", v minulosti „Google Pay''/,.G Pay'1-
PoUŽIVame Karty prostrednictvom bankou podporovanej 
aphkác1e spoločnosti Google sa nad1 okrem tychto OP 
aJ Obchodnými podm1enkam1 Tatra banky, a. s., k službe 
Google Pay, ktoré tvona neoddelrteľnu súčasť tychto OP 
a Zmluvy o Karte. 
IAAP - 1dent1f1kačné, autent1f1kačne a autorizačne pro­
stnedky. 
IMPRINTER - Je mechanicke zanaderne umiestnené 
u obchodníka na zaklade zmluvy s bankou pmimatera, 
ktore umožňuJe obchodrnkovr pnJímať embosované Karty 
na bezhotovostnú platbu prostredníctvom Karty vylučne 
s podpisom držiteľa Karty. 
INTERNETOVÁ PLATBA alebo JEDNORAZOVE čiSLO 
KARTY (ďalej aj „jednorazovy token'1 - je digrtalny jedno­
raz.ovy ekvivalent Karty, vygenerovanyv mobilnej aphkácli 
Tatra banka, ktory obsahuie všetky náležitosti potrebne 
pre vykonanie mternetoveJ (e-commerce) transakcie (čís­
lo karty, datum exspirac1e karty, CW2 kod) a služiaci na 
vykonanie prave Jednej platby. Tento jednorazovy token 
je pnradeny ku konkrétneJ Karte držiteľa a bude uvedeny 
aJ na účtovnom doklade od obchodníka nanuesto čísla 
plastoveJ Karty 
KARTA - Karta Visa, t.j medzinárodna debetna pla­
tobná karta vydana s hcenc1ou spoločnosti Visa Europe 
Limited, 1 Sheldon Square, London W2 6TT -Unrted Kin­
gdom (ďalej len „Visa") a označena logom Visa, ktorou Je 
držrteT Karty opravneny reahzovať bezhotovostne platby 
za tovar a služby, vrátane bezkontaktnych transakc11, bez­
hotovostne prevody fmančnych prostnedkov z Karty na 
inu platobnú kartu (VJsa Direct transakcie), vybery hoto­
vosti na území Slovenskej republiky a v zahrarnči, ako aJ 
vklady hotovosti prostrednictvom bankomatov, ak banko­
mat túto službu umožňuJe. 
KLIENT - fyzická alebo pravrncka osoba, ktora vstúpila 
s bankou do tych zavazkovych vzťahov, ktorych predme­
tom sú bankove č1nnost1 uvedene v Zákone o bankách, 
taktiež osoba, s ktorou banka rokovala o uzatvorení ob­
chodu, aJ keď sa tento obchod neuskutočnil, a tiež oso­
ba, ktora prestala byt klientom banky. Banka pre účely 
právnych vzťahov medzi ňou a jeJ k11entm1 zaraďuje fyzic­
ké osoby - podmkateTov do skupiny pravnickych osôb. 
Pojem majrteľ BU a/alebo držiteľ Karty sa vtychto OP po­
užíva pre presnejšie rozl1šeme postavema klienta v ramcl 
vzfahov na zaklade Zml~ o Karte. 
KONTINENTY - uzemie, na ktorom môže držiteľ Karty 
realizovať vybery hotovosti a bezhotovostné platby za fy-
21ckej pntomnosti Karty. 
KOREŠPONDENČNÁ ADRESA- adresa, ktorú s1 mairteľ 
bežného učtu zvolil pre styk s bankou, resp. adresa na 
zas1elan1e Karty, PIN kódu a papieroveJ korešpondencie 
ku Karte z banky 
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MAXIMÁLNY DENNÝ LIMIT ČERPANIA - maximalna 
suma, do výšky ktoreJ má držlter Karty pravo čerpaf pe­
ňažné prostnedky z bežneho účtu použit1m Karty. 
MOBILNÁ APLIKÁCIA TATRA BANKA (dalej aj ako 
„mobilná aphkac1a" alebo „aplikácia") - Internet banking 
pre iOS, Internet banking pre Android a/alebo Internet 
banking pre Huawe1. Je to doplnková služba k Internet 
banklngu. Uvedená doplnkova služba poskytuje oprávne­
nej osobe 1nformac1e o zostatku na učtoch a umožňu1e 
reahzovať vybrané platobné operac1e za podmienok uve­
dených v OP k elektronickému bankovníctvu. 
NÁHRADNÁ KARTA - Karta vydana bankou držiteľovi 
Karty v prípade straty, odcudzenia, poškodenia, nedo­
ručenia pôvodnej Karty, neobnovenia exspJrovanej Karty 
alebo zrušenia neaktivovaneJ Karty zo strany banky. 
OBCHODNÍK - Je poskytovateľ tovaru alebo služieb 
v obchodnom mieste (napr. obchodné predaJne, obchod­
ne miesta v prostredí internetu - e-commerce, hotely, 
reštaurac1e, požičovne áut, čerpacie stanice pohonných 
hmôt a iné), označenom logom príslušnej medzinárodnej 
kartoveJ spoločnosti, ktorý štandardne priJrma Karty ako 
platobný prostrredok za nakupený tovar alebo služby ale­
bo podTa možnosti umožni prostredmctvom Karty výber 
hotovosti, ak je na takyto výber oprävnený podTa osobrt­
neJ zmluvy s bankou pniímateľom. 
OBNOVENÁ KARTA - Karta vydana bankou automaticky 
po uplynut1 platnosti pôvodneJ Karty s novým datumom 
platnosti, ak nenastanu me okolnosti podľa týchto OP, 
kedy sa takto obnovena Karta nevyda. 
PAYWAVE - ochranna znamka spoločnosti Visa, ktora 
označuje POS terminaly s bezkonlaktnou č1povou tech­
nológiou. 
PID - č1selný kod pndelený na zaklade Zmluvy o IMP. 
PIN KÔD - Je osobné identifikačné číslo - autentifikačný 
číselný kód priradený ku konkretneJ Karte, pndeleny a ur­
čeny výlučne držiteľovi Karty, ktory umožňuje Jeho ident1-
f1káciu pn použrvam Karty v bankomate, prípadne v POS 
termrnah. 
V prípade, že Je platobna karta vybavená aJ čipom, slúži 
tiež pre autentif1kác1u a 1dentif1kaciu držiteľa Karty pro­
stredníctvom nástroJa Karta a č1tačka. 
PLATNÁ KARTA- Karta, ktorú ma Jej držiteľ právo použi­
vať v súlade s príslušnými ustanoveniami tychto OP. Plat­
nosť Karty skonči v posledný deň kalendárneho mesiaca 
vyznačeneho na Karte alebo JeJ zrušením. 
PLATOBNÁ KARTA a/alebo Karta - Je platobný prostne­
dok, prostredníctvom ktorého sa vykonávajú bezhoto­
vostné platby za tovar alebo služby alebo výbery hotovosti 
z bankomatu alebo v ktoreJkoľvek banke. Pojem „Karta" 
v tychto obchodnych podmienkach zahŕňa rodukt Karta 
Visa. 
POS TERMINÁL - Je elektromcke zariadenie u obchod­
níka, ktore umožňuJe obchodn1kovi pnJimaf Karty na bez­
hotovostnu platbu prostredníctvom Karty s poUŽlt1m PIN 
kódu, s podpisom držrtera Karty alebo samotným pnlože­
ním Karty, resp mob1lneho telefónu pnpadne mého za­
riadenia s aktívnou službou Google Pay alebo Apple Pay 
k č1tac1emu zanadeniu POS terminálu v prípade bezkon­
taktných transakcii. 
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TRANSAKCIA- je každá f1nančna operac1a (platba, výber 
hotovosti) vykonana Kartou alebo prostredmctvom Karty 
VYDANÁ KARTA- Karta vyhotovena pre držiteľa Karty na 
zaklade žiadosti maJitera bežneho učtu so všetkýmr nale­
žitosfam1 Karty- t J. pn p!astoveJ Karte sú na prednej stra• 
ne uvedené základné údaje o Karte - číslo Karty, platnosť 
Karty, meno držiteľa Karty, názov pravrnckeJ osoby. Karta 
obsahuje nakódovaný magnetický prúžok a nakodovany 
kontaktný čip alebo kontaktný a bezkontaktný čip a zaro­
veň ochranne prvky v zmysle prav1d1el poslušnej medzma­
rodneJ kartoveJ spoločnosti. 
ZADRžANÁ KARTA - Karta zadržana v bankomata ban­
ky alebo mych bank v SR a v zahraničr alebo u obchod­
níka v prípade jeJ straty, krádeže, zrušenia alebo v mych 
špec1f1ckých pripadoch. 
ZRUŠENÁ KARTA - Karta, ktoreJ platnosf skončila pred 
uplynut1m doby platnosti vyznačenej na Karte. Banka zru­
ší Kartu na vlastný podnet, na podnet maJ1tera bežného 
účtu alebo na podnet držJteTa Karty so súhlasom majiteľa 
bežneho učtu za podmienok uvedenych v tychto OP. Za 
zrušenie Karty vydanej kratšie ako 1 rok bude maJ1teTovi 
bežného účtu zaučtovany poplatok podľa aktualneho Sa­
dzobrnka poplatkov Tatra banky, a. s., časf poplatky za 
služby pre pravnicke osoby alebo fyz1cke osoby - podni­
kateľov (ďaleJ len „sadzobmk poplatkov"). 

Článok II. 
Limity na Karte 

pri bezkontaktných transakciách 

2.1 l..Jm1ty pn bezkontaktnych transakciach sú stano­
vene nasledovne. 
a) bezkontaktne transakcie bez použ1tra PIN 

kodu 
- maximálny llmrt pre Jednothvú bezkontakt­

nu transakciu ie vo výške 50,- EUR a zaro­
veň je bankou stanoveny kumulatívny llmrt 
pre bezkontaktne transakcie. Maxtmalna 
suma bezkontaktnej transakcie, pn ktorej 
spravidla nie je požadované zadanie PIN 
kodu, sa môže Ušiť, Je stanovená v lokál­
nej mene kartovou spoločnosfou Visa, a to 
pre každú kraJ1nu samostatne. 

b} bezkontaktne transakcie s použrt1m PJN kódu 
- maximálna výška každeJ transakcie je hmi-

tovana vyškou denného limitu na Karte. 
DržrteT Karty je však povinný z dôvodu bezpeč­
nosti Karty strp1ef vykonanie nadneJ transakcie 
s využitím PIN kodu aJ bez ohfadu na treto limity 
pre bezkontaktne transakcie. 
MaJ1ter bežneho účtu a/alebo držrteT Karty je 
oprávnený požiada( o vypnutie llmrtu pre bezkon­
taktne transakcie Aktivovanie bezkontaktného 
limitu na Kartach Visa nie je maJrteľom bežneho 
účtu narokovateľné, t.J. banka ma pravo zamietnu( 
akt1vovanie bezkontaktného llmrtu na Karte. V pri-­
pade, ak by výška transakcie prekročila limity na 
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vykonanie bezkontaktných transakc11, transakciu 
Je možné vykonaf len s nadnym nač1taním Karty JeJ 
vložemm do POS terrrnnálu pn využili ident1f1kacie 
podľa bodu 4.1.1. 
Výška obmedzema sumy výberov alebo výška limi­
tov pre bezkontaktné transakcie môže by( z dôvo­
dov bezpečnosti pn použ1van1 Kanel bankou zme­
nena 

2. 2 Pn bezkontaktných transakciách realszovanych 
prostrednictvom Apple Pay a/alebo Google Pay Je 
limrt transakcie určený výškou denného limitu na 
Karte, resp. aktualnym d1spomb1lným zostatkom 
na účte, pnčom pre úspešnu autonzácíu platby 
môže by( maJrteľ BU a/ alebo držiteľ Karty Výl)la.ný 
k odomknutiu zariadenia, dodatočnemu overeniu 
prostredn1ctvom b1ometnckých údajov (odtlačok 
prsta, snimka tvare) v zanadem, prípadne môže 
byt' vyzw.ný k dodatočnému zadaniu PIN kodu ku 
Karte priamo na POS tenninal1. 

Článok III. 
Podmienky vydania Karty 

3.1. Na wdanie Karty musia byf splnené tieto pod­
mienky: 

3 .1.1. uzavretá Zmluva o Karte odovzdaná banke, 
3.1 .2. riadne uzavretá zmluva o otvorení bežneho 

účtu s bankou. 
3 2. Banka pri wdaní Karty ma právo požadovaf doklad 

preukazuiúci adresu sídla spoločnosti, resp. mý 
doklad o mieste podnikania V pnpade porušema 
povinnosti dokladovaf povolenie na pobyt, resp. 
preukazaf adresu s1dla spoločnosti, ma banka 
pravo zablokovať vydanú Kartu a vypovedať Zmlu­
vu o Karte. 

3.3. Banka je opravnená na požiadanie wdať k Jed­
nému bežnemu účtu právnickeJ osoby/fyzickeJ 
osoby- podmkatefoví aj viac Kanet, avšak pre kaž­
deho držiteľa Karty vyda max1malne Jednu Kartu 
Visa. 

3.4. Ak mde v týchto OP nie Je uvedene inak, alebo 
ak sa na tom k.hent s bankou nedohodol osobit­
ne inak, Zmluva o Karte Je uzavreta až súhlasom 
banky, ktorä ma právo požiadať maJrteTa bežneho 
účtu a/alebo držrtera Karty o predloženie dokla­
dov potrebných na preukázame solventnosti, prip. 
referencie o Jeho spoľahlNosti. 

3.5 Banka ma právo odmietnuť uzavretie Zmluvy 
o Karte alebo požadovať vratenie Karty, a to aj bez 
uvedenia dôvodov, pnčom mus1 pnhhadať na zá­
väzné ustanovenia prislušných všeobecne zavaz.­
ných právnych predpisov 

3.6. Zmluva o Karte sa môže uzavneť v lrstmneJ podo­
be osobne na pobočke banky alebo pn niekto­
rých bankou určených typoch Karty aj písomne 
vo forme záznamu na trvanlivom nosiči pri predaji 
cez kontaktne centrum DIALOG Live alebo cez 
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elektronické komunikačné med1a, ktore umož­
ňuJú zachyteme obsahu Zmluvy o Karte na trvan­
lNom med1u - najma Internet banking a mob1lna 
aphkac1a V pnpade uzatvarania Zmluvy o Karte 
na pobočke piati, že vyJadrenim suhlasu banky 
s navrhom Zmluvy o Karte sa uzatvára Zmluva 
o Karte medzi bankou na Jednej strane a ma11teľom 
bežného účtu a držiteľom Karty na strane druheJ. 
V pnpade uzatvárania Zmluvy o Karte cez DIALOG 
LJve, Internet banking alebo mob1lnu aphkac1u je 
proces uzavretia Zmluvy o Karte zavazne uvede­
ný pnamo v Zmluve o Karte, kloní maJ1teT bežné­
ho účtu dostane do svoJeJ schranky dokumentov 
v Internet bankmgu Zmluva o Karte sa uzatvára 
na dobu neurčitú v slovenskom Jazyku Za Zmlu­
vu o Karte sa považuje a1 do1ednan1e podmienok 
o vydan1 a použi'vam Karty v Zmluve o bežnom účte 
pravnickej osoby alebo fyzickej osoby- podmkat~ 
ra a poskytovam ďalších produktov a služieb k to­
muto učtu na dobu neurčitú. Po vydaní Karty zaťaží 
banka bežný účet poplatkom tak, ako Je uvedený 
v sadzobniku poplatkov pri Karte. 

3. 7. Karty vydane na základe Zmluvy o bežnom účte 
právnickeJ osoby alebo fyzickeJ osoby - podni­
kateľa a poskytovaní ďalších produktov a služieb 
k tomuto účtu sa spoplatňuJú v rámci poplatkov 
za bal1ky služieb v zmysle sadzobmka poplatkov. 
Držrtef Karty Je povinný vrátiť Kartu banke v pn­
padoch stanovených v tychto OP alebo na požia­
danie banky. Lehota na vrateme Karty Je uvedená 
v bode 8 4. 

3.8. Ak sa na Karte nachádza miesto na podpis, držiteľ 
Karty Je povinný pn prevzat1 Kartu ihneď podpisa( 
na vyznačenom mieste. V prípade nedodržania 
uvedeneJ povinnosti môže by( taketo porušeme 
dôvodom nároku na náhradu škody (naJma straty 
súvisiace s neautonzovanymi platbami) zo strany 
banky. 

3.9. Banka odovzda, resp. doručí drž.iteľOVI Karty obal­
ku s PIN kodom, resp 1nštrukc1e k 21skamu PIN 
kodu Držiteľ Karty je povinný zabezpečiť utajenie 
PIN kodu (neprezradiť PIN kód ineJ osobe, nezna­
č1f ho na Kartu ani na žiadny doklad a pod.) a zrnč1ť 
vytlačený doklad nesúci informáciu s PIN k.odom. 
V pripade nedodržania uvedenei povinnosti môže 
byf takéto porušenie dôvodom naroku na nahradu 
škody (naJma straty súvisiace s neau1onzovanými 
platbarm) zo strany banky. 

3 .10. Drž.iteľ Karty ma pravo v prípade chybneho zazna­
mu udajov uvedených na Karte, Kartu bezodklad­
ne, naJneskôr však v lehote do 2 mesiacov od jej 
vydania, reklamova( a banka ju bezplatne nahradí 
náhradnou Kartou s novym PIN kodom 

3.11 Banka pred uplynut1m platnosti Karty vydá obno­
venú Kartu v pnpade, ak majiteľ bežného účtu v 1~ 
hate najneskôr 3 mesiace pred uplynu1im platnosti 
Karty písomne neoznam1 banke, že nema zaujem 
o vydanie obnoveneJ Karty, resp. nevypovie Zmlu­
vu o Karte. Banka nevydá obnovenu Kartu, ak Je 
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Karta v tomto čase zablokovaná, resp. zrušena. 
Banka Je oprávnená obnovenú Kartu nevydať, ak 
maJ1teľ bežneho učtu alebo držiteľ Karty konal 
v rozpore so Zmluvou o Karte alebo v rozpore stý­
mito OP. Ak banka nevydá obnovenú Kartu, Zmlu­
va o Karte zarnká posledný deň kalendárneho me­
siaca vyznačeného na Karte. 

3.12. Budúci držiteľ Karty, resp. kontaktná osoba si x.Jo-
11 v Zmluve o Karte heslo, ktore slúži na telefonicku 
komurnkác1u s bankou. Ak držiteľ Karty, resp. kon­
taktná osoba zapnčiní prezradenie hesla ku Kar­
te, v dôsledku čo vznikne škoda, mairter bež.ného 
účtu zodpoveda za tuto škodu. 

3.13. Banka Je opravnená odoslať Kartu poštou na ko­
rešpondenčnú adresu mai1tera bež.neho účtu, 
v tomto prípade banka odošle zasielku prostred­
níctvom osoby s opravnením poskytovať poštové 
služby. Mai1teľ bež.neho účtu je povinný skontro­
loval JeJ neporušenosr. V prípade, ak Je zasielka 
porušena, ma11teľ bežného účtu informuje bezod­
kladne o teJto skutočnosti banku. Banka v tomto 
prípade zabezpečí vydanie nahradneJ Karty s no­
vým PIN kódom a ich zaslanie na korešpondenčnu 
adresu maJileľa bežneho účtu. 

3.14. Banka Je oprávnena odoslať PIN kod, resp. m­
štrukc1e k z1skarnu PIN kodu poštou na korešpon­
denčnú adresu maJ1tera bežného účtu, v tomto 
pnpade banka odošle zasielku prostredníctvom 
osoby s opravnením poskytovať poštove služ­
by. MaJileľ bežného účtu Je pov1nny skontrolovať 
neporušenosť zásielky. V pripade, že je zas1elka 
porušená, ma11ter bežneho učtu informuie bezod­
kladne o tejto skutočnosti banku. Banka v tomto 
prípade zabezpeč• výrobu náhradneJ Karty s no­
vým PIN kodom a ich zaslanie na korešpondenčnú 
adresu mai1tera bežného účtu. 

3.15. Ak banka rozhodne o doručovaní Karty a PIN 
kódu, resp. inštrukcii k z1skaniu PIN kodu do po­
bočky banky, tak v tomto pripade banka doručí 
Kartu a PIN kod, resp. inštrukcie k 21skamu PIN 
kódu do pobočky, ktorá vedie dokumentac1u k pri­
slušneJ Karte. 

3.16 Banka Je opravnená odovzdať Kartu a PIN kod, 
resp mštrukc1e k získaniu PIN kódu k teito Kar­
te maj1teľOV1 beŽfleho účtu Držiteľ Karty súhlasí 
a bene na vedomie, že maJileľ bežného účtu Je 
opravnený na prevzatie Jeho Karty a PIN kodu bez 
nutnosti predloženia splnomocnenia na ich pre­
vzatie. Pokiaľ žiada o prevzatie Karty ina osoba 
ako maJ1ter bež.neho účtu alebo držiteľ Karty, na 
ktoreho meno Je Karta v bankovom systeme w­
dana, banka Je oprävnená požadovať predloženie 
splnomocnenia na JeJ prevzatie s úradne overe­
nym podpisom držiteľa Karty. 

3.17. V pripade zasielania Karty a PIN kódu na žiadosf 
maJ1teľa bežného účtu poštou na korešpondenčnú 
adresu Je ma11teľ bežneho učtu povinný oznámiť 
banke nedoručenie Karty, pnpadne PIN kódu v le­
hote 2 mesiacov odo dňa JeJ/jeho "vydania alebo 
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odo dňa skončenia platnosti Karty vyznačeneJ na 
Karte, v pnpade obnovy Karty 

3.18. V pripade doručenia Karty poštou, držiteľ Karty 
alebo za neho aJ maJ1teT bežného účtu pred prvým 
použat1m Karty aktMJje plastovu Kartu prostred­
mctvom Internet bankmgu, mobilneJ aphkacie, 
telefonicky prostredníctvom kontaktneho centra 
DIALOG l..JVe, osobne pn návšteve pobočky, alebo 
aJ prostredmctvom prveJ online transakcie zreal1-
zovaneJ vložením Karty s čipom do POS termtnälu 
alebo bankomatu a zadamm spravneho PIN kodu 
ku Karte. Aktívac1u Karty prostredmctvom kon­
taktného centra DIALOG Ltve banka uskutoční na 
zakJade 1dent1f1kác1e držiteľa Karty alebo majrtera 
bežného učtu prostredmctvom hesla podľa bodu 
3.12. týchto OP a rodného čísla, na základe identi­
fikácie a autent1f1kác1e dohodnutej ku komumkácn 
s bankou prostredmctvom EKM alebo na za.klade 
1dentif1kac1e a autentif1käc1e prostredrnctvom ban­
kou položeného suboru kvalifikovaných otázok 

319. Ak si držiteT Karty alebo za neho maJ1teT bežneho 
účtu neaktrvuJe Kartu, resp. ak sa zas1elka s Kar­
tou a PIN kodom resp. mštrukciam1 k získaniu PIN 
kódu vráti spať z pošty do banky ako nedoručena, 
resp. ak si držrteľ Karty alebo za neho maj1tel bež­
neho učtu Kartu uloženú v pobočke neprevezme 
v lehote 2 mesiacov od dátumu JeJ vyhotovenia, Je 
banka opravnena zrušiť Kartu/Karty bez písomné­
ho vyrozumenia majiteľa bežného účtu. 
V takýchto prípadoch má banka nárok na popla­
tok za Kartu, ak bol zúčtovaný, ale nezúčtuje po­
platok za zrušenie Karty. V pnpade, ak po zrušení 
Karty/Kanet z dôvodu uvedeneho v tomto bode 
už neexistuje ďalšia Karta, ktorá by bola wdana 
alebo ktorá by sa používala k tomu istému bežné­
mu učtu, zan1ka dňom zrušenia Karty aj Zmluva 
o Karte. 

3.20 V pnpade zadržania Karty: 
3 .20.1 v bankomate banky alebo iných bank v SR (ak 

ju nie je maž.ne držiteľovi Karty po jeho identi­
f1kác11 okamžite odovzdaO, resp. v pnpade za~ 
držania Karty obchodníkom, banka pôvodnú 
Kartu po JeJ pnJati znehodnotí, aktívnu Kartu 
zablokuJe v kartovom systeme a v opodstat­
nených prípadoch držlteľov, Karty na základe 
Jeho požiadavky wda náhradnu Kartu s novým 
PIN kodom. 

3.20 2. v bankomate v zahranič1 zahranična banka 
v súlade s pravidlarrn spoločnosti Visa vrá­
ti banke Kartu znehodnotenu alebo oznam, 
JeJ znehodnotenie. Banka pôvodnú akttvnu 
Kartu, po pnjatí Karty alebo oznamenia o jej 
znehodnotem, zablokuJe v kartovom systeme 
a v opodstatnenych pnpadoch drž.Jteľovi Kar­
ty na základe jeho požiadavky "vydá náhradnu 
Kartu s novym PIN kodom 

3.21. Drž.Jter Karty Visa môže využívať "vybrané funkcie 
Karty prostredmctvom mob1lneJ ap!Jkac1e Tatra 
banka. 
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Článok IV. 4·2· 

Používanie Karty 

4.1. Pn vykonaní transakcie (resp. za istých okolností 
8J sene transakcií podľa bodu 4 .7.) ju držlteT Karty 
povinne autorizuJe, t.j. vykona autentifikáciu (1den-
t1f1kác1u) drž.rteľa Karty a autonzuje resp potvrdzu- 4 
Je platbu, niektorým z nasledovnych spôsobov: 

3. 

4 1.1. pn platení za tovar a služby s fyzickým použrtím 
Karty PIN kódom alebo podpisom na účtov- 4 4, 
nom doklade z POS tenrnnalu, 

41 2. iným, obchodníkom požadovaným, resp. ban-
kou pn11matera určeným spôsobom, ktorý Je 4 _5 _ 
potrebný k reahzacíi transakcie, 

41 3. samotnym použitím Karty a nač1tamm udajov 
z čipu Karty, pre špecialne typy term1nalov 
poskytuiúce tovar alebo služby rnzkeJ hodnoty 
(napr. samoobslužne termmaly- cestné myto, 
hstky na dopravu, parkovne alebo v pripade, 
ak sa Jedná o realizáciu bezkontaktných tran­
sakcií ), 

4.1.4. pri vybere hotovosti v banke alebo v zmenami 
PIN kodom alebo podpisom na učtovnom do­
klade z POS tenmnálu, 

4.1.5 pn výbere hotovosti z bankomatu alebo vklade 
v bankomate PIN kódom, 

4.1.6 pri ~ommerce transakcu (prostredníctvom 
internetu) bezpečnostným kodom CW2, po­
skytnutím udajov o Karte (číslo Karty, exspira­
cia Karty) a prostredn!ctvom 30 Secure kódu, 
potvrdením transakcie v mobilnej apltkácu ale­
bo prostredrnctvom 1neJ bankou stanoveneJ 
autent1f1kácIe, vždy ak to banka, obchodnik 
alebo banka pnJimateTa požaduiu, 

4.1.7. pn poštovej/telefomckeJ ob1ednavke poskyt-
nutím údaJov o Karte požadovaných obchod- 4 _6 
mkom k takémuto typu transakcie (číslo Karty, 
exspIrac1a Karty). DržrteT Karty nikdy neposky-

tuje PIN kód, 
4.1.8. pn bezkontaktneJ transakcii prostredmctvom 

Apple Pay a/alebo Google Pay, bezpečným 
odomknutim zariadenia a samotným pnlože­
nim zanadenia k POS terminalu podľa pnpad­
nych pokynov na obrazovke zanaderna alebo 
POS terminalu v zmysle bodu 2 2., pnpadne 
rovnako ako pri e-commerce transakcn, 

4.1 s pri tH:ommerce transakcii prostredmctvom 
Jednorazového čtsla Karty cez funkclonal1tu ln­
temetova platba v mobilnej apl1käc11, bezpeč­
nostným k6dom CW2 a poskytnutím udaJov 
potrebných k takemuto typu transakcie (Jed­
norazové číslo Karty vygenerované v mob1l­
neJ aphkacn, exspirácia Karty) a prostredmc­
tvom 30 Secure kódu, potvrdením transakcie 
v mobilneJ apbkáciJ alebo prostredmctvom ineJ 
bankou stanoveneJ autenllf1kacie, vždy ak to 
banka, obchodní!<. alebo banka pn11matera po­

žadujú. 
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Držiteľ Karty je oprávneny použivaf Kartu u ob­
chodníkov (vrátane mtemetových obchodníkov), 
v bankach, v bankomatoch a v iných zanadeniach 
umožňujúcich poUŽIVať Kartu, označených akcep­
tačnymI logam1, ktore sa zhoduJú s logami na Kar­
te alebo vybera! hotovosr len u obchodníka, ktory 
Je opravnený poskytova( výber hotovosti. 
DržiteT Karty s1 môže nárokovaf iba na tovary alebo 
služby použitím Karty, ktore obchodníci zvyčajne 
predavaJú alebo poskytuJú 
Za výber hotovosti Kartou banka mairteľovi bežne­
ho účtu vyúčtuje pnslušný poplatok podľa sadzob­
nika poplatkov. 
Držiteľ Karty naima potvrdením transakcie cez do­
stupne bankou poskytovane EKM, zadaním 3D Se­
eure kódu pn platbe, poUŽlbm PIN kódu, uvedením 
čísla KartyvobJednavkealebo podpisom, resp po­
užitím ineho, pre danu transakciu požadovaného, 
spôsobu autonzacie transakcie (t J. potvrdenia plat­
by) v zmysle vyššie uvedeneJ dohody v bode 4.1 , 
potvrdzuje jej výšku a pňjlmateTa platby a suhlasí 
s jej vykonaním. Týmto úkonom zaroveň pnkazuje 
banke, aby sumu transakcie zaplatila obchodn1ko­
vI prostredníctvom banky pnJímatera ako pn11ma­
teľovi platby a zaťažila učet, ku ktoremu Je Karta 
vydana, touto sumou. Banka považuJe transakcie, 
pn ktorých bola vykonaná a zaznamenana riad­
na 1dent1f1kác1a (autent1f1kacIa) držiteľa karty, za 
autorizované drž1teTom Karty. Takto autonzované 
transakcie sú momentom ich autonzác1e neodvo­
lateTne. Deň vykonania autorizácie transakcie sa 
spraVJdla považuJe za deň realizacie transakcie 
platobnou kartou. Deň reallzacIe platby spravidla 
nie Je zhodný s dňom odpísania peňažnych pro­
stnedkov z účtu podľa bodu 5.1. a zvyčajne mu 
predchádza. 
Držiteľ Karty Je opravnený čerpaf Kartou peňažne 
prostnedky do vyšky stanoveneho maximalneho 
limitu čerpania, avšak maximalne do výšky d1spo­
rnb1lneho zostatku na bežnom učte. Banka urči 
vyšku maximalneho limitu na zaklade vyhodnote­
nia držrteTa Karty- mairtera bežneho účtu a v zmys­
le 1ntemych pravidiel stanovených bankou. Banka 
ma právo maxima!ny limit čerpania počas platnosti 
Karty zmenif, a to aJ na dobu urč1tu, Jednak 1nd1-
vidualne voči iednotlNemu držrterovi Karty, ako aJ 
voči všetkým držrteTom Kanet, na1ma v prípadoch 
zmeny ich maietkových pomerov, resp. bonity ale­
bo v dôsledku zmeny obchodneJ polrttky banky 
odôvodnenej zmenou trhových podmienok na re­
levantnom trhu. Maximalny limit čerpania Je možné 
použď na platby za tovar a služby alebo na vyber 
hotovosti z bankomatu, pnčom maJrteľ bežneho 
učtu v Zmluve o Karte, resp. na základe požiadav­
ky O zmenu v Zmluve o Karte stanovi pre držiteľa 
Karty výšku denného ltmrtu na bezhotovostné plat­
by, vyšku denného limitu na vyber hotovosti, výšku 
denneho limitu na platby cez internet a kontinenty, 
kde Je držrter Karty oprávnený reahzova( bezhoto-
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vostné platby za fyzickej pntomnost1 Karty. Vyšku poľom (mobilný telefón, reproduktory, kľuče 
bmrtu čerpania formou výberu hotovosti z banko- s d1afkovym ovladan1m, ..• ), 
matu môže banka obmedziť maxima.Inou sumou. c) s Kartou zaobchádza rovnako opatrne ako 

4.7. Držiteľ Karty Je opravnený potvrdiť mektorym s hotovosťou, nenechava ju kdekoľvek voľne 
z vyšš1e uvedenych postupov aj sériu viacerych položenú v čase svojej neprítomnosti, 
transakcu a teda autorizovať takúto senu transakcii d) Kartu mkdy nepožtčrava, am neprenechava 
naraz, a to jednak pravidelne sa opakuJúce tran- k d1spozíc11 inej osobe, 
sakcie v rovnakeJ výške pre rovnakeho obchodní- e) Pl N kod je povinný uta11ť a neoznamuJe ho inej 
ka (tzv recumngove transakcie) ako aj sénu via- osobe, dokonca ani pohc11 alebo pracovnikom 
cerych nepravidelnych transakcn v rôznej výške, banky, je povinný vykonať všetko pre to, aby 
avšak vždy pre rovnakého obchodníka, ktorého nedošlo k prezradeniu PIN kodu IneJ osobe, 
držiteT Karty dovoh zarad1f do svoJho zoznamu dô- PIN kód mkdy neuschovava spolu s Kartou, 
veryhodných obchodnfkov. Banka zobraz1 zoznam nikdy s1 ho nezapisuJe na Kartu a ani ho ne-
takto autonzovaných séni transakcií a zoznam ta- uchováva zaznamenaný inak (napr. do mobil-
kychta obchodníkov v Internet bankmgu klienta neho telefonu). Po preč1tanl a zapamataní sI 
a držiteľ Karty a/alebo maJ1teľ učtu, ma právo Ich čísla PIN kódu oznámenie znič1, 
bez obmedzenia kedykoľvek mernf a upravovať, o pri platbe Kartou sa vždy presvedči, č1 mu vrá-
pripadne aJ zrušrt' Jednothve séne alebo obchodní- t1h Jeho Kartu, 
ka, resp. serie platieb resp. celý zoznam obchod- g) pn použ1vaní Karty na výber hotovosti cez ban-
ník.ov. Ak mairter účtu a/alebo držiteľ Karty zruší komat alebo platobný term1nal sa uIstI, že za-
opakovanie transakcie alebo vyradí obchodmka zo danie PIN kódu nesleduje ina osoba, 
zoznamu, banka nenesie zodpovednosr za riadne h) starostlivo s1 uschová všetky učtovné dokla-
poskytnutie tovaru alebo služby, ktore mali byť za- dy z transakcií realizovaných prostredníctvom 
platené podľa zmluvy o dodaní tovaru alebo služby Karty a pravidelne sI skontroluje výdavky zuč-
medzi držiteľom Karty a obchodnikom. tované z bežneho účtu použitím dostupnych 

4.8. Banka ma pravo v niektorých prípadoch aj bez informačných zdro;ov ponukanych bankou 
osob1tneho požiadania vytvonf, poUŽlf a prípad- (B-mail, Internet Banking, vyp1s), 
ne aJ realizovať akékoTvek zabezpečenie svoJich 1) v pnpade straty a kradeže Karty okamžite 
pohľadavok pnmeraným spôsobom na bankou oznam1 heto skutočnosti banke resp. zabloku-
stanovenu dobu. Maiiteľ bežného účtu ;e povinný Je JeJ použivanie a oznamI to banke, 
strpie( takéto konanie banky, pnčom zabezpeče- j) nezadava udaJe z Karty v prostred• internetu, 
nie ma banka pravo vykonať a použi( napnklad alebo ich neposkytuJe inak treteJ osobe, ak 
v prípadoch dočasneho zvýšenia hmitu na Karte sám držJteľ Karty neplanuJe platiť za mm na-
Ak banka neurči mak, zabezpečenie trvá ešte dva kupované tovary alebo služby prostredmctvom 
mesiace po úprave hmrtu na Karte na pôvodnú Karty na stránke nim Výbraneho obchodníka, 
výšku. Banka oznami taketo zabezpečenie maJ1te- za týmto účelom vždy kona obozretne, zavazu-
ľov1 bežného účtu bankou stanoveným spôsobom. Je sa sledovar všeobecne vereine známe varo-

4.9. Držiteľ Karty nesmie poUŽlť Kartu na učely, ktoré vania alebo varovania banky pred zneužrvanim 
by ball v rozpore so všeobecne zá.vazným1 pravny- platobných na.strojov; naJmä nebude klikať 
mi predpismi SR, ďaleJ štátu, ktoreho junsd1kcia na „nedôveryhodne linky" ani zadavat údaie 
sa na neho vzfahuje, ako aj štátu, v ktorom Kartu z Karty resp. 3D Secure kód na stranky ale-
používa, resp. ma v úmysle použ1f. bo požiadame držiteľovi neznamym osobam, 

4.10. Držiteľ Karty je povInny chránit Kartu pred stratou , bude s1 overovať a bude sa vyhybať poskytova-
poškoden1m, zn1čen1m alebo zneužibm inou oso- niu udaJov z Karty a 3D Secure kódu pn ziav-
bou. Kartu je opravnený používať výlučne držiteľ, ne neštandardných až podoznvych ponukach 
ktoremu banka Kartu vydala, Drž1ter Karty je po- obchodmka alebo iných osôb; nebude platiť 
vinný znemožmf, resp. zabraniť používaniu Kartou v situácii časoveJ núdze alebo iného 
Karty inou osobou. DržlteT Karty sa zaväzuje dodr- nátlaku vy,.,olaneJ neznámou osobou a pod., 
žiavat odporúčania pn ochrane Karty uvedené na k) nedovoh obchodrnkov1 vzdialiť sa mu s Kartou 
webovom s1dle banky, a to aJ odporučan1a, ktore z dohľadu a dbá na to, aby obchodník marnpu-
sa týkajú používania Google Pay a/alebo Apple lova! s Kartou neskryte a transparentne pred 
Pay. jeho očami a nedovoll mampulác1u s jeho Kar-
a) z dôvodu ochrany pred zneuž1llm sI Kartu tou vždy, ak sa mu spravame obchodrnka zdá 

ihneď po prevzali podp1še na podpisovom podoznve, 
pružku na Jej zadnej strane, ak sa taký podpi- 1) má vždy vedomosf, kde sa jeho Karta nachá-
savý prúžok na Karte nachádza, dza a pravidelne kontroluJe, či má Kartu k d1s-

b) Kartu uschováva vždy na bezpečnom mieste pOZICli, 
a chrani ju pred mechanickym poškodením, m) dôsledne si vždy preč1ta a skontroluje obsah 
Kartu zaroveň chráni aJ pred magnetickým sprav týkaJúcich sa platieb alebo vykonáva-
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nych ukonov doručených zo strany banky do 
Jeho zanaderna, vratane kontroly odosielateľa 
teJto spravy (PUSH not1fikacie alebo SMS, pn-
padne ,ne) a rovnako sr prečrta a skontroluJe 
spravy banky zaslané priamo do prostredia ln-
temet bankingu, 

n) neumožní pndame Karty do Apple Pay a/ale-
bo Google Pay, ak sam nevykonava cielene 
toto pridanie karty, 

o) nevykona autonzaciu transakcie Kartou ak s1 
nie Je 1sty, že ide o ním nadne zadanu a paža. 
dovanu platbu. 

Bližš!e informácie o bezpečnostnych pokynoch 
banky sú spristupnene na webovom s1dle banky. 
Nevykonanie alebo opomenutie vyššie uvedených 
úkonov sa považuje za hrubú nedbanhvosť zo stra-
ny držiteľa Karty, resp. maJ1tera BU. 

411. Pn použ1varn Google Pay a/alebo Apple Pay 
je držiteľ Karty povinný okrem vyššie uvedené-
ho v bode 4.10. použivať platobný prostnedok 
obozretne a s pnhlradnutim na pravidla bezpeč-
neho použivania tohto platobneho prostnedku, 
ďalej je povinny vykonávaf všetky primerané úkony 
na zabezpečenie ochrany tohto platobneho prer 
stnedku pred Jeho zneužitím. Za primerane úkony 
na zabezpečenie ochrany platobneho prostnedku 
sa pntom považuiú na1ma: 
a) pristupový kód/PIN kod, ktory služ1 na au-

tonzac1u platieb, zmenu nastavenl aphkacie 
a prezeranie detailov Karty (zvolený PJN kód 
nesmie by( Jednoduchá a odhaliterna sekven-
cia čísiel, napn'klad postupnosť čisiel 1234), 

b) nenechavať prístupový kod/zvolený PIN kod 
zapísaný v ľahko prístupneJ časti mobilného 
zanadenia, 

c) po vykonaní všetkých požadovanych opera.cti 
Je potrebné aphkaciu vždy zatvonf, 

d) nestahovaf do zanaderna 1ne, než certif1kova-
né ap!Jkác1e z oficiálnych marketov odporúča-
nych výrobcom zariadenia, resp. prevadzko-
vateľov operačných systémov, 

e) využivaf pnpoJenie len cez bezpečné WiFl sie-
te, pnpadne cez datove služby poskytovane 
mob1lným1 operátormi, 

f) pravidelne aktualizovať softver zanadenia tak, 
aby využival naJnovšiu verziu operačneho sys-
tému dostupnú v danom čase, 

g) použivať riadne licencovaný ant1virovy a anti-
spyware program s najnovšlmi aktuallzac1am1, 

h) v pnpade straty zanaden1a okamžite kontak-
tovať banku prostredníctvom služby DIALOG 
l..Ne, 

1) nepnhlasovať sa do aplikácie prostredníctvom 
odkazu v e-maile alebo prostredníctvom mých 
webových stránok, 

J) skontrolovaf pn 1nštalác1I vydavateľa aphkác1e 
ITatra banka), 

k) nevykonavať žiadne nepovolene úpravy sof-
tvéru zanadenia (tzv . .,root" alebo ,Ja1lbreak't 

4.12. 

4.13. 

4.14. 

4.15. 

4.16 
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1) v pnpade výmeny alebo dlhodobejšieho ne­
používania zanaderna deaktivovať Google Pay 
a/alebo Apple Pay na pôvodnom zanadern, 

m) neumožniť platby prostredníctvom Google Pay 
a/alebo Apple Pay iným osobam a to arn na 
svoiom am na mých zanadeniach, ak Mo mož­
nosf neumožňuJe spoločnosť Google alebo 
Apple so suhlasom banky, 

n) nevykonať autonzác1u transakcie, ak si nie Je 
lsty, že 1de o rnm nadne zadanu a požadovanú 
platbu, 

o) umožniť pndanie svoieJ Karty len do zariade­
nia, ktoré Je opravnený pouŽIVať výlučne daný 
držiteľ Karty a neumožniť JeJ pndarne do zana­
dema, ktorého nie Je Jediným vylučnym použ1-
vateľom daný držiteľ Karty, 

p) neumožniť používanie zanaderna s pndanou 
Kartou 1neJ osobe. 

Bližšie informacie o bezpečnostných pokynoch 
banky su spnstupnené na webovom sldle banky. 
Nevykonanie alebo opomenutie vyššie uvedených 
ukonov sa považuJe za hrubú nedbanlivosť zo stra­
ny držiteľa Karty, resp. mai1teľa bežného účtu. 
Držrter Karty Je oprávnený použivar Kartu (vrátane 
obnoveneJ alebo nahradneJ Karty) iba počas doby 
JeJ platnosti a me je oprávneny poUŽIVať zablokova­
nú alebo zrušenu Kartu alebo Kartu s ukončenou 
platnosťou. V prípade nedodržanra teito povmnos­
ti toto porušenie môže byt' dôvodom zamietnutia 
naroku na nahradu škody {naJma straty suvisiace 
s neautonzovanymi platbami) zo strany banky 
Banka považuje za riadne držiteľom Karty auto­
nzované take transakcie, pn ktorých zaznamena 
pntomnosf Karty pn vykonaní transakcie a autentt­
f1kaciu držiteľa Karty dohodnutym spôsobom. 
Obchodník je opravneny v odôvodnených prípa­
doch. 
a) požadovať od držiteľa Karty predloženie do­

kladu totožnosti, 
b) zadržať Kartu, ktoraje blokovaná, zrušená ale-

bo v iných špecifickych pnpadoch. 
Držiteľ Karty Je povinný v tychto pnpadoch strp1e( 
ident1f1kaclu a Je povinný umožni( obchodmkov1 za· 
znamenanie ním požadovaných údajov v nevyhnut­
nom rozsahu 
Držiteľ Karty je povinný okrem týchto OP dodržia­
va( aJ zmluvne podmienky, resp. obchodné pod­
mienky obchodrnka, ktorymi Je viazaný pn naku­
povan1 tovarov alebo služieb, pnčom banka neneš1 
pnpadne spory medzi obchodníkom a držiteľom 
Karty vzniknuté pri obJednávam/ nakupe tovarov 
alebo služieb týkajuce sa vrátenia tovaru (služby) 
alebo vratenia platby, resp. kvalrty nakúpeneho to­
varu alebo kvality poskytnuteJ služby, pn ktorých 
bola nadne použita Karta. 
V pripade, že pn výbere hotovosti z bankomatu 
nebude držiteľovi Karty vydaná požadovaná hoto­
vos( alebo mu bude zadržaná Karta, oznami drži­
teľ Karty túto skutočnosť bez zbytočneho odkladu 
prevadzkovateľoví bankomatu, resp. banke. 
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4.17. Po každom použití Karty na vyber hotovosti, na 
platbu za tovar alebo služby, pnpadne pri prevode 
finančnych prostriedkov z Karty na inu platobnu 
kartu (Visa Direct), sa vygeneruie autonzačnä po­
žiadavka (žiadosť o schvá.leme transakcie bankou 
vydavatera). V pripade poZJtívneJ autonzác1e ban­
kou sa v danom čase o tuto sumu zniž1 d1sponibdny 
zostatok na bežnom účte, ku ktoremu bola Karta 
vydana, a to o sumu vykonaneJ transakcie vytvo­
renim dočasneJ blok.ac1e peňažnych prostnedkov, 
ale transakcia sa hneď nezučtuie. Samotné zúčto­
vanie transakcie prebehne až neskôr po spracova­
ní transakcie v zúčtovacom centre, kam ho pošle 
bank.a pri11mater (teda po priJalí pnkazu na zučto­
vanIe presneJ sumy z banky pnJímateTa). V pripa­
de, ak nakoniec transakcia nepnde do banky aj na 
zúčtovanie, dočasná blokacia autonzovanej sumy 
sa uvoľm naJneskôr do 30 dni odo dňa autonzác1e 
transakcie bankou v zmysle pravidiel kartovej spo­
ločnosti Visa a d1spomb!lny zostatok na bežnom 
účte sa zvyši o túto sumu. Takéto odblokovanie 
transakcie však neznamena, že ma11terovi bežné­
ho účtu zanika povinnosť uhradiť tuto sumu. Ban­
ka neposudzuje opravnenos( vzmku, trvanie, ako 
am zanik povmnosh maJrteTa bežného učtu uhradiť 
obchodníkovi alebo banke pnJimateľa sumu plat­
by, ktora sa riadi zmluvou s obchodníkom, pripad­
ne s bankou pniimateTa. Banka vydavateľ Je opráv­
nena autonzacIou schvalenú transakciu nasledne 
odučtovať z bežneho učtu ma11teľa bežneho účtu 
vždy, ak pnjme platobny pnkaz od banky pnj1mate­

Ta, a to ai na takto odblokovane transakcie a ma11-
teľ bežného účtu Je preto povinny strpieť odúčto­
varne transakcie aj potom, keď už bank.a predtym 
túto transakciu odblokovala. V pripade, ak zúčto­
vanie transakcie, ktora už bola takto odblokovaná, 
nastane neskôr ako 180 dni od reahzac1e transak­
cie, držiteľ Karty/mairter bežneho účtu ma pravo 
vzniesť namIetku na takéto zúčtovanie transakcie. 
Bank.a v takomto prípade začne k takeJto transakcii 
reklamačné konanie s bankou pniímateTa za úče­
lom vratenra sumy te1to transakcie 
V prípade pnJat1a finančných prostnedkov na Kar­
tu prostredníctvom prevodu z ineJ platobnej kar­
ty Msa Direct) sa navýši d1spombdny zostatok na 
bežnom účte bezodkladne po pn1at1 kredrtneJ au­
tonzačnej požiadavky. Samotne zučtovame takej­
to kredrtnei transakcie prebehne až neskôr po jeJ 
spracovani v zúčtovacom centre banky pn11matera. 
V pnpade dočasneJ m1moriadne1 nedostupnosti 
bankového systému, za ktore nemôže bank.a, piati 
obmedzenre zodpovednosti banky v zmysle člán­
ku VII. 

4.18. MaJiteľ účtu a/alebo držiteľ Karty súhlasí, že ban­
k.a Je opravnena poskytnúť kartovej spoločnosti 
pre obchodmk.a, ktoremu držiteľ Karty poskytol 
súhlas na opakované vykonávanie platieb kartou, 
aktualizované udaJe o Karte (č1slo karty a jej plat­
nosO v súlade s pravidlami kartovych spoločnosti, 
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a to za učelom aby bolo možne zabezpečrt' aktua­
hzaciu udajov Karty Visa v systeme Vrsa Account 
Updater (VAU). Automatickou aktuahzac1ou úda1ov 
o Karte umožňuje VAU pnradiť nastupnicku Kar­
tu s novym číslom, pnpadne s novou exspIrac1ou, 
k bezprostredne predchadzaJúceJ, už neplatnej 
Karte, čím sa umožňuje aby bolo naďalej mož­
ne držiteľom Karty oprávnenemu obchodrnkovi 
v záuJme dohodnuteho spôsobu platby za služby 
alebo tovary, realizovať pravidelne opakuJuce sa 
platby cez internet (napr. predplatné za služby po­
skytovane obchodrnkom) bez nutnosti opakovane­
ho zadavarna udaiov noveJ Karty obchodmkov1 zo 
strany držiteľa Karty. K automat1ckeJ aktual1záci1 
udajov o Karte dochádza len u tych obchodmkov, 
kton službu VAU podporuju, 

Článok V. 
Zúčtovanie a úhrada 

5 1. Každá transakcia reahzovana Kartou na uzemI Slo­
venskeJ repubhky alebo v zahranrčí (v ramc1/m1mo 
kraJ1n Európskej ume) bude :zúčtovaná z bežného 
účtu ma11tera valutou dňa, kedy banka odp1še pe­
ňažné prostriedky z bežne ho učtu ma11tera. Banka 
zaťaž1 bežny učet bezodkladne po pnJatl platobne­
ho pn'kazu od banky pnJ1mateľa. 

5.2. Ak ide o debetnu transakciu kartou Visa, teda 
transakciu na farchu bežného účtu, uskutočnenú 
v meJ mene, ako Je mena bežneho účtu a bank.a 
ma túto menu uvedenu vo svoJom kurzovom llstku 
pre kartové transakcie, suma transakcie je prepo­
črtana do meny bežného účtu tak, že pre prepočet 
banka použije kurz devíza - predaJ platny v čase 
odpísania peňažnych prostnedkov z bežneho účtu 
majiteľa. 

Ak ide o kreditnú transakciu na k.artu Visa v pro­
spech bežného učtu zaslanu v meJ mene, ako Je 
mena bežneho účtu a banka ma túto menu uvede­
nú vo svojom kurzovom lístku pre kartové transak­
cie, suma transakcie Je prepoč1tana do meny bež• 
neho účtu tak, že pre prepočet bank.a pouŽIJe kurz 
devíza- nákup platný v čase pnpísama peňažných 
prostnedkov na bežny učet maJ1teľa. 
Ak Je akákoľvek transakcia kartou Visa uskutočne­
na v meJ mene, ako Je mena bežného účtu a ban­
ka nemá tuto menu uvedenú vo svoiom kurzovom 
listku pre kartove transakcie, suma transakcie Je 
prepočitana spoločnosťou Visa do zúčtovaceJ 
meny bežneho účtu, kurzom uplatňovanym v spo­
ločnosti Visa, platnym v deň spracovania transak­
cie v spoločnosti Visa. Informácie o tomto kurze 
sú dostupné na weboveJ stranke spoločnosti Visa 
Kurzový hstok pre kartové transakcie alebo aJ Jed­
notlivé kurzy Je bank.a oprávnena merní, a to aJ viac 
krat denne. Pn zvereinern sa vždy uvádza aj presný 
čas jeho platnosti. 
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5 3 Banka mformuJe 
a) maJ1teľa bežneho účtu a/alebo držiteľa Karty 

o každej autonzaciou schvalenej transakcii 
zaslaním PUSH notifikácie a/alebo SMS spra­
vy na banke zname mobilné telefonne č1slo 
slovenského operátora, ktoré s1 maJ1ter bež­
ného učtu a/alebo držrteT Karty zadeflnoval 
v Internet bankmgu v službe B-mail, 

b} ma1rtera bežného účtu o zučtovani transakcii 
a príslušných poplatkov prostredníctvom vypi­
sov z bežného účtu. Výpis z bežneho účtu ob­
sahuje detailne mformac1e o datume, mieste 
a čase transakcie, o sume transakcie v ong1-
nalneJ mene, v ktoreJ bola real12ovana, o sume 
v zúčtovaceJ mene, o kurze zúčtovaceJ meny 
voči EUR. Platby reahzované prostredníctvom 
Google Pay a Apple Pay sú zobrazene ako 
transakcie Kartou. 

5 4. Mairteľ bežného účtu Je povmný zabezpečr! na 
bežnom účte dostatok peňažnych prostnedkov 
potrebných na zúčtovanie transakcií a pnslušných 
poplatkov a splnomocňuJe banku zafažrt' bežný 
účet dlžnou sumou (t.J. sumou vo výške transakcii, 
poplatkov a ďalších pnpadných nákladov banky). 

5.5. Ak mai1ter bežneho účtu nezabezpeč1 na bežnom 
účte dostatok peňažnych prostnedkov a zaťaže­
ním dlžnou sumou sa tento dostane do nepovo­
leného prečerpania, je ma11teľ bežneho účtu po­
vinný okamžite nepovolene prečerpanie vyrovnať 
uhradením takto vzmknuteJ pohľadavky banky 
a banka Je oprávnena účtovať za dm v nepovole­
nom prečerpan1 debetny úrok podľa aktualnych 
úrokových sad21eb banky. V tomto pnpade banka 
zašle majiteľovi bežného učtu oznameme a výzvu 
na úhradu sumy nepovoleného prečerpania a Je 
opravnena okamžite zablokovať Kartu. 

5.6. Ak ma11ter bežného účtu nevyrovna sumu nepo­
voleného prečerpania najneskôr do 1 mesiaca 
od Jeho vzniku, banka má pravo vypovedať Zmlu­
vu o Karte, resp. Zmluvu o bežnom učte, zruš1f 
Kartu a uspokoJ1( svoju pohľadávku voči maJ1teľovi 
bežneho účtu započ1taním pohľadávky banky proti 
pohľadavke z bežného účtu alebo iných účtov ma­
Jttera bežného účtu vedených v banke. 

Článok Vl. 
Strata, odcudzenie Karty 

6.1 Stratu alebo odcudzenie Karty, ako aJ dôvodne 
podozrenie zo zneužitia Karty (vratane Apple Pay 
alebo Google Pay) je maJrter bežného účtu a/ 
alebo držiteľ Karty povinný bezodkladne oznam1ť 
banke: 
a) telefonicky prostredníctvom kontaktného cen­

tra DIALOG Live (24-hodinová služba); tel 
--1100 alebo "TABA, z pevnej linky 0800 00 
1100, zo zahraničia +421 2 / 5919 1000, 

10 

b} písomne prostredníctvom ktorejkoľvek poboč­
ky Tatra banky, a s. (kontaktne udaJe sú platne 
ku dňu vydania týchto OP a banka sI vyhradzu­
je pravo na ich zmenu), 

c) ak klient ma k dispozíc11 mobilnu apllkac1u 
a nevie bezodkladne vykonať vyššie uvedené 
oznamenie telefonicky alebo osobne Je povin­
ny ihneď po zistení straty/odcudzenia alebo 
možneho zneužrtra zablokovať Kartu v mob1l­
nei aphkacri a oznameníe telefonicky resp. 
osobne je povinný vykonal čo najskôr po teJto 
blokac11 v aphkac1i. 

Banka odporuča drž1teľov1 Karty, aby z dôvodu 
možneho zneužrt1a Karty stratu/odcudzenie Karty 
okamžite po zistern udalosti nahlas1I aJ orgánu čin­
nemu v trestnom konaní. 

6.2. Pn oznamovaní straty, krádeže alebo zneužitia 
Karty Je držiteľ Karty, prípadne ina osoba po sp~ 
nenr podmienky podľa bodu 6.3., povinný ozn~ 
mlf banke údaJe nevyhnutné na 1dent1f1kác1u Kar­
ty, ktora má byf predmetom blokovania, pnčom 
je povinný oznam1f banke buď č1slo Karty, alebo 
udaJe m1n1malne v rozsahu druh Karty, meno dr­
žiteľa Karty a rodne č1slo držiteľa Karty (popadne 
IČO). Držiteľ Karty v žiadnom pnpade neoznamuie 
banke alebo komukoľvek PIN kod ku Karte am 3D 
Secure kod, vygenerovaný pre potvrdenie akého­
kolvek úkonu alebo transakcie. 

6.3 Pravo požiadať o blokovanie Karty ma naimä drži­
teľ Karty, a to aJ v prípade, ak nie ie ma11teľom bež­
ného účtu a aJ bez súhlasu maJ1tera bežného účtu, 
ako aJ majiteľ bežneho účtu Vo výrnmočnych prf­
padoch môže o blokovanie požiadať aJ tretia oso­
ba (napr. kontaktná osoba), ktorá splní požiadavku 
banky na overenie vierohodnosti vznesenia takeJto 
požiadavky. Banka v takomto prípade nezodpove­
da za popadnú neoprávnenu blokaciu Karty. 

6.4. Ak bola Karta na zaklade osobného, teleforno­
keho alebo písomného (fax) oznámenia držrtera 
Karty alebo maJ1tera bežného účtu, prípadne inej 
osoby po splnenr podmienky podľa bodu 6 3. 
nadne ident1fikovana, bude bankou zablokovana. 
Ak držiteľ Karty strat1 Kartu je opravneny dočas­
ne zablokovaf platobnú kartu aj prostredníctvom 
mob1lneJ aphkác1e. Ak má podozrenie z JeJ od­
cudzenia resp. nevie vylučiť jeJ možne zneUŽJt1e 
a nevie bezodkladne kontaktovaf banku telefonic­
ky ani osobne, držiteľ Karty je povinný Kartu blo­
kovať aspoň prostredníctvom mobJlneJ aplikácie 
a následne bezodkladne vykonať uvedené ozna­
menia telefonicky alebo osobne. 

6 5. Banka Je oprávnená zablokovaf Kartu, ako aJ po­
užitie Google Pay a/ alebo Apple Pay I bez ž1ados­
b maJrtera bežného účtu a/alebo držrtera Karty 
okrem prípadov uvedených inde v týchto OP, ak. 
a) vznikne dôvodne podozrenie zo zneužitia Kar­

ty, 
b) Je ohrozená bezpečnosť samotného platobné­

ho prostnedku, 
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c) z ostatnych dôvodov, pre ktore je možne 
ukončiť trvame Zmluvy o Karte \/ýpoveďou 
alebo odstúpemm od zmluvy s klientom podľa 
VOP zo strany banky (vždy, ak by sa zvyšilo ri-
21ko platobneJ neschopnosti ma11teTa bežneho 
učtu). 

O konkretnych opatreniach rozhoduje banka 
podľa vlastneho uvaženia na zaklade zavažnost1 
dostupnych mforrnac11 a zrstem. Banka !nforrnuie 
o takomto rozhodnutí držiteľa Karty, resp. maJ1teľa 
bežneho účtu pred zablokovaním, resp. okamži­
te po zablokovaní Karty zaslanim SMS spravy na 
banke známe mobilne telefónne č1slo slovenske­
ho operatora. Pokiaľ bola Karta zablokovaná bez 
žradosti majiteľa bežného účtu alebo držiteľa Kar­
ty, banka zabezpečí odblokovanie Karty na zákla­
de písomneJ žiadosb mairteTa bežného účtu Ihneď, 
ako pommú dôvody JeJ zablokovania (piati hlavne 
pre časť c) tohto bodu) alebo zabezpečí vydanie 
nahradnej Karty. 

6 .6. Ma11teľ bežného účtu oprávňuJe banku k tomu, aby 
v pnpade straty alebo kradeže Karty v zahramč1, 
na zaklade žradosti ma1rtela bežneho učtu alebo 
držltera Karty zabezpečila vydanie a zaslanie na­
hradneJ Karty na vopred určenu adresu v zahra­
nič1. Banka zaťaž1 bežny učet sumou nákladov 
spojenych so zaslanim nahradneJ Karty prostred­
mctvom kunerskej služby do zahraničia podľa sa­
dzobníka poplatkov. 

Článok VII. 
Zodpovednosť za škody 

71. Ak v ďalších bodoch tohto članku nre Je uvedené 
inak a maJ1teľ bežného účtu a/alebo držiteľ Kar­
ty bez zbytočného odkladu oznámil banke stra­
tu, kradež alebo zneuž1t1e Karty podľa bodu 6.1. 
tychto OP, tak majiteľ bežného účtu znaša stratu 
spôsobenú odčerpanim peňažnych prostnedkov 
z bežného učtu až do momentu tohto oznamema 
do vyšky 50,- EUR. 

7.2. MaJrtel bežneho účtu neznaša nrJake finančne dô­
sledky vyplyvajuce z použitia stratenej, ukradnu­
tej alebo zneuž1te1 Karty po momente doručenra 
oznamema podTa bodu 6.1. tychto OP, okrem pn­
padov, keď maJrteT bežného učtu a/alebo držiteľ 
Karty konal podvodnym spôsobom. 

7 3. Ma11ter bežne ho účtu však znaša všetky straty, a to 
aJ do momentu oznamenra podľa bodu 6.1. týchto 
OP (teda aJ nad výšku 50,- EUR), ak k mm došlo 
v dôsledku podvodneho konanra majiteľa bežného 
účtu a/alebo držrteTa Karty, v dôsledku umyselné­
ho neplnenia JedneJ alebo viacerých jeho povin­
ností podľa týchto OP (naJma tých, ktoré upravuJú 
použivanie Karty alebo bezpečnosf pn použivaní 
Karty a ochranu pred jej zneužit1m) alebo v dôsled­
ku neplnenia jedneJ alebo viacerých povinnosti 
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podľa týchto OP (naima tých, ktoré upravuJú pou­
žtvan1e Karty alebo bezpečnosť pn používam Karty 
a ochranu pred Jej zneuž1t1m) z dôvodu Jeho hrubeJ 
nedbanlivosti 

7 4. S pnhhadnutim na vyššie uvedene, je maJ1ter bež­
neho učtu vždy zodpovedny za odčerpanie peňaž­
ných prostnedkov použrt1m Karty, a teda je povin­
ný uhradiť banke všetky transakcie, ak k nemu 
doslo po nadnej autentif1kacu držiteľa Karty zo 
strany banky dohodnutým spôsobom, ak banka 
preukaže, že pri transakcii bola zaznamenaná aj 
pntomnosf Karty, ďaleJ, že transakcia bola nadne 
autonzovana a prebehla autent1f1kac1a spôsobom 
dohodnutým s drž.Jterom Karty (t.J. napr. použ1t1e 
PIN kódu Karty, potvrdenie transakcie cez dostup-­
ne EKM, alebo potvrdenie transakcie 3D Secure 
kódom), pnčom banka zaroveň preukáže, že na 
transakciu nemala vplyv akakoTvek technicka po­
rucha alebo mý nedostatok Banka nezodpoveda 
za škody spôsobené diž1teľovi Karty z dôvodu 
nemožnosti vykonania transakcie v dôsledku okol­
nosti nezav1slych od vôle banky, napnklad odmiet­
nut1m transakcie zo strany obchodrnka, banky 
pnJímateľa alebo ineho učastnika platobneho sys­
tému alebo nevykonaných z dôvodu nemožnosb 
vykonania autorizácie z dôvodu poruchy spraco­
vateľského systému autonzačného centra alebo 
telekomumkačných hniek, prerušením dodávky 
elektrickeJ energie, poruchy bankomatu a pod 
Banka nezodpoveda ani za škody vzmknute drži­
teľovi v pnpadoch, ak sr obchodník. uplatňuie svoie 
prava voči drž1teTov1 Karty v zmysle zmluvy, resp 
obchodných podmienok, ktoré s1 dohodli medzi 
sebou (naJma transakcie za obJednane tovary ale­
bo služby, ktore drž1teT Karty nadne nestornuje 
podľa dohody s obchodníkom). Banka nezodpo­
veda am za škody spôsobene v suv1slost1 s nad­
ne oznamenym1, resp planovanymi odstavkarm 
spracovateľského systemu autorizačného centra. 
Za nadne oznámené alebo plánované odstávky 
sa považujú odstávky oznamené drž.Jteľom Kariet 
v primeranom čase vopred prostredníctvom pobo­
člek banky, internetovej stránky banky alebo inak 
preukázateľnym a vhodnym spôsobom. 

7.5. Banka Je opravnená oznám1f všetkym obchodm­
kom číslo Karty, ktoreJ strata alebo kradež bola 
držrteľom Karty oznamena, alebo Karty, ktora bola 
zrušená, resp. zablokovaná v zmysle týchto OP. 

7.6. Banka nezodpovedá za pnpadne odmietnutie ob­
chodmka akceptovaf Kartu. 

7. 7. Všetci obchodníci, resp. banka pnJ1mateTa su 
oprávnení zadržaf blokované, resp. zrušené Karty 
v mene banky 

7.8. V pnpade zneužitia Karty na bezkontaktne tran­
sakcie ma11ter bežného účtu, ak sa nedohodol 
s bankou osobrtne v zmysle druheJ vety tohto usta­
novenia, zodpovedá za škodu, ak ku škode došlo 
v dôsledku podvod neho konania maJiteľa bežne ho 
účtu a/alebo držJteTa Karty, jeho úmyselného po-
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rušenia povinnosti ochrany a zásad bezpečneho 
používania Karty a/alebo v dôsledku Jeho hru-
bej nedbanhvost1 pri plneni povinnosti spoJených 
s použ1vaním Karty. Majiteľ bežného účtu a ban-
ka sa v prípade použitia alebo zneUŽlt1a Kariet pn 
bezkontaktných transakciach môžu dohodnú( na 
inom vymedzeni rozsahu zodpovednosti za škodu, 
ako Je uvedene v týchto OP. Také doJednania budú 
ma( prednosť pred ustanoveniami čl. VII. týchto 
OP. 

79. Banka okrem planovaneJ údržby a teda oznáme-
ným výpadkom, nezodpoveda am za pripadne ško-
dy vzmknute drŽ1teľov1 Karty alebo ma1rteľov1 BU 
v pripade dočasnej m1moriadneJ nedostupnosti 
bankoveho systému z dôvodu prebiehajúceJ uza-
vierky bankoveho dňa, ktoremu banka nevie obJek-
tívne pred1s(, banka rovnako nezodpoveda v pnpa-
de neplánovaneho vypadku 1nych ako bankových 
systemov, ktoré obJektivne nevie sama ovplyvnr! 
ani pn vynaložem nadneJ odbomeJ starostlivosti. 
V takychto pripadoch môžu by( transakcie autori-
zavane v tzv. off hne režime. V takom pnpade sa pri 
transakc11 overuJe posledný banke dostupný onh-
ne zostatok na bežnom účte. MaJrter BU a/alebo 
držrter Karty Je povinny bezodkladne uhrad1f sumu 
pripadného nepovoleneho prečerpania, ktore by 
zodpovedalo sume ich bezdôvodného obohatenia 
sa. V pnpade nevyrovnania prečerpama bude ban-
ka postupovať podľa bodov 5.5. a 5.6 tychto OP 

Článok VIII. 
Zánik Zmluvy o Karte 

8.1. Zmluva o Karte zarnká nasledovne: 
8.1.1. V~~!iou maid!i![a b~ž□é:bg ú6ty; 

a) doručením p1somneJ výpovede bez uvede-
ma dôvodu s Jednomesačnou vypovednou 
lehotou. 
V prípade, ak takto maJ1teľ bežného učtu 
vypovie Zmluvu o Karte pred uplynut1m 12 
mesiacov Jej trvania, Je ma11teT bežného 
účtu povinny zaplatiť prislušny poplatok 
za zrušenie Karty v zmysle aktuálneho sa-
dzobmka poplatkov a vrállt Kartu banke 
podľa bodu 8.4. tychto OP, 

b) doručernm pisomnej vypovede so zač1at-
kom JednomesačneJ výpovednej lehoty ku 
dňu uplynutia platnosti Karty, pnčom taka-
to p1somna vypoveď mus1 by( doručena 

banke v lehote uvedeneJ v bode 3.11. tých-
to OP. V tomto prípade banka nepožaduje 
vraterne Karty, neučtuje poplatok za zru. 
šenle Karty a držiteľ Karty môže používa! 
Kartu do posledneho dňa kalendarneho 
mesiaca uvedeneho na Karte, 

c) doručemm p1somneJ vypovede v dôsledku 
nesúhlasu so zmenami Zmluvy o Karte, OP 

81 2. 

81.3. 

8.1.4. 

8.1 5. 
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alebo sadzobníka poplatkov banky, a to 
s účinnosťou okamžite po dm doručenra 
výpovede banke, pnčom p1somná výpo­
veď mus1 by( doručená banke naineskôr 
deň predchadzaiúci účinnosti navrhovanej 
zmeny. Banka neučtuie poplatok za zruše­
nie Karty. 

Banka je opravnena zablokovať a/alebo zrušiť 
všetky Karty k dotknutemu bežnému účtu už 
v deň doručema výpovede podľa pism. a) ale­
bo c). 
Vypoyeďou banky: 
banka je opravnená vypovedať Zmluvu o Kar­
te, v pnpadoch určených týmrto OP, ako aJ 
kedykoľvek z dôvodov hodných osobitného 
zreteľa, naj ma však z dôvodov, kedy ma banka 
pravo odstúpi( od zmluvy s klientom a zrušiť 
učet a/alebo produkty a/alebo služby po­
skytované k účtu v zmysle VOP alebo aJ bez 
uvedema dôvodu. Zmluva o Karte pri podaní 
výpovede zamkne po uplynuh dvojmesačnej 
výpovedneJ lehoty odo dňa doručenia vypo­
vede, okrem pripadu, ak sú dôvodom výpo­
vede okolnosti nasvedčuJúce tomu, že maJ1ter 
bežneho účtu a/alebo držiteľ Karty konal pre­
ukazateľne podvodným spôsobom. V tomto 
pnpade je banka oprávnená ihneď, ak sa vy­
skytne mektorý z vyššie uvedenych dôvodov, 
zablokovať, pripadne Kartu/Karty zruštf a na­
sledne 1nfonnu1e mairtera bežneho učtu o ich 
zablokovanl a zrušem. MaJ1teľ bežného účtu 
Je povinný vyrovnať všetky pohľadavky banky, 
ktore vzn1klJ použ1vanim Karty bez ohľadu na 
skutočnosr, kedy vzmkh a zaplahí poplatok za 
zrušenie Karty podľa aktuálneho sadzobmka 
poplatkov. 
Zámkom Zmluw o bežnom učte, pripadne 
Zmluvy o bežnom učte pravnickeJ osoby alebo 
fyzickej osoby - podnikateľa a o poskytovaní 
ďalších produktov a služieb k tomuto účtu. 
Majiteľ bežného účtu a banka sa dohodli, že 
po dobu platnosti Zmluvy o Karte uzatvorenej 
medzi bankou a maJrteTom bežneho učtu má 
maJ1teľ pravo vypovedaľ Zmluvu o bežnom 
účte, pnpadne Zmluvu o bežnom účte právnic­
keJ osoby alebo fyzickej osoby - podmkatera 
a o poskytovaní ďalš1ch produktov a služieb 
k tomuto učtu s jednomesačnou vypovednou 
lehotou, ktora, ak me Je dohodnute mak, začína 
plynuf až dňom vraterna Karty banke, resp. až 
po vyrovnan1 pohľadávky banky v celej vyške. 
V pripade, ak Karta nebude obnovená podľa 
bodu 3.11., Zmluva o Karte zarnka najneskôr 
jeden mesiac po skončení platnosti poslednej 
vydaneJ Karty 
Odstupenim banky od Zm!uw o Karte v pnpa­
de, ak držiteľ Karty poruší Zmluvu o Karte pod­
statným spôsobom, a to naima, ale rnelen ak, 
poruší niektorú z povinnosti podľa bodu 4.10. 
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pIsm. a), d), e) alebo 1) alebo podľa bodu 4.11. 
pIsm. b), ako aJ vždy v prípade, ak sa vyskyt­
ne ktorákoľvek z okolnosti uvedených v bode 
4 3 4 VOP. 
V tomto pripade je banka opravnena ihneď, ak 
sa vyskytne n1ektory z vyššie uvedenych dô­
vodov pre odstúpenie, zablokovať, pnpadne 
zrušiľ vydanú Kartu/Karty a následne infor­
movať držltela Karty a maJ)teľa bežneho učtu 
o 1ch zablokovan1 a zrušeni. Pre pravny vzťah 
medzi maJ1teľom bežneho učtu a/alebo držite­
ľom Karty na 1edne1 strane a bankou na strane 
druheJ piati, že nezamkaju tie práva a povin­
nosti, o ktorych Je to uvedené ďaleJ v tychto 
OP, ako ani tie, pre ktore to vyplyva z ustano­
venia § 351 Obchodného zakonmka 

8 .2. Ukončen1m platnosti Zmluvy o Karte nezaniká po­
vmnosr maJ1teľa bežného účtu uhradiť banke dote­
rajšie pohľadavky z použ1vania Karty alebo budu­
ce závazky, k.tare vzmkl1 z použivarna Karty. 
Banka ma pravo zaťažiľ bežny učet a ma11teľ bež­
ného učtu Je povinný vyrovnať voči banke aj sumu 
všetkych transakcu, ktore boh vykonane alebo 
zúčtované do alebo aj po zamku Zmluvy o Karte, 
ako Je celkova suma transakc11 spolu s pnslušen­
stvom a sučasťam1 te1to pohľadavky (najma suv1-
sIace poplatky); majiteľ bežného účtu Je povinný 
zaplatiť podTa týchto OP za taketo transakcie aj po 
zamku Zmluvy o Karte 

8.3 Banka ma pravo zablokovať alebo zruš1( Kartu, 
okrem vyššie uvedeneho zarnku Zmluvy o Karte, 
vždy v prípade, ak Je banka oprávnená odstup1f od 
Zmluvy o Karte alebo zrušiť poskytovanie produk­
tov v zmysle VOP. 

8.4 Mairteľ bežneho účtu, resp. držiteľ Karty je povin­
ný aj bez osobrtneho požiadania okamžite, najne­
skôr však do 5 dní, vratiť banke všetky Karty, ktore 
boli zrušene. Ak majiteľ bežneho účtu, resp. drži­
teľ Karty nevráti Kartu banke, Je majiteľ bežného 
účtu povinný okrem vyrovnania pohľadávky podla 
bodu 8.2 znašat nahradu škody podľa bodu 4.12. 
týchto OP. 

8 5 Zamkom Zmluvy o Karte zamka opravnerne na po­
uživanie všetkych Kanet vydaných k dotknutemu 
bežnemu účtu. 

Článok IX. 
Osobitné ustanovenia 

9.1 MaJrtel bežneho učtu dohodne v Zmluve o bež­
nom učte s bankou frekvenciu vyhotovovania vý­
pisov tak, aby mal vypIs (elektronicky, papierovy) 
k d1spozíc11 aspoň 1-krát mesačne 

9 2. MaJrteľ bežného účtu ma pravo požiada( o akúkoľ­
vek zmenu Zmluvy o Karte a/alebo Karty, ktore 
banka bežne ponúka. 
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9.3 Držiteľ Karty, ak n,e Je zároveň majiteľom bežneho 
učtu, ma právo bez súhlasu majrteľa bežneho učtu 
požiadať o blokovanie Karty, vydanie nahradnej 
Karty, vytlačenie existuJúceho PlN kodu ku Karte, 
odblokovanie PIN kodu, aktwaciu a/alebo deakt1-
vac1u bezkontaktneho limitu na Karte, upravu den­
neho hm1tu čerpania Kartou, upravu denného limitu 
na platby cez internet a úpravu denneho limitu na 
vyber hotovosti v sulade s bodom 4.6. tychto OP. 

9 4 . Drž1teT karty, resp. kontaktna osoba môže požia­
dať banku o zmenu hesla podľa bodu 3.12. týchto 
OP telefonicky prostredníctvom kontaktneho cen­
tra DlALOG Live na zaklade 1dent1f1kac1e cez GRID 
kartu a hesla ku GRID karte alebo cez Kartu a č1-
tačku alebo prostredrnctvom hlasovej biometne, 
resp. písomne v pobočke banky. 

9.5. Ak me Je inde v tychto OP uvedene inak, maiiteľ 
bežneho učtu, resp. držiteľ Karty môže o všet­
ky zmeny Zmluvy o Karte a/alebo Karty pož1a­
daf spôsobom, ktorý banka v aktuálnom čase 
poskytu1e· osobne v banke, pIsomne (hstom, 
faxom, e-mailom), ústne (telefomcky) alebo cez 
Ine EKM. V prípade doručema žiadosti pIsomne 
faxom a e-mailom alebo ústne telefomcky banka 
požaduie písomne potvrdiť a doruč1f ž1adosf osob­
ne okrem prípadu, že ma11ter bežného učtu, resp. 
držiteľ Karty požiadal banku o uskutočnenie zme­
ny prostredníctvom EKM (naJma prostredmctvom 
kontaktného centra OIALOG Live a cez Internet 
Bankmg) na zaklade bankou vyžadovaneJ ident1f1-
kác1e prostredníctvom GRI D karty a hesla ku GRI D 
karte, cez Kartu a č1tačku alebo prostredrnctvom 
hlasoveJ biometne. 

9 6. Požiadaf o zrušenie Karty môže majrteľ bežné­
ho účtu (piati pre Jeho Kartu ako aj ostatne Karty 
k bežnému účtu) a/alebo držiteľ Karty (piati len 
pre Kartu daneho držiteľa), pnčom Je opravnený 
urobiťtobuď. 

a) s okamžitou úč1nnosfou - výhradne pIsomne 
v pobočke banky alebo aj telefomcky prostred­
níctvom kontaktného centra DIALOG Live (tato 
možnosf platt iba pre klientov v starostlivos­
ti špec1ahzovaného pracovníka kontaktného 
centra) na zaklade bankou vyžadovanej identi­
f1kacie majiteľa bežného účtu a/alebo držiteľa 
Karty v zmysle bodu 9.5. týchto OP. V tomto 
prípade Je mai1tel bežneho učtu povmny zapla­
tiť pnslušný poplatok za zrušenie Karty podľa 
aktualneho sadzobmka poplatkov. 

b) ku dňu ukončenia platnosti Karty - pisomne 
v pobočke banky alebo aJ telefomcky pro­
stredníctvom kontaktného centra DIALOG 
Live na zaklade bankou vyžadovaneJ 1dentif1-
kácie maJiteľa bežneho učtu a/alebo držiteľa 
Karty v zmysle bodu 9 5 tychto OP V tomto 
pnpade banka neúčtuie poplatok za zrušenie 
Karty a držiteľ Karty môže použivať Kartu do 
posledneho dňa kalendarneho mesiaca uve­
deného na Karte. 
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9.7. Ma11teľ bežného účtu, resp. držiteľ Karty Je po- 10 4. Banka učtuJe majiteľovi bežneho účtu všetky po-
vmny oznam1ť banke všetky zmeny týkaJuce sa piatky spoJene s vydanim a používarnm Kariet 
Zmluvy o Karte a/alebo Karty v sulade s týmito v zmysle aktuálneho sadzobrnka poplatkov. Vždy, 
podm1enkam1 a to zmenu svoiho bydliska, č1slo keď sa v týchto OP uvadza pojem sadzobmk ale-
telefonu v mieste bydliska, zmenu zamestnavate- bo sadzobmk poplatkov, ma sa na mysli Sadzob-
ra, atď. mk poplatkov Tatra banky, a.s., časť poplatky za 

9.8. Banka má právo započ1tať akékoľvek svoje po- služby pre právrncke osoby alebo fyz1cke osoby 
hľadavky (a to aJ nesplatne alebo premlčane) voči - podmkateľov. Sadzobmk poplatkov Tatra banky, 
majiteľovi bežneho učtu proti akýmkoľvek jeho a.s , časť poplatky za služby pre právrncke osoby 
pohľadavxam vočr banke, naJma proti pohľadáv- alebo fyz1cke osoby - podnikateľov Je sučasfou 
kam ma11teľa bežneho účtu z bežného účtu, alebo Zmluvy o Karte. Pre ďalšru úpravu poplatkov, ako 
ínych učtov, a to aJ proti pohľadávkam nesplatnym, aJ pre ich zmeny platia ustanovenia VOP. MaJrteľ 

premlčanym pohTadavkam z vkladov, ako aJ pohTa- bežného učtu bene na vedomie, že banka Je po-
davkam znejuc1m na mú menu. vmna zúčtovať na Jeho ťarchu aJ iné poplatky ako 

9.9. Banka ie opravnená z dôvodov, ktore sú v sulade s tie, ktoré účtuje podľa svoJho sadzobníka popfat-
príslušnym1 zakonm1 upravujuc1m1 povinnosti ban- kov, a to v prípade, ak sa Jedná o poplatky učto-
ky (najma AML dôvody) zablokovať funkciu vkladu vane trebm1 osobami, ktore Je povinný uhrad1f ma-
na Karte a neumožmt tak držiteľovi Karty reahza.. 11teľ bežneho učtu podľa dohody s takouto treíou 
c1u vkladov hotovosti cez bankomat, ktorý by inak osobou, a to naimá poplatky spojene s použtt1m 
umožňoval tuto službu. Karty učtovane obchodmkm1 alebo bankami mimo 

územia SlovenskeJ republiky. 
10.5 Pre učely týchto OP sa maJ1teľ bežneho účtu 

Článok X. a banka dohodli, že sa na 1ch vzajomné prava 

Záverečné ustanovenia 
a povmnosti nebudu uplatňovať§ 6, § 8 ods. 3), 
§ 9, § 10, § 12 -14, § 22, § 31 - 43, ako am§ 44 

Vzájomné práva a pov1nnost1 banky a ma11teľa bež-
ods 1 ) a 4) Zakona o platobnych službach a pred-

101 nosf bude ma( uprava práv a povmnost1 tak, ako Je 
neho účtu, resp. držiteľa Karty neupravene Zmlu- uvedena v tychto OP 
vou o Karte alebo tymrto OP sa nadia VOP. 10.6 . Ak dôJde medzi bankou a klientom k uzavretiu 

10.2. Postupy a lehoty vybavovania reklamac11 tykajú- dohody o nešem sporu med1ac1ou, bude možne 
c1ch sa transakcii vykonanych prostrednictvom neš1f spor mimosúdne tiež mediacrou na základe 
Kariet su zavazne upravene v Reklamačnom po- zakona č. 420/2004 Z.z. o med1ác11. 
riadku banky 10.7. Zmluva o Karte a všetky m1mozmlLM1e zavazky 

10 3. Banka si vyhradzuJe pravo memf Jednostran- medzi zmllMlymi stranami (teda bankou na JedneJ 
ne zmllMle podmienky Zmluvy o Karte, ktora Je strane a maiJteľom BU a/alebo držJteľom Karty na 
uzavrela na dobu neurčrtu (teda vratane zmluv- druheJ strane) suvisrace s touto Zmluvou o Karte 
ných podmienok v tychto OP). Túto zmenu ban- sa nadia právnymi predpismi Slovenskej republiky. 
ka zverejnÍ vo svoJ1ch obchodnych pnestoroch, Zmluvne strany sa týmto dohodli na tom, že všet-
a to najmeneJ 15 dm pred účinnosťou tejto zrne- ky spory, ktore vzn1kh alebo vzniknú z teJto Zmluvy 
ny. Ak klient nesúhlas1 so zmenou OP, Je povínny o Karte, v súv1slost1 s ňou vrátane mimozmlLM1ých 
svoJ nesúhlas písomne oznamiť banke, že zmeny zavazkov medzi zmluvnym1 stranami suv1siac1ch 
OP nepnJ1ma, a to naJneskôr deň predchádzaJúci s touto Zmluvou o Karte, budu nešene vecne pn-
učinnosti navmovaneJ zmeny. Ak sa banka a ma- slušným súdom v SlovenskeJ repubhke, ak taku-
Jrteľ bežneho učtu nedohodnu inak, maiú pravo to dohodu nevylučuJu pnslušne pravne predpisy. 
okamžite ukonč1f vzájomne zavazkove vzfahy (bez Miestna pnslušnosť súdu bude určená podľa sídla 
zučtovarna poplatku za zrušeme Karty) a vyrovnať banky, v prípade, ak takuto dohodu o určení miest-
s1 svoJe vzaJOmne pohľadavky. Ak maJiter bežneho neJ príslušnosti sudu nevylučuJú pnslušne pravne 
učtu vo vyššie uvedeneJ lehote nevyJadrí písomne predpisy Pre pnpad rozhodovania uvedených 
svoJ nesuhlas so zmenou týchto OP, platí, že so sporov súdom sa zmluvne strany podnaduju pra-
zmenou suhlas1 a vzájomne vzfahy medzi bankou vomoc1 takehoto prislušneho sudu. 
a mm a/alebo drž1telom Karty na jedneJ strane 10 8. Tieto OP nadobúdaJú platnosr zvereJnernm v ob-
a bankou na druheJ strane sa odo dňa uč1nnost1 chodných pnestoroch banky a uč1nnosf dňa 
zmeny nad1a zmenenym1 OP. 1. 11 2024 
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Sadzobník poplatkov Tatra banky, a. s., 
časť poplatky za služby pre právnické osoby 
alebo fyzické osoby - podnikateJ'ov 

1. Depozitné produkty 

Balíky služieb 

Účet s balíkom služieb 
Živnostenský učetlB O EUR/mesiac* 

V cene bahka služieb Živnostenský účetra Je zahmute 
• vedenie bežného účtu v mene EUR bez m1nimalneho 

zostatku, 
• elektrornckývýp1s z účtu raz mesačne, 
• neobmedzene množstvo elektrornckych výpisov na 

e-mailovú adresu, 
• Jedna debetna karta Visa bez po,stema, 
• služby poskytované prostredníctvom elektronrckých 

komunikačných méd111 a Mult1Cashu2, 

• neobmedzene množstvo e-mailov a PUSH nohf1kác1í 
mobilneJ aphkac1e, prostredmctvom ktorej klient vy­
už1va službu Internet bankmgm pre mobilne zariade­
nia, v ramcI b-ma1I, 

• sprava trvalých platobných pnkazov a SEPA 1nkas 
prostredmctvom elektrornckych komun,kačnych me­
du (Internet banklngm, Internet bankingm pre mobil­
ne zanadema a Business Bankmgra), 

• neobmedzeny počet automat,zovanych transakc1f\ 
• neobmedzeny počet vyberov hotovosti z bankoma­

tu Tatra banky v SR a bankomatov členských bánk 
Ra1ffe1sen Bank lntemational AG, 

• neobmedzeny počet zmien PIN kódu cez bankomat, 
• vydanie JedneJ noveJ f1remneJ kreditneJ karty na pr-

vých 6 mesiacov bez poplatku, 
• voliteľne prečerpanie. 

Účet s balíkom služieb Živnostenský učet16 Je určený pre 
malých a stredných podnikateľov, ktorých banka vyhod­
not1 na zaklade ekonomickych knteri1 určených bankou, 
naJma pre klientov s ročným obratom do 5 mil EUR, 
resp. s uverovou angažovanosťou do 1,5 mil. EUR. 

Učet s balíkom služieb Živnostenský učetra Je určeny 
výlučne pre fyzické osoby - podnikateľov (živnostmc1, 
slobodne povolania), kton sI znad1a Živnostenský učeťra 
od 1. 11. 2019 (nevzťahuje sa na zmenu balíka služieb 
v zmysle članku Vili. bod 16). 

• Vyška poplatku piati počas obdobia prvých 12 me­
siacov od otvorenia učtu. V ďalšom období zostava 
výška poplatku zachovaná pn splnení podmienky, že 
suma peňažných prostnedkov bezhotovostne pnpí­
saných na Živnostenskom účteTB Je vo výške mini­
málne 500 EUR za sledované obdobie. Pn nesplnení 
uvedeneJ podmienky Je výška poplatku za učet s balí­
kom služieb Živnostenský účetm 7 EUR/mesačne. 

Účet s balíkom služieb 
Tatra BusinessIB 7 EUR/mesiac 

V cene balíka služieb Tatra Business TB Je zahmute. 
• vedenie bežného účtu v mene EUR bez minimálneho 

zostatku, 
• elektronickývypis z účtu raz mesačne, 
• neobmedzene množstvo elektron1ckych výpisov na 

e-mailovú adresu, 
• Jedna debetna karta Visa bez poistenia, 
• služby poskytované prostredmctvom elektromckých 

komunikačnych medu1 a Mult1Cashu2, 

• neobmedzené množstvo e-mailov a PUSH not1f1kácn 
mob1lneJ apllkác1e, prostredníctvom ktorej klient vy­
užíva službu Internet banking TB pre mobilné zanade-­
nia, v ramci b-mail, 

• sprava trvalych platobnych pnkazov a SEPA inkas 
prostredníctvom elektromckých komunrkačnych mé­
d11 (Internet bank1ngm, Internet bank1ngm pre mobil­
né zanaderna) a Business Banking ra, 

• 20 automatizovaných transakc1í3, 
• 2 výbery hotovosti z bankomatu Tatra banky v SR 

a bankomatov členských bánk Ra1ffeisen Bank lnter­
nat1onal AG, 

• vydanie jednej novej ftremneJ kredrtneJ karty na pr­
vych 6 mesiacov bez poplatku, 

• neobmedzený počet zmien PIN kódu cez bankomat, 
• voliteľné prečerpanie. 

Účet s balíkom služieb 
Tatra Business "TB Premium 19 EUR/mesiac 

V cene balíka služieb Tatra Business TB Prem1um je 
zahrnute 
• vedenie bežneho účtu v mene EUR bez m1n1malneho 

zostatku, 
• elektronickývypis z účtu raz mesačne, 
• neobmedzene množstvo elektromckých výpisov na 

e-mailovú adresu, 
• neobmedzeny počet debetnych kanet Visa bez pois­

tenia v prípade, ak Je každá karta vydaná mému drži.. 
teľovi, 

• služby poskytované prostrednfctvom elektronických 
komumkačnych méd1í1 a MulbCashu2 , 

• neobmedzené množstvo e-mailov a vybraných typov 
SMS sprav v rámci služby b-mad, 

• sprava trvalých platobných pnkazov a SEPA inkás 
prostredníctvom elektronických komunikačných me­
dií (Internet banking ra, Internet banking ra pre mobil­
ne zanadema a Business Banking16), 

• neobmedzený počet automatizovaných transakcrfl, 
• neobmedzeny počet vyberov hotovosti z bankoma­

tu Tatra banky v SR a bankomatov členských bánk 
Ra1ffe1sen Bank lnternational AG, 
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• neobmedzený počet zmien PJN kodu cez: bankomat, 
• vydanie neobmedzeneho počtu nových firemných kre-

drtnych kariet na prvych 12 mesiacov bez poplatku, 
• voliteľne prečerpame. 

Učet s balíkom služieb Tatra Businessm Prem,um Je ur­
čený pre malých a strednych podnikateľov, ktorých banka 
vyhodnotl na zaklade ekonomických kntení určených 
bankou, naJma pre klientov s ročným obratom do 5 m1L 
EUR, resp. s uverovou angažovanosťou do 1,5 mil. EUR 

Účet s balíkom služieb 
Tatra CorporateTB 25 EUR/mesiac 

V cene babka služieb Tatra Corporate19 Je zahmute 
• 

. 
• 

. 

. 
• 

• 

• . 

• . 
• 

vedeme bežneho účlu v mene EUR bez m1mmalneho 
zostatku, 
elektronický vypis z učtu raz mesačne, 
neobmedzené množstvo elektronických výpisov na 
e-mailovú adresu, 
neobmedzeny počet debetnych kanet Visa bez pois­
tenia v pnpade, ak Je každá karta vydaná inému drži­
teľovi, 

služby poskytovane prostredníctvom elektronických 
komunikačných medu1 a Mult1Cashu2, 

neobmedzene množstvo e-mailov a vybranych typov 
SMS správ v ramci služby b-ma1I, 
správa trvalych platobnych pnkazov a SEPA rnkás 
prostrednictvom elektronických komurnkačnych me­
dií (Internet bank1ng18

, Internet banking re pre mobil­
né zanadenía a Business Banktngm), 
250 automabzovanych transakc1P, 
neobmedzený počet vyberov hotovosti z bankoma­
tu Tatra banky v SR a bankomatov členských bánk 
Ra1ffe1sen Bank lntemational AG, 
neobmedzený počet zmien PIN kodu cez bankomat, 
vydanie neobmedzeneho počtu novych firemných kre­
drtnych kanet na prvých 12 mesiacov bez poplatku, 
voliteľné prečerpanie . 

Učet s balíkom služieb Tatra Corporate19 Je určeny pre 
strednych a veľkych podnikateľov, ktorých banka vyhod­
notí na zaklade ekonom1ckych kntení určenych bankou, 
naJmä pre klientov s ročným obratom nad 5 mil. EUR, 
resp. s uverovou angažovanosťou nad 1,5 mil. EUR. 

Okrem ceny učtu s balíkom služieb Tatra Corporatere 
pre klientov vyuiívaJúc1ch tento bahk služieb banka umož­
m na zaklade žiadosti klienta zriadenie Transakčného 
modulu, ktorý predstavuJe transakčnú hodnotu automa­
tizovaných transakcu3, ktorých počet aj cena su uvedené 
v Sadzobmku poplatkov 

Transakčný modul4 27 EUR/mesiac 

Transakčná hodnota 150 prichadzaJúcich alebo 
odchadzalúc1ch automatizovaných transakcn3 

2 

3 

4 

Internet banking18, Internet bankmgTB pre mobilne 
zariadenia, DIALOG Live a Business Bankmgra 
nevztahuJe sa na mštalačny a ročný poplatok 
Medzi automatizovane transakcie patna 
a pnJaté platby, 
b. SEPA platby a SEPA okamžite platby v rámcr EÚ 

a EHP cez Internet bankmgra, Internet bankmg18 

pre mobilne zariadenia, MultiCash, Business 
Bankmgm a SWIFí, 

c. platby - cash poohng, 
d. platby trvalym pnkazom alebo 1nkasnym spôso­

bom, 
e. platby platobnou kartou okrem platieb kartou za 

stávkovanie, loténu a hazardne hry, ktoré sú spo­
platňovane v zmysle zakladného Sadzobnika po­
platkov, 

f automatické spiatky kredrtneJ karty, 
g. platby v CZK v prospech klientov Raiffeisenbank 

Česka repubhka zreahzovanych prostredníctvom 
Internet bankingum, Business Banklngura a cez 
MulbCash. 

transakčny modul je ponukany mrmo ceny účtu s ba­
hkom služieb Tatra CorporateTB výlučne pre klientov 
využivajuc1ch balík sluŽleb Tatra Corporate18 

Bežné účty v EUR a cudzích menách 
a) vedenie účtu 7 EUR/mesiac1 

0 pnplatok za vedenie učtu postihnutého exekuc1ou 
alebo výkonom rozhodnutia 9 EUR/mesiac 

0 príplatok za vedenie samostatného 
učtu pre chranené finančne prostriedky2 

2 OOO EUR/mesiac 
0 poplatok za vedenie účtu s nadlim1tnym kreditným 

zostatkom 0,00 % p. a. 
nad 1 mil EUR3 

0 koncoročný poplatok za vedenie účtu 700 EUR 
/ 700 USD / 10 OOO CZK 

/ 200 OOO HUF / 2 750 PLN 
/ 700 CHF/ 700 GBP' 

b) výpis z účtu 

2 

3 

0 doručenie poštou 3 EUR+ poštovne/kus 

týka sa aJ špec1al1zovaných typov účtov 
samostatný účet, znadený podľa § 77 ods 7 zákona 
č. 492/2009 Z. z. o platobnych službach a o zmene 
a doplnení niektorých zakonov 
poplatok banka vypoč1ta za dm, na ktorych konci 
sučet zostatkov klrenta na všetkých bežných, termi­
novaných vkladových účtoch a 1:depos1toch v mene 
EUR prevyšuje sumu 1 mil. EUR, pričom poplatok 
bude vypoč{taný zo sumy rozdielu medzi celkovým 
zostatkom na všetkých účtoch klienta v mene EUR 
a sumou 1 mil. EUR, poplatok bude zúčtovany na 
konci kalendameho mesiaca a rozpoč1tany pomerne 
zo všetkych bežných učtov klienta v EUR podľa ich 
dennych zostatkov a uplatneny vždy k pnslušnému 
účtu, pnčom banka ma pravo zúčtovaľ poplatok aj 
z ineho účtu, ak na príslušnom učte nebude dosta-
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točne množstvo peňažných prostriedkov, v prípade 
terminovaných vkladových učtov a rdepos1tov má 
banka pravo zučtovar poplatok z akýchkoľvek bež• 
ných účtov klienta 

4 poplatok je banka opravnená zučtovar z akéhokoľvek 
účtu klienta v pnebehu mesiaca januar nasledu1uce-­
ho kalendárneho roka podľa zostatku k 31. 12. ka­
lendameho roka: pre účet vedený v mene EUR - za 
každú začatú sumu 1 mil prevyšu1úcu zostatok na 
učte vo vyške 1 mil.: pre učet vedený v mene USD 
- za každú začatu sumu 1 mil. prevyšujúcu zostatok 
na účte vo \'ýške 1 mil; pre učet vedený v mene CZK 
- za každu začatú sumu 15 mil. prevyšuJúcu zostatok 
na učte vo výške 15 mil.; pre účet vedeny v mene 
HUF - za každú začatú sumu 300 md. prevyšujúcu 
zostatok na učte vo výške 300 mil.; pre učet vedeny 
v mene PLN - za každú začatu sumu 4 mil. prevyšu• 
Jucu zostatok na účte vo \/ýške 4 mil.; pre učet vede-­
ny v mene CHF - za každú začatu sumu 1 mJI pre­
vyšuiucu zostatok na účte vo \'ýške 1 md.; pre účet 
vedeny v mene GBP - za každu začatu sumu 1 mil. 
prevyšuJúcu zostatok na učte vo výške 1 mil. 

Termínované vkladové účty {TVÚ) 
0 predčasny výber z lVU - strata nároku na úrok z ce­

leJ vyberanej sumy 
0 poplatok za vedenie uétu s nadllmitnym kredrtnym za. 

statkom v zmysle Článku 1. Depozrtne produkty v časti 
Bežné účty v EUR a cudzich menach p1smeno a) 

Ostatne poplatky 
o 

o 

o 

o 

o 

o 

vmkulac1a bez \'ýplaty 70 EUR 
vinkulácia prava d1sponovaf 
so zmluvou o účte 20 EUR za 1 zmluvu 
vmkulacia s výplatou na učel zaplatenia 
kúpnej ceny pri prevode vlastníckeho 
práva k nehnuteTnost11 0,25 % zo sumy 

vinkulovaných peňažných 
prostriedkov, min. 120 EUR 

výpis na požiadanie Cena za vystaveme 
nahradneho výpisu 

na ž1adosf klienta ie vo výške 
nakladov spojených s jeho vystavemm 

upomienka zaslaná formou SMS majiteľovi 
bežného účtu v nepovolenom prečerpani 1 EUR 
p1somna upomienka zaslana ma11terov1 bežneho 
účtu v nepovolenom prečerpani 15 EUR 
p1somna výz)Ja na zaplatenie zaslaná ma11terov1 
bežného účtu v nepovolenom prečerpaní 30 EUR 

platí pre klientov, ktorým službu poskytne pobočka 
Tatra banky 

11. Platobné služby 

Hotovostné operácie uskutočnené 
v pobočkách banky 
a) vklady a výbery 
0 vklad hotovosti na účet 
0 vklad hotovosti na učet treťou osobou1 

0 výber hotovosti z učtu 

6 EUR 
6 EUR 
6 EUR 

b) Pokladničné služby pre menu EUR a cudzie meny 
• Spracovanie minci pn vklade 

0 nad 50 ks minci 5 % zo sumy, min. 6 EUR 
• Spracovanie minci pri vybere 

0 nad 50 ks mmcí 5 % zo sumy, min. 6 EUR 
• Rozmieňame, resp. výmena hotovosti v mene 

EUR za 1ne nommalne hodnoty 5 % zo sumy, 
min. 6 EUR 

• Nezrealizovarne nahláseneho 
vyberu hotovosti 0,1 % 

zo sumy vyberu 
• Spracovanie hotovosti pri vklade 

0 nad 15 OOO EUR/ekvivalent v cudzeJ mene 
alebo nad 500 ks bankov1ek2 1 % z celeJ 

sumy vkladu 
poplatok za vklad hotovosti znaša vkladateľ, ktorý Je 
treťou osobou 

2 poplatok za spracovanie hotovosti pri vklade nad 
15 OOO EUR/ekvivalent v cudzej mene alebo nad 
500 ks bankoviek znaša vždy vkladateľ 

Bezhotovostné operácie 
a) SEPA platba a SEPA okamžitá platba v rámci 

krajín EÚ a EHP• a SEPA Inkaso 
0 spracovanie pnjateJ platby 0,24 EUR 
0 spracovanie platobného pnkazu doručeneho. 

- formou pisomneho pnkazu 
na úhradu 1 O EUR 

- prostredmctvom Internet bankmguTB, Internet 
banking TB pre mobilne zanadema, Mult1Cash, 
Business Bankingura a SWIFT 0,24 EUR 

0 platba - cash poohng 0,24 EUR 
0 automaticka splatka kreditnej karty 0,24 EUR 
0 reahzacia trvalého plalobneho pnkazu 

a SEPA inkasa 0,24 EUR 
0 zadanie trvalého platobneho pnkazu 

a súhlasu so SEPA inkasom/mandátu 
formou pisomneho pnkazu v pobočke banky 
a prostredníctvom kontaktneho centra 
DIALOG Live 10 EUR 

0 zrušenie trvaleho platobneho pnkazu 
a súhlasu so SEPA 1nkasom/mandatu 
- fonnou pisomneho pnkazu v pobočke banky 

a prostredrnctvom kontaktneho 
centra DIALOG Live 10 EUR 
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zmena suhlasu na SEPA inkaso/mandátu v pobočke 
banky a prostredrnctvom kontaktneho 
centra DIALOG Live 1 O EUR 

• zmena trvaleho pn1<azu v pobočke banky 
a prostredníctvom kontaktného 
centra DIALOG uve 10 EUR 

0 spracovanie platobného pnkazu expresne 30 EUR 
0 spracovanie žiadosti o sprostredkovanie 

vratenia platby1 10 EUR 
• poskytnutie dodatočneJ informácie o vykonanej 

platbe, zmena platobneJ mštrukc1e po odoslarn 
platby, spracovanie žiadosti o sprostredkovanie 
vratenia platby1 zaslane1 do zahraničia 15 EUR 

+ poplatky inych bánk 
0 náklady zahran1čneJ banky vzrnknute z dôvodu vráte­

nia pnjateho SEPA inkasa a naklady zahraničnej ban­
ky na zamietnutie SEPA mkasa2 

b) Cezhraničná platba0 

• spracovanie prijatej platby 0,24 EUR 
• štandardný poplatok 

0 cez Internet banking ra, Internet banking ra pre mo­
bilne zariadenia, Mult1Cash, Business Banking18 

a SWIFT: 
do2 OOO EUR 
od 2 000,01 EUR do 20 OOO EUR 
nad 20 000,01 EUR 

• v pobočke: 
do 2 OOO EUR 
od 2 000,01 EUR do 20 OOO EUR 
nad 20 000,01 EUR 

• Platby v mene CZK v prospech klientov 
Ra1ffeisenbank Česká republika 

10EUR 
25EUR 
35EUR 

25 EUR 
35EUR 
45EUR 

0 cez Internet bankingm, MultiCash, Business 
Bankingm a SWJFf. 0,24 EUR 

0 v pobočke: 10 EUR 
• Platby v mene EUR z euro účtu do bánk 

RBI skupiny 
0 cez Internet bankíngTB, Mult1Cash, Business 

Bankmg18 a SWIFT: 
do 2 OOO EUR 
od 2 000,01 EUR do 20 OOO EUR 
nad 20 000,01 EUR 

BEUR 
20EUR 
28 EUR 

0 v pobočke: 
do 2 OOO EUR 
od 2 000,01 EUR do 20 OOO EUR 
nad 20 000,01 EUR 

20EUR 
28EUR 
36EUR 

0 spracovanie platobneho pnkazu expresne 30 EUR 
0 príplatok za manuálne spracovanie prevodneho 

pnkazu z dôvodu chýbaJúcich alebo chybne 
uvedenych údajOV 1 O EUR 

0 poskytnutie dodatočnej informacie o vykonaneJ 
platbe, zmena platobnej inštrukcie po odoslam 
platby, spracovame ž1adost1 o sprostredkovanie 

* 

vrátema platby1 15 EUR + poplatky mých bánk 

Platba v mene EUR na IBAN prijemcu vedeny bankou 
v ramci kraj1n EU a EHP. Aktualny zoznam kraJm EÚ 
a EHP Je zvereJnený na www.tatrabanka.sk 

2 

• Cezhranična platba predstavuJe prevod fmančnych 
prostnedkov 

v ramc1 kraJin EU a EHP v mene členskeho štátu 
EÚ a EHP (v pnpade, že takýto prevod nespÍňa 
podmienky SEPA platby a SEPA okamž1teJ platby) 

- v ramc1 kraj1n EÚ a EHP v inej mene ako v mene 
členského štátu EÚ a EHP 

- prevod finančných prostnedkov v cudzeJ mene 
vramci SR 

- prevod finančnych prostnedkov mimo krajín EÚ 
a EHP v akeJkoľvek mene 

poplatok sa vzíahuJe na 1 platbu 
náklady hrad1 pnjemca inkasa 

III. Elektronické bankovníctvo 

o 

o 

o 

2 

služby poskytované prostredníctvom elektromckých 
komunikačných medu - Internet bankmgrn,, 
Internet bank1ngTS pre mobilne zanadenia, 
DIALOG Llve1 2 EUR/mesiac 
- e-karta 7 EUR 
- náhradna črtačka čipovych kanet 8 EUR 
- b-ma112 k účtu 2 EUR 

/jedno tel. číslo/sledované obdobie 
- b-mail2 ku kreditnej karte 2 EUR 

/Jedno tel. číslo/sledované obdobie 
Business BankmgTB o EUR 
MultiCash 
- inštalacia 
- ročný poplatok 
- servis u klienta 
- vydanie autorizačného nastro1a 

okrem nižšie uvedených polož1ek 

500 EUR 
500 EUR 

50EUR 
100 EUR 

v pnpade odoslania aspoň jednei spravy formou SMS 
za dane sledovane obdobie 

IV. Platobné karty 

Debetné karty 

Visa 
o firemná karta 1 EUR/mesiac 
• Poplatok za zobrazenie zostatku 

v bankomata 1neJ banky 1 EUR 
• Poplatky za výber hotovosti 
o vyber hotovosti 

- z bankomatu Tatra banky v SR 1 EUR 
- z bankornatu inych bank v SR 

a v zahrarnč11 5EUR 
o výber hotovosti v banke, na pošte 

alebo v zmenárni v SR a v zahramčí 10EUR 
• Poplatok za spracovanie platby kartou 0,24 EUR 
• Poplatok za spracovanie platby kartou 

za stavkovanie, loteriu a hazardné hry 7 EUR 
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• Ostatné poplatkyl 
0 urgentne vydanie karty 
0 vydanie nahradnej karty 
0 vydanie nahradneho PJN kodu 
0 zmeny na karte4 

30EUR 
10EUR 
10EUR 
10EUR 

0 doručenie karty/PIN kódu 
kunérskou službou 

0 doručenie karty do pobočky 
skutočné náklady 

10EUR 

2 

3 

4 

Pri výbere hotovosti z bankomatu s1 môže ma11ter 
bankomatu (na1časteJš1e banka) účtovaf poplatok za 
sprístupnenie bankomatu, tzv. access fee. Ma11ter 
bankomatu je pov1nny zobraziť infonnac1u o poplatku 
v Jazyku, ktorý sl zvolil držiteľ karty, ešte pred zača­
tím výberu. Držiteľ karty ma možnosť výber zrušiť, ak 
s poplatkom nesuhlas1. V tomto pnpade neide o per 
piatok Tatra banky, ale maJrteTa bankomatu, ktorý s1 
aJ stanovuje jeho vyšku. Poplatky, ktoré účtuJe Tatra 
banka svoi1m klientom, sú uvedene v aktuálnom Sa­
dzobrnku poplatkov. 
pn platbe na POS termináli sa uplatňuJe na platbu 
nad 50 EUR 
ostatne služby - urgent (napr. zmena hm1tu, vydanie 
nahradneho PIN kódu) 100 % pnplatok 
zmeny na karte: zmena denného l1m1tu čerpania, od• 
blokovanie PIN kódu ku karte na žiadosť klienta - ur­
gent, zrušenie kartyvydaneJ kratšie ako 1 rok 

Kreditné karty 

Visa 
0 firemná karta štandardna 
" firemná karta zlata 

6 EUR/mesiac 
9 EUR/mesiac 

• Poplatky za vyber hotovosti 
0 vyber hotovosti 

- z bankom atu Tatra banky v SR 
- z bankomatu 1nych bank v SR 

avzahran1č11 

0 výber hotovosti v banke, na pošte 
alebo v zmenárni v SR a v zahranič1 

• Poplatok za spracovanie platby kartou 
za stávkovanie, fotenu a hazardne hry2 

• Ostatne poplatky3 
0 urgentné vydame karty 
0 vydanie nahradneJ karty 
0 vydanie náhradneho PIN kodu 
0 zmeny na karte4 

0 mesačný poplatok za zasielame 
pap1erovych vypisov z kartoveho 

10EUR 

15 EUR 

15EUR 

7 EUR 

30EUR 
10EUR 
10EUR 
10EUR 

učtu poštou 3 EUR+ poštovné/kus 
0 poplatok v pnpade omeškania spiatky 

- upomienka zaslana formou SMS 
- písomná upomienka 
- p1somna vyzva na zaplatenie 

1 EUR 
15EUR 
30EUR 

0 doručenie karty/PIN kodu 
kunérskou službou skutočne náklady 

0 výpis z karty na požiadanie 
Cena za vystavenie náhradneho 

výpisu na žiadosf klienta Je vo vyške 
nakladov spoJených s Jeho vystavemm 

0 platobny prtkaz z kred1tneJ karty 5 EUR 
0 uhrada dlžnej sumy v hotovosti 

v pobočke banky 6 EUR 
10EUR 
30EUR 

0 doručenie karty do pobočky 
0 vstup do let1skoveho salomka5 

3 

Pn vybere hotovosti z. bankomatu s1 môže ma1rteľ 
bankomatu (najčastejšie banka) účtovať poplatok za 
spnstupnerne bankomatu, tzv. access fee. MaJíter 
bankomatu Je povinný zobrazrt' mformác1u o poplatku 
v jazyku, ktorý si zvolil drž1tef karty, ešte pred zača­
tím výberu. DržJtel karty ma možnosť výber zruš1f, ak 
s poplatkom nesúhlasí. V tomto prípade neide o po­
platok Tatra banky, ate maJ1teľa bankomatu, ktorý s1 
aJ stanovuje Jeho výšku. Poplatky, ktore účtuie Tatra 
banka svoJ1m klientom, sú uvedene v aktualnom Sa• 
dzobníku poplatkov 
pn platbe na POS terrmnalt sa uplatňu1e na platbu 
nad 50 EUR 
ostatné služby - urgent (napr. zmena výšky úver. rám­
ca, vydanie nahradného PIN kodu) 100 % pnplatok 
zmeny na karte: zmena vyšky úveroveho rámca, zme­
na denneho hm1tu, odblokovanie PIN kódu ku karte 
na žiadosť klienta - urgent, zrušenie karty vydaneJ 
kratšie ako 1 rok 
poplatok sa vzťahuJe na vstupy reahzovane nad ra­
mec rozsahu poskytovaných služieb ku kreditnej kar­
te uvedených na stranke www tatrabanka sk 

Ak držiteľ karty požadu1e zaslanie platobnej karty alebo 
osobného PIN kodu do zahraničia (len vo výnimočnych 
pnpadoch, a ak toto zaslanie bude technicky možné pro­
stredníctvom kunerskej služby), Tatra banka zaúčtuJe na 
ťarchu mai1tera bežneho účtu/držiteľa celkového uverové-­
ho ramca skutočne vynaložené náklady kunerskeJ služby. 

V. Úvery 

Businessúverre Expres1 

• Spracovateľsky poplatok 
· pn výške uveru do 1 O OOO EUR od300EUR 
- pn výške úveru od 1 O 001 EUR 

do20000EUR od400EUR 
· pn výške úveru nad 20 001 EUR od 800 EUR 

• Poplatok za spravu uveru 8 EUR/mesačne 
• Poplatok za zmenu2 150 EUR 
• Poplatok za prolongacíu kontokorentneho úveru 

pri vyške úveru do 1 O OOO EUR od 300 EUR 
- pri výške uveru od 1 O 001 EUR 

do 20 OOO EUR 
- pri výške uveru nad 20 001 EUR 

od400 EUR 
od800EUR 
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• Poplatok za predčasne splateme splatkoveho 
úveru 3 % z predčasne splacaneJ IstIny 

• Upomienka pn omeškam spiatky alebo p!nema 
iných zavazkov zaslana formou SMS 1 EUR 

• Písomná upomienka, resp. výzva pn omeškaní 
spiatky alebo plnenia inych záväzkov 50 EUR 

• Upomienka, resp, výzva pn nepredložem 

2 

učtovnych vykazov v stanovených lehotach 100 EUR 

vzťahuie sa aJ na zmluvy o kontokorentnom alebo 
splátkovom úvere, ktore maJu v nazve zmluvy uvede­
ne označenie „MU" 
poplatok sa vzťahuJe aJ na predčasne ukončenie 
zmluvy o poskytnut1 kontokorentného uveru 

Businessúverra Hypo 1 

. 

• 
• . 

. 
• 

• 

Spracovateľský poplatok 
- pri vý'ške uveru do 20 OOO EUR od 400 EUR 
- pn vý'ške úveru od 20 001 EUR 

do 100 OOO EUR od 800 EUR 
- pn vyške uveru od 100 001 EUR od 1 OOO EUR 
Poplatok za spravu úveru 8 EUR/mesačne 
Poplatok za zmenu 150 EUR 
Poplatok za predčasne splatenie splatkoveho 
uveru 3 % z predčasne sptacanei istiny, 

bezplatne po ukončení lehoty f1xac1e úroku 
Upomienka pri omeškam spiatky alebo plnenia 
iných zavazkov zaslana formou SMS 1 EUR 
P1somna upomienka, resp. 1/ýma pn omeškaní 
spiatky alebo plnema mych zavazkov 50 EUR 
Upomienka, resp. V'fZW pri nepredložen1 
učtovných výkaz.ov v stanovených 
lehotach 100 EUR 

vzťahuje sa aJ na zmluvy o spfatkovom úvere, ktore 
maJu v nazve zmluvy uvedene označenie „BH" 

BusinessúverTB Variant1 

• Spracovateľsky poplatok 1nd1vidualne 
• Poplatok za spravu úveru 8 EUR/mesačne 
• Poplatok z nečerpania min. 0,20 % p. q. 
• Pop1atokzazmenu 0,25%zvyšky 

poskytmrteho úveru, mm. 150 EUR 
• Predčasné splatenie indMdualne 
• Upomienka pri omeškaní spiatky alebo plnenia 

iných zaväzkov zaslaná fonnou SMS 1 EUR 
• Pisomna upomienka, resp výzva pri omeškaní 

splátky alebo plnenia mych zavazkov 50 EUR 
• Poplatok za navýšenie úveru mdividualne 
• Poplatok za prolongáciu 

kontokorentneho uveru mdNidualne 
• Upomienka, resp. výzva pri nepredložení 

účtovných výkazov v stanovenych 
lehotach 100 EUR 

kontokorentný alebo splatkový uver poskytovaný 
Podnikateľom v ramci pobočkovej siete vo vý'ške do 
1,5 m11iona EUR s povinným dokladovanímjeho úče­
loveho použitia a s vanab1lnym zabezpečemm 

Všetky ostatné úvery (bez ohľadu na to, 
či ide o komitovaný alebo nekomrtovaný úver) 
• Poplatok za spravu uveru 18 EUR/mesačne 
• Poplatok z nečerpania min. 0,20 % p. q 
• Poplatok za zmenu O, 01 % zvyšky poskytnuteho 

uveru, min. 500 EUR 
• Poplatok za predčasné ukončeme zmluvy o poskyt-

nutl kontokorentneho uveru 3 % z celkoveho 
úverového rámca 

• Poplatok za predčasné splatenie 
splátkoveho úveru 3 % z predčasne 

splacaneJ istiny 
• P1somná upomienka, resp 1/ýma pn omeškaní 

splátky alebo plnenia iných záväzkov 50 EUR 
• Upomienka, resp. ~a pn nepredložem 

účtovnych vyl<azov v stanovených 
lehotach 100 EUR 

• Poplatok za momtonng 0,50 % zvyšky uveru 
ku dňu výročra podpisu zmluvy 

o splatkovom uvere, min 500 EUR, 
max. 1 200 EUR/ročne 

Vl. Ostatné služby 

Bezpečnostné schranky 
• PrenaJom bezpečnostneJ schranky 

vratane príplatku za hodnotu 
uloženych vecí do 3 320 EUR 18 EUR/mesiac1 

(vrátane DPH) 
• Príplatok za hodnotu uložených vecí 

za každých ďalš1ch 3 320 EUR 1,08 EUR/mesiac1 

(vratane DPH) 
Bezpečnostná schranka sa prenaJIma vždy na neurčity 
čas. 

1 mesiac "' 30 dní 

Potvrdenia a Informačné služby 
0 štandardne potvrdema1 5 EUR 
0 neštandardne potvrdenia 
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a úkony2 15 EUR/potvrdenie/služba 

med21 štandardne potvrdenia patna potvrdenie o d1s­
pomb1lnom zostatku na účte, potvrdenie o zostatku 
vkladu na TVÚ, potvrdenie o vlnkulacn, potvrdenia sú­
v1sIace s bežným účtom, potvrdenia o zreahzovane1 
platbe a pod. 
piati pre všetky neštandardne potvrdenia a úkony 
s výmmkou potvrdema o zostatku uveru vydaneho ako 
prvé v kalendárnom roku, ktore je vydane bezplatne 

• Banková informácia 
na žiados1'. klienta 
vyhotovená digitálne1 25 EUR (vratane DPH) 

• Banková informácia na žiadosť 
klienta vyhotovená 
papierovo2 50 EUR (vratane DPH) 
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• Informácia na žiadosť tretích osôb: 
0 o klientovi banky 50 EUR (vratane DPH) 
0 o nekl1entovi banky 30 EUR {vratane DPH) 
• Informácia o úrokových sadzbách 

pre poskytované úvery: 
0 khentoVJ banky 
0 nekllentov1 banky 

• Banková informácia 
na účely auditu 

20 EUR (vratane DPH) 
30 EUR (vratane DPH) 

vyhotovená digitálne1 80 EUR (vratane DPH) 
• Banková informácia na účely 

auditu vyhotovená 
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papierovo2 160 EUR (vratane DPH) 

Vyhotovena d1g1talne znamená, že dokument Je za 
banku opatrený kvalifikovanou elektronickou peča­
ťou a doručený klientovi elektronicky. 
Vyhotovena papierovo znamena, že dokument je za 
banku vyhotoveny v papíeroveJ forme a doručený 
klientovi osobne alebo poštou 

Osobitné služby 
Ceny su dohodnute na zaklade zmluvy Ak poskytovane 
služby me su sučasťou bankovei služby oslobodene1 od 
DPH, poplatky sa zvyšuju o DPH platnú v čase poskytnu­
tia služby. 

VII. Sadzobník existujúcich produktov 
a služieb, ktoré v súčasnosti 
Tatra banka nepredáva 

Businessúver1'B Comfort 
• Poplatok za spravu úveru 6 EUR/mesačne 
• Poplatok za zmenu1 150 EUR 
• Upomienka pn omeškam spiatky alebo plnenia 

mych zavazkov zaslana formou SMS 1 EUR 
• P1somná upomienka, resp výz);a pn omeškaní 

splátky alebo plnenia 1nych zavazkov 50 EUR 

poplatok sa vzťahuje aj na predčasné ukončenie 
zmluvy o poskytnuti kontokorentneho uveru 

Busi nessúverra Garant/ Bezúčelový úver18 

zabezpečený finančnými prostriedkami poskytnuty 
v mene EUR, resp. v cudzej mene 
• Poplatok za správu úveru 

(splátkový úver)1 6 EUR/4,60 USD/ 
2,30 GBP/5,50 CHF/95 CZK/mesačne 

• Spracovanie žradost1 o zmenu2 150 EUR 
• Poplatok za predčasne splatenie splatkového 

uveru 5 % z predčasne splácanej istiny 
• Upomienka pri omeškam spiatky alebo plnenia 

iných závazkov zaslaná fonnou SMS 1 EUR 

• P1somna upomienka pn omeškam spiatky 
alebo plnenia 1nych zavazkov 15 EUR 

• P1somna vyzva pn omeškarn splátky 
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alebo plnenia iných zavazkov 30 EUR 

platí len pre žradost1 podane od 31 8. 2006 
poplatok sa vzt'ahuJe aj na predčasné ukončenie 
zmluvy o poskytnut1 kontokorentného úveru 

VIII. Zásady spoplatňovania 

1. Poplatok za bahk služieb, resp. za vedenie účtu, po­
platky za transakcie a výpisy (pri balikoch služieb iba 
za transakcie a výpisy nad ramec balika) su z učtu 
s balíkom, ako aj z účtu bez bahka služieb zúčtované 
na konci kalendameho mesiaca. 

2. Poplatky za uskutoénene transakcie a za výpisy ge­
nerovane na učte klienta v posledný bankový pra­
covný deň v mesiac, su zučtovane v nasleduJúcom 
kalendamom mesiaci. 

3 Poplatok za balík služieb a Transakčný modul Je uč­
tovany vždy v plnej vyške bez ohradu na skutočne vy­
už1tu transakčnu hodnotu č1 služby zahmute v bahku 
služieb. 

4 Za sledovane obdobie sa považuje obdobie od po­
sledneho dňa predchadzaiúceho mesiaca do pred­
posledného dňa aktualneho mesiaca. 
Ak však posledný deň v mes1ac1 popadne na nedeľu 
alebo sviatok, za sledovane obdobie sa považuje· 

a) pre aktualny mesiac obdobie od posledneho dňa 
predchádZaJuceho mesiaca do dňa predchádzajú­
ceho predposlednému dňu aktuálneho mesiaca, 

b) pre nasledujuc1 mesiac obdobie odo dňa predcha­
dzaJúceho postednemu dňu predchádzajuceho 
mesiaca do predposledneho dňa tohto mesiaca. 

5 Poplatok za výpisy z účtu sa účtuje podľa spôsobu 
zasielania vyp1su platneho v čase Jeho vystavenia 
V prípade, ak klient požiada o zmenu spôsobu zasie­
lania vyp1su k účtu, poplatok za takto zvolený spôsob 
zasielania výpisu bude zúčtovaný až na konci kalen­
darneho mesiaca, v ktorom bol výpis po zmene prvy­
krat vystaveny. 

6 Treťou osobou sa na účely učtovama poplatku za 
vklad rozumie osoba, ktora me je v podpisovom vzo­
re k účtu, na ktorý sa real1zu1e vklad, zadefmovana 
v skupine M (ma11teľ učtu), O (disponent), V (vklada­
teľ) alebo K (kuner) v zmysle Všeobecných obchod­
ných podmienok Tatra banky, a s. 

7. Treťou stranou (daleJ aJ „TPP") sú všetci alebo kto­
rákoľvek z osôb poskytuJúc1ch platobné služby ako 
AISP, CISP, PJSP, ako su definovane v zmysle Vše­
obecných obchodných podmienok Tatra banky, a s 

8. Pn operac1ach uskutočnenych prostredníctvom TPP 
sa uplatnia rovnake pravidla spoplatnenia ako pn 
operaciach realizovaných cez Internet bankingTB 
a Internet bankmgTB pre mobilne zariadenia 
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9. B-matlom sa rozumejú upozorňujúce spravy pre 
klienta s 1nfonnac1ou o platobnych operac1ach na 
bežnom učte, Sporern k účtu alebo na kartovom 
učte odosielané bankou v čase Ich vykonania fonnou 
SMS sprav, PUSH nobf1kac1í v mobllneJ aphkacn, 
prostredmctvom ktorej klient využ1va službu Internet 
banklngura pre mobilne zanaderna, alebo formou 
e-mailu, ktoré banka posiela nad rámec štandardne 
dohodnuteho informovania klienta prostredrnctvom 
výpisu z tohto učtu a prehľadu platobných operácií 
v prostred1 služieb elektronických komunikačných 
médii B-ma1I a kntena odosielania b-ma1lu stanovu­
je, resp. menI klient a Opravnená osoba v Internet 
bankinguTII alebo v mob1lneJ aphkach, prostredníc­
tvom ktorej klient alebo Oprávnena osoba využtvaju 
službu Internet bankingum pre mobilne zanaderna, 
banka nezasiela b-ma1I pn platobných operac1ách, 
pn ktorých sama v čase vykonania platobneJ opera­
cie nema od mych poskytovateľov platobných služieb 
dostatok 1nformac11 o iei vykonaní (napr platobna 
operacra vykonana platobnou, teda debetnou kartou 
alebo kreditnou kartou, ktorei nepredchadzala on­
hne autonzacia platobnej operacie zo strany banky 
a pod.). 

1 O Nevyčerpana transakčna hodnota, resp. služby zahr­
nute do balíkov služieb alebo Transakčného modulu 
sa nevracaJu a nemožno ich ani preniesť do ďalšieho 
kalendarneho mesiaca. 

11. Na zrealIzovane automatizovane transakcie v danom 
spoplatňovacom období sa naJskôr aphkuJe tran­
sakčna hodnota aktuálneho balíka služieb a násled· 
ne Transakčný modul. 

12 Transakcie uskutočnene nad transakčnu hodno­
tu aktuálneho batika služieb, resp. aJ nad hodnotu 
Transakčného modulu su spoplatňované sadzbou 
uvedenou v Sadzobníku poplatkov Tatra banky, a s. 
(ďalej len „Sadzobnik poplatkov") buď mesačne, 
v inom dohodnutom tennme, alebo ihneď po poskyt­
nutí/vykonaní zmeny alebo zrušeni produktu/služby 
bankou. Nad rámec balíka sa spoplatni aJ iný počet 
výpisov alebo iný spôsob doručenia výpisov, ako Je 
v bahku uvedené, a tiež iné operácie a služby neza­
hrnuté do bahka služieb. 

13. Rozpis zučtovaných poplatkov banka vykáže v po­
pIsneJ časti výpisu z účtu. Označenie „Elektronicky 
platobny pnkaz" zahŕňa platobne pnkazy zadané 
prostrednictvom Internet bankingurn, Internet ban• 
kmgurn pre mobilne zanadenia, cez Business Ban­
kmgTS, cez TPP, cez MultlCash alebo SWIFT 

14. Medzi automatizovane transakcie patna. 
a pnJate platby, 
b SEPA platby a SEPA okamžite platby v ramc1 kra­

Jin EÚ a EHP cez Internet bankmgrn, Internet 
bankingm pre mobilné zanaderna, Mult1Cash, 
Business Bankingm a SWIFT, 

c. platby - cash poohng, 
d platby trvalym pnkazom alebo mkasnym spôso­

bom, 

e platby platobnou kartou okrem platieb kartou za 
stavkovanie, loténu a hazardne hry, ktore sú spo­
platňované v zmysle základného Sadzobníka po­
platkov, 

f. automatlcke splátky kredltneJ karty, 
g. platby v mene CZK v prospech klientov 

Ra1ffeisenbank česká repubhka zreal1zovanych 
prostrednictvom Internet banklngu18, Business 
bankmgu1s a cez Mutt1Cash. 

15. Spracovanie platobných pnkazov expresne Je služ­
ba spoplatňovaná nad rámec bahka služieb sadzbou 
uvedenou v Sadzobrnku poplatkov 

16 Klient Je opravnený kedykoľvek požiadať o zmenu 
balíka služieb na mý z ponúkaných balíkov služieb 
(s vyrnmkou zmeny z balíka služieb Živnostenský 
účetrn alebo na balík služieb živnostenský účet18), 
resp. o zrušenie bahka služieb a vedenie učtu bez 
bahka služieb. 
Ak klient požiada o aktivac1u niektoreho z ponúka· 
ných balíkov služieb, banka mu bude spoplatňo­
var bežny účet v zmysle zvoleného batika služieb 
s učmnosťou stanovenou v zmluve o bežnom učte 
pravnlckej osoby alebo fyzickeJ osoby - podnikateľa 
a poskytovaní ďalších produktov a služieb k tomuto 
učtu. Poplatky za služby zahmute vo vybranom balI­
ku služieb, ktore boh z učtu klienta do dňa uč1nnosti 
uvedenej zmluvy už zúčtovane, banka nevracia. Pn 
najbližšom zúčtovaní poplatkov bude učet klienta 
spoplatnený podľa akbvneho bahka služieb, pnčom 
podľa tohto bahka budu spoplatnene aJ všetky tran­
sakcie vykonané v danom mes1ac1 pred dňom účin­
nosti zmeny. 

17. Pn zatvorent učtu s balíkom služieb, ako aJ pn zatvo­
rení učtu bez balíka služieb budú khentov1 zučtovane 
Iba poplatky za vykonané transakcie a poskytnuté 
služby, a to ako na učte bez bahka služieb, nezávisle 
od toho, čl učet mal alebo nemal defmovaný bal1k 
služieb. 

1 B Poplatok za zadanie, zmenu a zrušenie trvale ho pn­
kazu alebo SEPA inkasa Je splatný v deň vykonania 
úkonu. Poplatok za realizáciu SEPA inkasa je splatny 
k ultimu mesiaca. 

~ 9. Všetky poplatky uvedené v Sadzobrnku poplatkov sú 
platne aj pre produkty a služby poskytované klientovi 
v cudzej mene, pokiaľ nie je v Sadzobrnku poplatkov 
vyslovene uvedeny poplatok pre učtyv cudzej mene. 
Prepočet meny EUR na cudziu menu sa real12uje 
kurzom deVJza stred pnslušnej meny podľa kurzové­
ho hstku Tatra banky platneho v deň zúčtovania po­
platku. 

20. Poplatok za spravu úveru pn ostatných uveroch Je 
splatný vždy v taký deň v príslušnom mesiac,, v ktory 
su pn danom uvere splatne uroky Ak uroky nie sú 
splatné v každom kalendárnom mesIac1, tak tento 
poplatok bude splatný v taký deň v každom kalen­
dárnom mesiaci, ktory sa svojím čiselnym označe-­
nim zhodu1e s označením dňa. v ktorý su úroky mak 
splatné. Poplatky za upomienku sú splatne v deň sta-
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novenýventerom v upomienke. 
21. Poplatky za informácie o klientovi banky, podavane 

oprávneným osobam v zmysle zakona o bankach, 
banka zučtu1e prostredníctvom faktury, ktora bude 
zas1elana spolu s odpoveďou banky s lehotou splat­
nosti 15 dní. V prípade, ak sú uvedene mformacie 
poskytované khentovi - podnikateľovi, ktorý Je cu­
dzozemcom, zúčtované poplatky nepodhehaJu v Slo­
venskej republike dani z pridanej hodnoty 

22 Poplatky za informacie všeobecneho charakteru 
banka zúčtuie klientom banky odpísaním z účtu, 
mým osobam fakturaciou vopred. 

23. V pnpade, že klient využ1va aj niektoré ine služby, 
ktore me su obsiahnuté v Sadzobníku poplatkov Tat­
ra banky, banka použt1e na zúčtovanie poskytovanej 
služby poplatok v zmysle prislušneho Sadzobníka 
poplatkov, v ktorom je tato služba uvedená. 

IX. Účinnosť 

Sadzobník poplatkov Tatra banky, a. s., časf poplat­
ky za služby pre právnické osoby, nadobúda účin­
nosť dňa 31. 05. 2024, s výnimkou časti upraw• 
júceJ poplatok za doručenie karty do pobočky pre 
debetné karty a kreditné karty a časti uprawJúcej 
poplatok za vstup do letiskového salónika pre kre­
ditné karty VISA, ktoré nadobúdajú účinnost' dňa 
31. 08. 2024. 




